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cipőgyára 
Budapesten, király-ntcia l.sx. 

O r c z y - h á z , M7a/8 

ajánl nagyban és kicsinyben : 
H ö l g y e k s z á m á r a : 

ütmei pongyola ezipöket min­
den színben, sarokkal és csokor­
ral 1 frt 80 kr 

Eberlaiizi ing vagy bör-czugoa 
topánokat magas vágással, a 
legfinomabban kiállítva . 3 frt. 

t zugon börtopánokat.f rös ehaz-
rin v. bornyubörböl veres nemes 
béléssel, szegelve, dupla talp­
pal, esős időben tartós 3 frt 4Ú kr 

U r a k s z á m á r a : 
Topány oltat, bornyu- vagy bagaria 

bőrből, szegzett és srófolt dupla-
talppal, igen erős . . . 4 frt 

Topanyokat orosz lakkbörböl. 
szegzett duplatalppal, és aróf 
munkával, munkában és esős 
időben való . . . 4 frt 80kr. 

Térdeaizmákat, dupla bagariabőr-
böl 3-szoros csavarral ellátott 
duplatalpp , vízmentes S frt 80 kr. 

Ugyanaz orosz l*kk bagaria bőr­
ből 12 frt. 

Hegrendelések postai u'ánvét vagy 
az összeg beküldése mellett a 

le .'pontosabban megküldetnek. 
Kimerítő árjegyzékek ingyen. 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
lagyar irodalmi intézet kiadásában (Budapest, egyetem-uteza 

4-iL szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

i EOSSZ SZOMSZEJ. 
R E G É N Y . 

Ir ta 

V a d n a i Károly . 
Á r a fűzve 1 frt. 

A rossz szomszéd ujabb regényirodalmunk kivá­
lóbb termékei közé tartozik. Kedves és érdekes 
meséje egy kisvárosi társaságba vezet, melynek 
alakjai gonddal, hiven és költői módon vannak raj­
zolva. Egy öreg ember vad gyülölsége elválasztani 
törekszik két szerető ifjú szivet s e szivek ragasz­
kodása utoljára még az ő régi sebét is meggyógyítja. 
A fiatal leány belső világának rajza tele van idylli, 
gyöngéd, finom vonással, mely önkénytelenül lebilin­
cseli az olvasó részvétét s érdeklődését belevonja e 
kis családi dráma körébe. A bumoros genre-alakok 
is igen sikerültek. A mi pedig e könyv fő érdemét 
alkotja: a nyelv, stil, előadás kiváló gondja, mely 
Vadnait ujabb regényíróink közül méltán emeli ki. 

Állat-gyógyszerek 
Kwizda Ferencz János, cs. i udvari szállítótól Korieiitaita, 
ó fe lségeik az angol királynő, porosz k irá ly és német esászár, va lamint számos 
magas egyéniség i s tá l ló iban rendkívül i s ikerrel használva; az osztrák és olasz 
á l lamok egész terü le tére kizárólagos szabadalommal, s a londoni, párisi , 

bécsi, hamburgi és müncheni érmekkel k i tünte tve . 

Cs. kir. szabad, kornenbirgí marhapor ^ J S E E S S k Á 
pasztalat szerint hatásos mirigyek, bélgörcs, é tvágyta lanság, vértejelés ellen, 
íavitja a tejet, és egyáltalán sikeres a légző és emésztő szervek minden bajaiban. 

Cs. k. szabad, üditő nedv lovak számára. Í2SL Í É X . ' Ü S ; 
ficzamodások, megrándu l tok , ínbajokuál, szügy-, vékony-, derék- és váll-gyönge-
tégnél, az izmok és inak feszességénéi, stb. 1 üveggel 1 frt 40 kr . 
Dli t j f AI« (erős bedörzsölő) ínpók,holttetem, körcsont, pókosodás, ínrángás, könyök-
D 1 I M " 1 • tapló, íztapló, könyökgumó, sarkbénulás, s keményedett mirigyek ellen. 
Egy köcsög ara 3 frt o. é. 
^ i i r f ' V - n i l l l h í L ' l ° v a k és szarvasmarhák számára, bélgörcs, szélhas, dobkór, 
W v l l / ó * [ H l U l d k makacs dugulás és puffadtság ellen. 1 pléh szelencze 1 frt 8 0 kr. 
11 í 11CYf<1 n í l n l d t ' ü v l l knak orsonya. czövek-giliszta, bél-giliszta, s egyátalán 
U l I I a í i U l ' p i I l l l d i l l a bögöly-álezák ellen. Egy pléh szelencze 1 frt 6 0 kr. 
P l l i v í l ' n a B haj tó pilulák, lovak számára, dugulás ellen, vértisztitó és külön-szer 
1 1IIMI, a bélgörcs ellen, 1 pléh szelencze frt 2 . 

M t i l lL í l i r o ' 0 V ! i k számara, ízpókosodás, valamintaz ínpók és csúzpók ellen. 
- U l I n U l l d Egy üveggel 1 frt 5 0 kr. 

^ A l k . K:l 17VÜ 111 ' o v a ^ és szarvasmarhák számára, mindennemű friss, valamint 

Pata-kenőcs. 
I a t a * D 0 r ny'rrothadás ellen. Egy üveggel 7 0 krajczár. 
Vfíí t ' í l i h í I l i i ' ' , í a * *s siarvasuiarhálí számára, lefogyott barmok gyors fölsegitésére, 
L l V U i p i l l l C K s a hizás elösegitésére. 6 és 3 frtos ládácskákban. és 3 0 kros cso­

magokban. 

K l l t V a - p i l ü i á k a fc«tyabetegség ellen Egy doboz 1 forint. 
S Ö m S r - é S r Ü h - O l a j , kutyáknak. Egy üveggel 1 frt 5 0 kr. 
V ű r U d IkAl* fu*6 lob és elvesztett étvágynál, 1 nagy csomag 1 frt 8 6 kr. — Ki-
OCl I C ö - p V l , csiny 6 3 kr. 
írVfi ffV-ftfiP ",*r"11'' siáiuára, libák, kacsák, tyúkok, gyöngytyúkok, stb. já rványa 

J " 8 J r ós közönséges betegségeinél. Egy csomag 5 0 kr. 
Kwizda gyógykésritményei valódi minőségben kaphatók: 

P E S T E N : Bayer A. gyógysz. ; Frommer A. Hermann, Glasz J. , szíjgyártó •, 
Halbaner t e s tv . ; Hoffmann József; Kreisehe A n t a l ; Kochmeister Frigyes utódai : 
Kovács J . I . ; Kertész és Eizer t ; Makláry és Kan ia ; Neruda F é r d . ; Strobentz 
tes tv . ; Stern és Schmidt; Steden József gyógysz.; Szilber Anta l ; Topits K. özv.; 
Thallmayer és Sei tz ; Török József gyógysz. 

flaflF"" Ezeken kivül a koronaországok majd minden városa és mezőváro sában 
léteznek raktárak, melyek időnkint á vidéki lapok utján köztudomásra hozatnak 
mff Ki védjegyem meghamisitóját olykép juttatja tudomásomra, hogy azt törvényes 

büntetés alá vonhatom, 500 frtig terjedő jutalmat nyer tőlem 

_i sebek gyógyítására. Egy üveggel 1 frt 2 5 kr. 
érdes, repedezett, törékeny paták, kicsiny és odvas oldalok ellen, 

• valamint utánnövések elősegítésére. Egy szelencze 1 frt 2 5 kr. 

.- 4fr srvyt £<j4i^~0t 

PILEPSIE 
(nehézkór) levél utján gyógyít' 
tátik dr. K x l l í s c J -
különleges orvos által Drtité 

ban. (Neustadt). 
Legnagyobb tapasztalás, mi­

után eddig tóbb mint 11,000 
eset lett gyógykezelve. 5 01 

Első , legjobb b i r ü 
cs.Mr.iC&f udvari 

vászon-feliériiefflB-jiyár. 
F O G L £ . B é c s b e n , 

Mar iahi l f t r>t rasse 2 5 . s z á m , 

szállít mindenfelé levélbeli megkeres 
tiésre jelentékenyen leszállított gyári 
árak mellet t : (a nyakbőség megjelö­
lésével) férfi- vagy nöi ingeket, dbja 
IV?. 2, 2V2, egész 3 frtig; a legfino­
mabb riiniiHiriri vászon ingeke t , 
melyek azelőtt 6, 8, eyész 10 frtbn 
kerültek, most csak 4, 5, gégész 
6 frt. Férfi- éB nöi lábravalók, dbja 
l1 /*,172, egész 6 írtig ; színes vagy 
fehér alsó szoknyák 2, 2V«» egész 
3 frt. Háló zubbonyok, á 1, llfa, 
egész 2 frtig, himezve. Nöi hálókön­
tösök, színesek, csupán 3, 4 egész 
5 frtig. Legfinomabb nöi fűzők is. 
1 tuczat gallér, xf% tuczat kézelő csu­
pán V/'s, 2, egész 272 frtig. Nyakra-

alók, hálózott ingek, izzadság-szi-
ók, csupán 75 kr., egész V/2 frtig. 

Egészségi mellénykék és gyapjú nad­
rágok (köszvény ellen), szabadékozva 
csupán 2 , 3, i frtig dbjok. Színes 
t'yapju alsó szoknyák vagy selyem-
moire szoknyák 3—4 frt. Fehérnemű 
zsinór-vagy piké-barkctból l1/* írt­
tól 4 frtig, himezve. Batiszt zseb­
kendők színes szegélylyel, tuczatja 
ÍV», 172, 2 egész S frtig. Vászon 
zsebkendők fehéren, vagy színes íze-
gélylyel, tuczatja 8, 4, egész 5 frtig. 
Férfi- és nöi harisnya, tuczatja 3 , 4 
egész 6 frtig. Vásznak, törülközők, 
abroszok és kávéskendök, asztal­
kendők, egész menyasszonyi kész­
letek készen, tetszés szerinti árakon. 
Nem tetsző tárgyak kezesség mellett 
visszavétetnek. Postai küldésnél 5 
kilo 30 kr. 

Levéldij mindenfelé. Megtakarí­
tás a vásárlás vagy levélbeli megren­
delésnél, az előbbi árak és verseny-
üzletekhez képest, legalább 30 szá­
zalék. — Czim levelekre : 5*82/8 

F O G L £ . B é c s b e n , 
M a r i a h l l f e r s t r a s s e 2 5 . 
(100 frt értéket tevő vásárlásnál 4 

varrásnélküli lepedő ingyen.) 

Kopaszság, 
a haj őszülése és korpaképződés ellen 
jelesnek bizonyult, a naponkint beér­
kező bizonyítványok és köszönő ira­
tok folytán, egyedül és kizáróan a 

Tannin-olaj dr. Moras-1 
Tisztelt gyógyszerész ur ! A haj kimenése ellen, a dr. Moras-

féle tannin-olaj a legjobb szolgalatokat teszi. Kérek még egy 
nagy palaczkkal. Jrremlaaeh. 

Prága, cs. k. fdtBrvényazéki tanácsos. 
Kapható Budapes ten: Török József gyógyszerész urnái, 

király-uteza 12. az. 5469 

II roMI IU TÍRQIII AT mtgJ-ll0i-Inte,et U a < U s i l >« (í»4.pMV 
H rnHIIALIIrlHnÚULr.1 egyetem utoz* 4.) megjelent ú kaphat* 

Franczia nyelvtan. 
Ssersé 

Schwiedland Frigyes. 
Harmadik kiadás. 

Á r a f ikz -re S O k r a j e z f t r . 

A szibériai száműzöttek. 
IrU 

M ~ O O T T I N . 
Francaiiból fordította 

G Y Ö R G Y A L A D Á B N É . 

Ára fűzve 80 kr. 

Dr. K A U T Z G Y U L A . 

A nemzetgazdaság- és pénzügytan rendszere. 
Harmadik újólag átdolgozott és javított kiadás. Külön kiadás: 

I. kötet. A nemzetgazdaság általános tanai. Fűzve 2 frt. 
I I . kötet. A nemzetgazdaság különös tanai. Fűzve . , . . . . 2 frt. 

I I I . kötet. A pénzügytan rendszere. Fűzve 2 frt. 

Épen most jelent meg! 

BUDAPESTI SZEMLE 
a M. Tud. Akadémia megbízásából 

szerkeszti 

G Y U L A I P Á L . 
Szeptember-október. 4 l - i k s z . i r a főzve 2 forint 

TAJRTAJL.MA.: 
I. OVIDIUS SZÁMŰZETÉSE. — Boissier Gaston után, francziából. — Huszár ImrétőL 

I I . CAMERON AFRIKAI UTAZÁSA. (II.) — Varga Ottótól. 
III. DANTE DIVINA COMMEDIÁJÁBÓL. (IV.) — Szász Károlytól. 
IV. GRÓF SZÉCHENYI ISTVÁN NAPLÓIRÓL. — Zichy Antaltól. 

V. A VÉN JAQUELIN HAGYATÉKA. — Beszély. — Angolból B. G.-tól. 
VI. PARLAMENTI FEGYELEM É S TEKINTÉLY. — Neményi Ambrustól. 

VII . KÖLTEMÉNYEK: Régi dalok. (I—VII.) — Lévay Józseftől. 
VI I I . AZ Ú J ARANYKOR. — Dapsy Lászlótól. 

IX. MAGYAR NYELVEMLÉKEK. — V. 
X. GRÓF SZÉCHENYI BÉLA L E V E L E KHINÁBÓL. 

XI. ÉRTESÍTŐ : Simonyi Zsigmond : Antibarbarus. —k.— Arany János : Prózai dol­
gozatok. Riedl Frigyestől. — Don Pedrő: Búgott csillagok. A. D. 

A B u d a p e s t i S z e m l e tájékozni igyekszik a magyar közönséget azon 
eszmékről, a melyek világszerte foglalkoztatják a szellemeket s mintegy köz­
vetítő kíván lenni egyfelől a szaktudomány és mívelt közönség, másfelől * 
hazai és külföldi irodalom között. 

E folyóirat a Magyar Tudományos Akadémia megbízásából és támogatásá­
val jelen ugyan meg, de a czikkek irányáért és tartalmáért egyedül a szerkesz­
tőség felelős. 

Megjelen évenként hatszor, kéthavi kötetekben, 13—14 ívnyi tartalommal-
Előfizetési ára, bérmentes küldéssel, egész évre 12 frt, félévre 6 frt. Minden 
egyes szám 2 frton megszerezhető. 

Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. 

Franklin-Társulat, 
magy. irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesté^ 

Franklin-Társulat nyomdája (egyetem-utcía 4.), 

Előfizetési fö l t é t e l ek : ^ Z A ^ O ^ G O K — • { S T ? 12 írt Csupán a VASABNAPI ÚJSÁG: { *f*" * ™ 
V félévre _ 

8 írt 
4 • 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : ' *gt" é " * ~ 6 W 

( félé™ _ 3 • 

38-dik szám. 1879. BUDAPEST, SZEPTEMBER 21. X X V I . évfolyam. 

GRÓF ERDŐDY JÁNOS. 
(1794—1879.) 

ÍLIG mult még harmincz éve, hogy Hor-
\ vátország velünk testvérharezba keve-

XA. redett,.s szétszakította a kapcsot, mely 
századokon át Magyarországhoz fűzte: és 
a drávántuli föld már majdnem idegenné 
vált előttünk. A laza közjogi kapcsola­
ton kivül nincs többé közös kötelékünk; 
nincs többé számunkra rokonszenv, nincs 
többé baráti indulat, ha csak nem azok­
ban, kik még a múltban élnek, kik Ma­
gyarországért küzdöttek és legyőzettek, 
de szeretetüket a régi zászló iránt megtar­
tották. De ezeknek sorai mindinkább rit­
kulnak. Minden év kiveszi áldozatait; az 
idén gróf Erdődy János halt meg, ki egy 
negyedszázadnál tovább volt a magyar 

ügynek, a magyar állameszmének egyik 
legnevesebb, legrendületlenebb hive a Drá­
ván tul, és megérdemli, hogy néhány sort 
szenteljünk emlékének. 

Monyorókeréki gróf Erdődy János, gr. 
Erdődy Sándor tábornok és varasdmegyei 
főispánnak és gr. Pálffy Amáliának másod­
szülött fia, gr. Erdődy János horvát bán­
nak unokája, 1794. január 10-ikén, Ke-
resztineczen, Zágrábmegyében született. 
Bevégezvén tanulmányait, mint 18 éves 
ifjú a magyar udvari kanczelláriához gya­
kornoknak esküdött fel (1812. decz. 15.), 
a honnan már négy év múlva (1816. má­
jus 6.) atyja kérelmére és a kanczellár 
ajánlatára, ki őt kitűnő tehetségű fiatal 
embernek tanulta ismerni, a horvát kerü­
leti táblához jött tiszteletbeli bírónak. 
1827-ben a magyar kir. helytartótanács 

titkárává, 1834-ben pedig tanácsosává 
lett, és egyidejűleg Varasdmegyének főis­
páni helytartójává is kineveztetett, Erdődy 
György gróf ajánlatára, kit, mint a család 
legidősebb tagját, Rudolf királynak 1607-
ben kelt adománylevele szerint, a főispáni 
méltóság megilletett. 

Az 1848 előtti alkotmány szerint a főis­
pánnak csak ritkán kellvén megyéjében meg­
jelenni, Erdődy mint a helytartótanácsnak 
tagja rendesen Budán lakott, hol a főrangú 
társaságnak élezei és szelleme által igen 
kedvelt tagja volt, s 1838-ban apestiárviz 
alkalmával a mentők közt első sorban 
tündökölt: de soha sem késett lemenni 
Horvátországba, ha a közügy, ha Magyar­
ország érdeke kivánta, melyet a Dráván 
tul készülő események már ezidétt las­
sanként fenyegetni kezdettek. 

G R Ó F E R D Ő D Y JÁNOS. 
f 1879. május 2-án. 

ID. G R Ó F B E T H L E N J Á N O S . 
+ 1879. szeptember 2-án. 
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A mai Horvátországnak legnagyobb ! 
része, tudvalevőleg, a XVII. századig Szia- | 
vónia vagy Tótország nevet viselte, és né­
mely csekély j elén tőségü pro vincziális saját­
ságok mellett Magyarországnak oly kiegé­
szítő része volt, mint Erdély Zápolya 
János haláláig. Ily sajátszerűség vagy j 
municzipális j og volt, — némely kedvezmé - ; 
nyéken kivül az adózás és katonatartásban, ; 
— hogy protestáns állandóan le nem tele- \ 
pedhet és a közügyek egy 1805-ben hozott 
statútum szerint, mind latin nyelven tár­
gyaltattak. Ezzel a horvátok a magyar 
nyelv ellen akarták magukat biztosítani, 
melynek érdekében a magyar törvényho­
zás ez időben már kezdett lépéseket tenni. 
A horvátok egyébiránt akkor még nem 
mutattak ellenszenvet a magyar nyelv 
iránt, sőt 1827-ben a tartománygyülés 
maga kívánta, hogy a magyar nyelv, jobb 
elterjesztés és müvelhetés végett, a rendes 
tanulmányok sorába fölvétessék. A har-
minczas években azonban e hangulat meg­
változott. Fölébredt a horvát nyelv iránti 
szeretet és vele a gyűlölet a magyar ellen. 
Mert a horvátság magában csekély volt, 
kezdték vitatni a délszláv fajok egységét, 
és azoknak a latin írókból találtak is közös 
nevet : az illyrt. Ez illyrizmus mind azzal 
szakítani törekedett, mi Horvátországban 
magyar volt, vagy Magyarországra ernlé-
keztetett, és mert a politikai kapcsolatot 
még nyíltan nem merte megtámadni, bár 
néha erre is felcsillámlott a vágy, nyelv­
ben, ruhában, érzelemben igyekezett mi­
nél élesebben külön válni. Sokan, kik az 
illyrizmushoz hajlottak, bár nem törődtek 
a délszláv ábrándokkal — a municzipális 
jogokat féltették a magyarok nivelláló és 
modern irányú törekvéseitől; mig a ma­
gyar párthoz, mely a két országot egy­
máshoz még szorosabbra fűzni, a magyar 
nyelvet terjeszteni akarta, szintén kétféle 
elem tartozott: az egyik, mely az anyaor­
szággal biztosabban vélte megvédhetni a 
kormánynyal szemben a régi szabadságot, 
és a másik, a kisebb rész, mely ez utón az 
ujabb szabadelvüség követelményeit gon­
dolta legbiztosabban létesíthetni. E párt 
tehát a magyar ellenzékhez szított, mig az 
illyrizmus a konzervatív párthoz szegő­
dött, s a kanczelláriának, sőt még maga­
sabb köröknek is, elnézésében, sőt párto­
lásában részesült, mint oly tényező, melyre 
a magyar ellenzéknek követelésével szem­
ben — adandó alkalommal — támasz­
kodni lehetett. 

Erdődy határozottan a magyar pártra 
állott. Mint a szabadelvű, modern eszmék 
hive, nem nagy súlyt fektetett Horvátor­
szág ósdi municzipális jogaira, sőt az 
1836-iki országgyűlés után a tartomány-
gyűlésen a protestánsokat kizáró statútum­
nak megszüntetését inditványozá, mire — 
ugy beszélek Zágrábban, — ősének, a hirés 
törökverő Erdődy Tamásnak, a kemény 
katholikusnak, sírjáról a zágrábi székes­
egyházban, a sisak — bizonyosan mél-
tatlankodásból — a földre zuhant. Bár szü­
letése oly korra esett, midőn a magyar fő­
urak gyermekei nem szoktak még magya­
rul tudni , kivált oly vidékeken, hol az 
ősök nyelvét még a kocsisoktól vagy lová­
szoktól sem tanulhatták meg, és igy 
magyarul csak értett, de nem beszélt: 
magyar ember volt, ki, mint ,,az Ázsiából 
kiszakadt szittya ősöket" emlegető költő 
Zrínyi, a szlávot idegen fajnak tekinté, J 
annak nyelveért, aspiráczióiért fői nem 
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buzdult, sőt veszélyt látott benne Magyar­
országra, a magyar birodalomra nézve. 
Varasdmegye ellenben szaturálva lett az 
illyrizmus eszméivel. Közgyűlésén annak 
előcsahosai vitték a szót, kik — ha a me­
gyében nem is birtak semmit — mint 
megyebeli nemesek megbízottjai jelentek 
meg s ily módon buktatták meg 1841 ben 
gr. Erdődy Sándornak, János unokatestvé­
rének indítványát, hogy a horvátországi 
megyék — minek a XVII. század végéig 
számos példája volt — mint a magyaror­
szágiak, külön követek által, közvetlenül 
képviseltessenek a magyar országgyűlésen. 

1842-ben már vérengzésre került a 
dolog a két párt közt a zágrábmegyei tiszt­
újítás alkalmával, és a magyar párt főere-
jét, a túrmezei köznemességet erőszakkal 
elverték a választás szinhelyéről. Midőn 
tehát 1843. april 22-én a zágrábi tarto­
mánygyülés összeült a pozsonyi ország­
gyűlésre követeket választani: a turmezeiek, 
mintegy ezerén, fegyveresen jelentek meg. 
Szavazatuk a magyar párt javára dön­
tött volna; azért az illyrek, körülhálóz­
ván az uj bánt, gr. Haller Ferenczet, 
kétségbe vonták a nemesség jogát fejen-
kint szavazhatni a tartománygyülésen. 
Törvény és gyakorlat e tekintetben inga­
dozó lévén, a bán megígérte a turrnezeiek-
nek, hogy a kérdést ö felsége elé fogja 
terjeszteni még a gyűlés előtt; midőn 
azonban a turmezeiek hazamentek, egy 
gyorsan összehívott báni konferenczián a 
gyűlés megtartását elhatározták, meg is 
tárták (april'24.), és az eredmény illyr -
párti követeknek megválasztása lön. Ez 
eljárás ellen gróf Erdődy János hevesen 
kikelt, a bánt szemtől szembe megtámadta, 
s ő volt a főszónok a főrendeknél, midőn 
a túrmezei sérelmet a magyar országgyű­
lésen az alsótábla fölkarolta és föliratot 
indítványozott orvoslás végett ő felsé­
géhez. 

Beszédét azzal kezdé, „hogy boldognak ér-
zené magát, ha azt, mit mondani akar, a hon 
nyelvén mondhatná el, de miután abban csekély 
gyakorlata van, s méltán attól tart, hogy szavak 
hiányában a dolog érdemét nem fejthetné ki 
kellőleg, jobbnak gondolta, ha latinul nyilatko­
zik". Pártolta a rendek üzenetét. Védte a turme-
zeieket, hogy fegyveresen jelentek meg, mert a 
múlt évben a zágrábi tisztújítás alkalmával a 
tisztválasztás helyéről „gyalázatosan" elűzettek, 
választási jogukat „rútul", „ármányosan" kiját­
szották s igy csak előrelátással voltak, „hogy 
hason gyalázattal ne illettessenek". Igyekezett a 
nemesség szavazati jogát a tartománygyülésen 
igazolni. Kiemelte, mily ármányosan távoliták 
el a nemességet. Végre az illyrizmus veszélyes 
czélzatait festve, kijelenté, hogy annak elvei 
mellett az egyetértés Magyarországon fenn nem 
állhat, „holott nz igazi horvátok csupán a Ma-
gyarországgali legszorosabb kapcsolatban vélik 
legfőbb boldogságukat elérhetni." „Ha tehát a 
méltóságos főrendek — végzé — az illyr frak-
cziónak képviselőit Horvátország képviselőinek 
elfogadják: vegyék eszökbe, hogy az által az 
illyr nemzetiséget honosították meg. Ha pedig 
ezt teszik, vegyék ismét eszökbe, hogy az adriai­
tengertől a Vaskapuig 60,000 nél több fegyve- j 
res szláv létezik, hogy egész felső Magyarország j 
szlávokkal van tele, s hogy két nemzetiség a ma- ! 
gyár szent korona alatt virágzani és gyarapodni 
nem képes a nélkül, hogy egyik a másiknak 
sérelmére ne működjék; ha pedig mindezekre | 
figyelmezni nem akarnának, ugy valóban nem ! 
lesz nehéz kevés idő multán a íni^yar nemze­
tiségnek enyészetét megjövendölni." 

Az összes ellenzék pártolta Erdődyt. 
Mellette szóltak gr". Teleki László, gr. 
Batthyány Lajos, gr. Batthyány Kázmér; 
a horvát-tótországiak közül Rauch Levin, 
gr. Draskovich Sándor, gr. Pejacsevich 
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Péter: de a nádor, bár az illyrizmust kár­
hoztatta, ellene nyilatkozott, és a főren­
dek konzervatív többsége visszautasitá a 
rendek indítványát, 1843. jun. 28-án. 

A pozsonyi vitának zajos utóhangja 
lett Varasdmegyében. Október 6-án a me­
gye Erdődy elnöklete alatt közgyűlést 
tartott, melyen a horvátországi követek 
jelentését az országgyűlés lefolyt szakáról 
fölolvasták. A követek Erdődy beszédét 
„kommentár nélkül" csatolák ; gr. Dras­
kovich Sándorról, mintegy vádkép, ki­
emelek, hogy Magyarországot a kapcsolt 
részekhez viszonyítva , ,anyaországinak 
nevezé, és ismertették az illyrérzelmu 
b. Kulmer Ferencz beszédét, ki a turme-
zeieket fegyveres csőcseléknek nevezé. A 
magyar párt részéről indítvány történt, 
hogy e kifejezés miatt a megye rosszalását 
fejezze ki, és tegyen panaszt Kulmer ellen 
a tartománygyülésen. Az ellenfélről ellene 
szólt Jellassich Kázmér, és elkezdett a hor­
vátországi statútum ellenére horvátul be­
szélni. Erdődy ebben az illyrizmusnak egy^ 
ujabb túlkapását látta, melyet annál ke-
vésbbé engedhetett meg, mert igy a gyű­
lésnek latinul nem tudó köznemes tagjai 
hallották részletezni az illyrek álláspont­
ját, de nem hallak a magyar pártiaknak 
latin czáfolatait. Kijelenté tehát, hogy mig 
a törvény törvény, ő azt fentartja és tár­
gyalást más nyelven, mint latinul, meg 
nem engedhet, mi nem zárja ki azt, hogy 
a mennyiben szavazás volna szükséges, a 
szavazás előtt a'kérdés, a latinul nem tu­
dók kedveért, röviden horvátul meg ne 
magyaráztassék. De Jellassich nem enge­
delmeskedett. Bár Erdődy háromszor fél-
benszakitá, folytatá beszédjét a nyelven, 
melyet — mint Erdődy magát kifejezte — 
„nemzetinek nevezett", ugy hogy Erdődy 
föloszlatta a gyűlést, és a magyar párt tag­
jaival a termet elbagyá. Az illyrek az alis­
pán elnöklete alatt még folytatták a gyű­
lést, és föliratot küldtek ő felségéhez. 
Erdődy is jelentést tett Bécsbe, és a ma­
gyar kanczellária neki adott igazat. Rosz-
szalta, hogy a gyűlést folytatták, miután 
azt a főispáni helytartó föloszlatta; fen-
tartotta a latin nyelv törvényes haszná­
latát és utasitá Erdődyt hogy felelősség 
terhe alatt szerezzen érvényt a királyi 
parancsnak. (Okt. 19.) A királyi rendeletet 
nov. 6-án olvasták föl a megye gyűlésén. 
Az illyrek mindenfelől összeszedvén erejü­
ket, nagy lármára fakadtak; mondák, hogy 
a kir. rendelet Erdődynek egyoldalú jelen­
tésein alapszik, s a heves vita második 
napján Koscsecz Mihály varasdi ügyvéd 
által indítványoztatták, irjon fel a megye 
a felséghez, hogy foszsza meg főispáni 
helytartói tisztétől Erdődyt, ki Horvátor­
szágot Magyarországba akarja olvasztani. 
Az illyrek többségben voltak. A magyar 
párt szónokait lehurrogatták. A királyi 
rendelet daczára ismét horvátul beszéltek, 
sőt némelyek már erőszakoskodni kezdtek, 
ugy hogy Erdődy ismét föloszlatta a gyű­
lést. Az illyrek egyenesen ő felségéhez 
írtak a Koscsecz-féle indítvány értelmé­
ben, de a király a panaszt a kanczelláriá-
hoz tette át. A kanczellária megerősité 
korábbi rendeletét, de titokban utasitá 
Erdődyt, nézze el, ha egyik-másik a me­
gyei gyűlésen horvátul talál beszélni. Er­
dődy azonban a törvényhez tartá magát, 
és a titkos utasítás miatt panaszt emelt az 
ország nádoránál. * 

* Da Geraudo : „Politikai korszellem Magyarhonban", 261- L 
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Erdődynek független magaviselete nem 
volt előmenetelére, 1843. ápril 26-án a 
felség, miután a senior György gróf már 
ismételve kérte volt fölmentését a főispán­
ság alól, mint a család proseniorátja, 
Varasdmegye valóságos főispánjává kine­
vezte volt, de midőn zágrábi, majd 
pozsonyi föllépésének hire jött, kinevezé­
sét, nehogy demonstrácziónak tartsák az 
illyrizmus ellen, közzé nem tették, függő­
ben hagyták. Midőn pedig gr. Apponyi 
György kanczellárságával életbe lépett az 
adminisztrátori rendszer, kinevezték ugyan, 
de — „mert helytartótanácsos" — mel 
léje adminisztrátort adtak, még pedig, 
nem családbelit, Lentulay Pétert, a ká­
roly városi váltótörvényszék elnökét (1845. 
ápril 5 ) . Erdődy leköszönt a helytartóta­
nácsnál viselt állásáról, de az a kormány 
elhatározását ép oly kevéssé változtatta 
meg, mint az Erdődy-család összes férfi­
tagjainak tiltakozása, melyet (1845. jun. 
5.) a családnak egy idegennek kinevezése 
által megsértett jogai megóvására emeltek 
s az ország minden törvényhatóságának 
megküldöttek. Az Erdődy-család ügye 
mint országos sérelem fölment 1847-ben 
az országgyűlésre, de tárgyalása a bekö­
vetkezett országrenditő események miatt 
elmaradván, az események nyújtottak Er­
dődynek elégtételt. 

* A magyar minisztérium 1848-ban ten­
germelléki főkormányzóvá, buccarii és 
fiumei főkapitánynyá nevezte ki gr. Erdő­
dyt ; de Horvátországban Jellassich alatt 
teljes diadalra vergődött az illyrizmus. Hor­
vát csapatok megszállták Fiumét (1848. 
augusztus 31.) Erdődy, ki a védelemre 
katonaságot kért, de nem kapott, az erő­
szak ellen csak tiltakozhatott, és visszavo-
vonult a magánéletbe, ott töltvén az abso-
lut korszakot, mely Magyar- és Horvátor­
szágra nézve egyaránt gyászos volt. 

Az októberi diploma után, midőn a 
horvátországi vármegyék is — bár sokkal 
szerényebb hatáskörrel, mint a magyarok 
— újra föltámadtak: a felség (1861. jun. 
5.) Erdődyt ismét Varasdmegye főispán­
jává nevezte ki, s ő a méltóságot elfogadta, 
de a Muraközt, melyet az absolut korszak­
ban törvényellenesen Magyarországtól, Zala-
megyétől Horvátországhoz, Varasdinegyéhcz 
csatoltak, át nem vette, annak átvételére kü­
lön báni biztost kellett kiküldeni. Az ő 
szelleme, az ő befolyása látszott meg, mi­
dőn a megye alakuló közgyűléséből (1861. 
jun. 28.) — „fájdalommal tekintve vissza 
a szerencsétlen félreértésre, mely által a 
gonosz irigységnek tér nyittatott" a ma­
gyaroktól való elválasztásra, — körlevél­
ben „egy szívvel és lélekkel" kijelenté, 
hogy „a régi és testvéries kapcsot Magyar­
országgal megújítani, helyesebben mondva 
folytatni akarja." E kijelentést kellőleg 
csak akkor méltányolhatjuk, ha a zágrábi 
körlevéllel hasonlítjuk össze, melyben a 
régi illyrizmusnak minden történeti és 
politikai praetensiói a legimpertinensebb 
módon nyilatkoztak. De a horvát tarto­
mánygyülésen a zágrábi körlevél szelleme 
volt az uralkodó. A többség semmiféle 
kapcsot sem akart Magyarországgal a 
tiszta személyi unión kivül. Erdődy gróf 
Jankovich Gyulával figyelmeztette a fel- I 
séget a többség veszélyes irányára: de 
levelét a kormány leküldte az országgyű­
lésnek és létre jött az 1861-iki 42-ik hor­
vát törvényczikk, mely a Magyarhonnal 
való kapcsolatnak jogi és tényleges fölbom -

| lását ünnepélyesen kimondotta. Erdődy a 
magyar párttal tiltakozott, és a gyűlést 
elhagyá. 

Nemsokára (októberben) a horvát or­
szággyűlési többség sürgetésére a föispán-
ságtól is meg kellett válnia, melyet azonban 

I még egyszer (1867 ben ápril 22 én) — 
midőn Magyarországon a kibékülés a nem­
zet és fejedelem közt már-már létre jött 
s ez nem maradt hatás nélkül Horvátor­
szágra — visszanyert. Maga a megye 
sürgette visszahelyezését, „mert mindent 
ugy szólván az Erdődyeknek köszön, kik­
nek méltó ivadéka, szeplőtelen, szilárd 
jellem, ernyedetlen munkásság, bölcseség 
és hosszú tapasztalás által gróf Erdődy 
János". De elaggott kora nem engedte, 
hogy a megye kormányzatát soká vigye. 

Már néhány hónap múlva fölmentését 
kérte és meg is nyerte (júliusban) és a 
felség szolgálatait — mint 1861-ben, a 
főispánság elvállalásánál a valóságos titkos 
tanácsosi méltósággal — most a Szent 
István rend kis keresztjével jutalmazta. 
Azóta végkép visszavonult a közügyektől, 
és jobbára Gráczban tartózkodott nejével, 
gr. Raczynska Theréziával, kivel 1840 óta 
boldog, de gyermektelen házasságban élt. 
Halála hosszas betegség után következett 
be Bécsben, 1879. május 2-án. Ünnepé­
lyes temetése pedig csak most szeptember 
13-án ment véghez Bánszki-Dvorban, Va­
rasdmegyében. Benne oly férfiú szállott a 
sirba, kihez hasonló — igen, de jobb és 
hivebb fia nem volt a magyar hazának a 
horvát földön. pmikr Gyulat 

Id. gróf Bethlen János. 
(1811—1879.) 

A külön Erdély jelesei egymásután 
szállnak sirjokba. Az a föld, melyet haj­
dan Erdélynek neveztek, mely a Bocs-
kaiakat, Bethleneket és Rákócziakat látta 
fejedelmi székén, terem még s fog te­
remni ezután is őseikhez méltó unoká­
kat és ad jeles fiakat az immár ismét egy 
és közös hazának. De azok, a kik a külön-
váltság küzdelmes idejében mint erdélyi 
honfiak irták be neveiket a történet köny­
vébe, kik az újra egyesülés müvét előké­
szítették s végre kivívták, kik még az 
egyesülés után is megtartották jellemök és 
egyéniségök sajátságos erdélyi izét és za­
matát, egyenként elmúlnak már s emié­
köket csak a maradék kegyelete és a tör­
ténetírás őrzi még. 

E derekak egyike volt az, kit az unió 
előtti időben, mikor még „az öreg" — a 
„nagy" névvel jegyzett Bethlen János élt, 
ifjabb Bethlen Jánosnak neveztek, de a ki 
1850 óta már az idősb jelzőt viselte neve 
előtt s az alkotmány helyreállításának 
munkájában a hatvanas években, előkelő 
szerepet játszott mind a külön Erdély-, 
mind az ismét egyesitett Magyarország 
közéletében. Sorscsapások által lesújtva, 
néhány év óta teljesen magányba vonult; 
pár év óta majdnem élő halottul volt; s 
most, midőn szeptember 2-kán, 68 éves 
korában bekövetkezett halála hirét vesz-
szük, mint a régi jobb idők romja hat ránk 
ledőltével. 

Gróf Bethlen János 1811-ben október 
18-án született Kolozsvárott. Erdélyben 
a mágnások akkor is többnyire nyilvános 
iskolában taníttatták fiaikat s ö is a nagy-
enyedi főiskolában, mely akkor az ország 

legvirágzóbb intézetei közé tartozott, foly­
tatta s végezte tanulmányait, jelesen a 
jogiakat a derék Szász Károly vezetése 
alatt. 1837-ben a marosvásárhelyi királyi 
táblán tette le, rövid joggyakorlat után, a 
jogi szigorlatot s kir. táblai jegyzőnek es­
küdt fel. 

Ez év nevezetes volt Erdély történe­
tében. A „vándor patrióták" megyéről 
megyére járva izgattak a tényleg felfüg­
gesztett alkotmány helyreállítása mellett 
követelve az országgyűlés egybehivatását. 
A fiatal Bethlen a vándor patrióták oldala 
mellett, velők együtt utazta be az orszá­
got, mint a lelkes ifjúság tagja. Az ország­
gyűlés 1834-ben csakugyan össze is hiva­
tott ; az alkotmányos ellenzék, Wesselényi 
Miklós, az idősb Bethlen János, Szász 
Károly és Kemény Dénes vezérlete alatt 
nevezetes többségben volt, de a kor­
mány hajthatatlan maradt s az ország­
gyűlés eredmény nélkül, majdnem erő­
szakkal oszlattatott el 1835. febr. 2-án. 
Még az országgyűlés eloszlatása előtt me-
gyegyülések tartatván, több helytt tétetett 
indítvány, hogy az országgyűlésnek az 
adó megajánlása nélkül leendő eloszlatása 
esetére (a mi előrelátható volt) a törvény­
hatóságok tagadják meg a törvénytelen 
adó behajtását. Udvarhelyszéken az ifjú 
Bethlen János tette ez indítványt, a miért 
az országgyűlés eloszlatása után, többek­
kel együtt, fiskális akczióba (felségsértési 
pörbe) fogatott. A közvádló azonnali elfo-
gatásukat sürgette és „példás testi bünte­
tést" kért a perbefogottak ellen ; a királyi 
tábla azonban itéletileg kimondotta, hogy 
szabad lábon védelmezhetik magokat. 

A pör még nem folyt le, midőn az or­
szággyűlés (1837) ezúttal Szebenbe ösz-
szehivatott. Némi remény levén a békés 
kiegyenlítésre, az ezt törvényes utón óhajtó 
mérsékelt ellenzék azt határozta, hogy a 
perben állók ne lépjenek fel követjélőite­
kül, nehogy a kormány kifogást tehessen 
ellenök s e miatt a kibontakozás nehezít­
tessék s az annyira óhajtott szervezkedés 
hátráltassék. Bethlen János is, kinek meg­
választatása Udvarhelyszéken különben 
biztosítva volt, e miatt visszalépett. 

Mint Udvarhelyszék követe először az 
1841-diki kolozsvári országgyűlésen jelent 
meg; azon, mely gr. Teleki Józsefet gu­
bernátorrá választotta s melyen a kor­
mánypárt és az ellenzék közt némi köze­
ledés jött létre. Az 1846-diki országgyűlé­
sen ismét résztvett s az ekkor már 
kisebbségbe jutott ellenzékhez tartozott és 
erősen küzdött a kormánypárt által keresz­
tülerőszakolt szerencsétlen úrbéri törvény 
ellen. 1848-ban előbb az erdélyi külön 
országgyűlésen vett részt az unió-törvény 
meghozatalában, majd a pesti képviselő­
házban, melynek tárgyalásaiban mindvé­
gig, Debreczenben is, hol a békepárthoz 
tartozott, sőt Szegeden is résztvett. A 
hazafiakkal együtt ő is pörbe fogatott, de 
kegyelmet nyert. Azonban 1853-ig Pes­
ten maradt; mikor derék s szép neje, 
gr. Teleki Zsófia halála által leverve, hat 
szépreményű fiával Erdélybe viszaköl-
tözött. 

Az alkotmány fölfüggesztése alatt a 
társadalmi téren igyekezett a nemzetiség 
fentartására hatni. Tevékeny része volt 
az erdélyi gazdasági egyesület megalakí­
tásában s a kolozsvári nemzeti színház uj 
életre ébresztésében. Különös lelkesedés­
sel viseltetve a nemzeti szinügy iránt, 
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1855-ben a hármas 
igazgatóságba lépett s 
annak ő volt vezetője, 
a tulajdonképeni inten­
dáns s alatta és buzgól-
kodása folytán a szin-
ügy nagy lendületet is 
vett. Az anyagi áldozat 
s a fáradalmas igazga­
tás azonban kimerítette 
erejét s egy év múlva 
vissza kellett lépnie. 

Az 1860. októberi 
diploma kiadatása után 
ismét megindult politi­
kai mozgalmakban a 
vezetők közt találjuk is­
mét. Az 1848 előtti ve­
zérek nagy része már 
sirban volt. Wesselényi, 
az idősb Bethlen János, 
Szász, Kemény Dénes, 
Zeyk József— nem vol­
tak többé. Az erdélyi 
hazafias párt élén gróf 
Teleki Domokos mellett 
ő vitte a legtevékenyebb 
szerepet. Néhány elvba­
rátjukkal együtt ők ala­
pították a „Korunk" 
czimü kolozsvári lapot, 
melynek Bethlen János 
vezetését is elvállalta s 
nagy buzgósággal vitte. 

1863-ban Schmer-
ling megkisérlette a kü­
lön Erdély országgyűlé­
sét újra megtartani s CAVAGNAEI LAJOS ŐRNAGY, KABÜLI BEITT KÖVET. 

ismét Szebenben. A szá­
szok és oláhok készek 
is voltak a törvénytelen 
lépésre; de a magyarok 
és székelyek elhatároz­
ták nem menni be ez 
országgyűlésbe, mely a 
jogérvényben álló unió­
törvény nyilt negácziója 
lett volna. A választá­
sok azonban elrendel­
tettek; s ha a hazafias 
párt azoktól visszavo 
nul : tartani lehetett, 
hogy akadni fog min­
denütt rossz hazafi, a 
ki egy megvett kisebb­
ség kezéből elfogadja a 
törvénytelen mandátu­
mot. A választások te­
hát mindenütt megtör­
téntek. Bethlen János 
ismét Udvarhelyit vá­
lasztatott meg. A köve­
tek, köztük ő is, meg­
jelentek Szebenben, de 
csakhogy aláírják a til­
takozást az országgyű­
lés megtartása ellen s 
letegyék mandátumai­
kat. A kormány uj vá­
lasztásokat rendelt el; 
ugyanaz ismétlődött. S 
midőn harmadszor is: 
végre az országgyű­
lés meg nem tarthatása 
bebizonyult. A haza­
fias ellenzék, tisztán 

AZ AFGHÁN EMIR ALÁIRJA A GENDEMEKI BÉKEOKMÁNYT. 
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törvényes eszközökkel fényes diadalt ví­
vott ki. 

Az 1865-ki országgyűlés megnyílván, 
— mivel már ekkor Bécsben is határozott 
szándék volt a kibékülésre, — a pesti kép­
viselőház mindenek előtt Erdély meghiva-
tását követelte. Erdély meghivatott. S az 
erdélyi képviselők, köztük Bethlen is, el­
foglalták helyeiket a pesti képviselőházban. 
Bethlen János, mint az erdélyiek átalában 
s kevés kivétellel, a Deák-párthoz tartozott 
s annak egyik legbuzgóbb és legtevéke­
nyebb tagja volt. 

Az országgyűlés végrehajtotta az alkot­
mány helyreállítása után a koronázást. 

Bethlen János még az 1869—72-ki 
országgyűlésen is előbbi választóit képvi­
selte; azután több országgyűlésen nem 
jelent meg. Több év előtt eltört lábának 
baja egyre súlyosbodott. Anyagi csapások 
is sújtották. Vissza akart vonulni. De a 
társadalmi tevékenység teréről ezután sem 
lépett le. Bésztvett egy uj deákpárti lap, 
a ma is élő „Kelet" alapításában s annak 
egyideig lapvezére s mindvégig szorgal­
mas munkatársa volt, valamint az utóbbi 
évekig a „Pesti Napló"-nak is. 

Két év óta baja egyre súlyosbodván s 
ereje gyorsan hanyatlóba indulván, alig 
hagyhatta el szobáját. Karszékéhez, végre 
ágyához szegezve — csak érdeklődését 
tartotta meg a közügyek iránt. Az csak 
utolsó dobbanásával aludt ki szivéből. 

—á—r 

A dévai várrom. 
Meredek hegyélen méláz Déva vára, 
Bús egykedvűséggel tekint le a tájra ; 
Fekete falával gyászolja a setét 
Multak történetét. 

Tetőtlen falain tátong egy-egy ablak, 
Melyekre vad füvek indái szaladnak 
S útjába az arra húzó fuvalomnak, 
Sűrű hálót fonnak. 

Hanem azért bejár a szél ám szabadon, 
Bár nem mulat soká a puszta udvaron, 
Mert látva szebb idők egyre tünó nyomát: 
Zokogva megy tovább. 

Énekes madár sem rak falára fészket: 
Azt is elriasztja onnan az enyészet. 
De miért is rakna ? . . . ilyen puszta helyen 
Kinek énekeljen ? 

A visszhang is némán elaludt a várban, 
Jobbat ugy sem tehet hosszú unalmában, 
Mikor már szegénynek olyan nagyon régen 
Nincs kivel beszéljen. 

Még a vén idő is unja magát benne : 
Lomhán nyújtózik a szétmálló kövekre, 
S durva ecsetével a falakat sorra 
Barnára mázolja. 

Aztán ha megunta zordon művészetét: 
Kedvetlenül veti a falakra kezét, 
S iminnen, amonnan egy-egy kódarabot 
Haragosan ledob . . . 

Jakab Ödön. 

Hitelné asszonyság és kedves férje. 
[Korrajz. 

A nyomorult termés fölött töprengve ültem 
Íróasztalom mellett, mikor kopogtatás hallszott 
s a nélkül, hogy szóltam volna, egy piros-pozs-
gás inas lépett be. Szó nélkül közeledett felém, 
BZÓ nélkül átadott egy névjegyet s viszont szó 
nélkül távozott. Kíváncsian néztem a névjegyre 
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\ s még inkább fokozódott kíváncsiságom, mikor | 
I olvasám: „Hiteiné asszony. Lakik zsibárus-ut-

czában. Fogad szombaton este." 
Nagy megtiszteltetés ért. Tehát én is a ke­

gyeltek közé soroztatom. Ritka szerencse, me­
lyet halálos vétek lenne elszalasztani. E bájos 
nő kegyeit oly sokan keresik; boldogok, a kikre 
nyájasan mosolyg. Dehogy el nem megyek. El 
biz' én, még ha csákányeső hullana is. Még 
pedig kicsipem magamat, hogy megakadjon 
rajtam a szeme. Engedjék meg, hogy nem a j 
magam csekélységét, de először is e kitűnő úr­
hölgyet mutassam be önök előtt. 

Hiteiné asszonyság örök-ifju özvegy. Kül­
földi származású ugyan, de csakhamar megho-
nosult városunkban is. Népszerűsége nöttön-
nőtt, sőt kevés idő múlva a társaskörökben 
hangadóvá lett. De nem is lehet ezen csodál­
kozni, mert, ha a szóbeszédre lehet valamit épí­
teni, ugyancsak jómódú, azt mondják, maga 
sem tudja, meddig áll. A gyászév alatt elvonul­
tan, de ekkor is fényűzően élt, vállalkozásokkal 
töltvén idejét. Szórakozása pedig abból állott, 
hogy a hol csak lehetett, jót tett, a közügyet lel­
kesen karolta föl. Ha valami népszerű vállalko­
zás eszméje pendittetett meg, neve jelentékeny 
összeggel ott szerepelt az első aláírók közt s 
váltóit a bécsi tőzsér is készpénzül fogadta el. 
Részvényes volt mindenféle kiházasitó-, temet­
kezési-, önsegélyző-egyletnél, vasúti társulatok­
nál ; tagja a beteg- s szegeny-ápoló egyleteknek, 
árvaházaknak, átalában alig volt jótékonysági 
intézet, mely az ő adományait fennhangon ne 
kürtölte volna. A gyászév lefolyta után lekerült 
róla a sötét ruha, ragyogó pompájában jelent 
meg a társaságokban, hódítva mindenütt s min­
denkit. Nem is tartották kékvérnek, ki az általa 
rendezett estélyekre meghívót nem kapott. 

Ilyen magamféle szegény ember még csak 
álmodni sem mert oly véghetlen megtiszteltetés­
ről, mely most engem ért; még csak szememet 
sem bátorkodtam fölemelni e magasrangu nő­
höz, kinek lábainál grófok, bárók s földesurak 
térdepeltek. Nem veheti azért senki sem rossz 
néven, ha a szives meghívás hiúságomnak hízel­
gett. Tehát, mint emlitém, gondosan kicsíptem 
magamat s nehogy topánomat besározzam, bár­
milyen nehezemre esett is, bérkocsiba ültem, 
elhatározván, hogy e fölösleges költekezést majd 
egy pár napi koplalással pótolom helyre. A mint 
pazar fénynyel bútorozott termein keresztül az 
elfogadó terembe mentem, mindenütt jókedv, 
mosoly látszott a vendégek arczán, ajkain. Hi­
teiné asszonyság a belső szobában fogadott, száz 
meg száz vendég karöltve, nevetkérőzve sétált 
föl alá a fénymázolt padlaton, — mely olyan 
csúszós volt, hogy én kétszer csaknem orromra 
buktam. A tánczteremben húzta a czigány, jár­
ták az ifjak, a mellékteremben ütötték a kártyát, 
ürítgették a franczia pezsgőt. Az olvasó-teremben 
a komolyabb urak az újságokat olvasgatták. 
Átalában mindenki fesztelenül s otthoniasan 
érezte magát e körben. A derült hangulat 
mintegy önkénytelenül ragadt mindenkire, mit 
átalában a háziasszony kedvességének tulajdoní­
tottak. 

Én is jól éreztem magamat. A háziasszony 
elbájolt. Ki is fejeztem véleményemet egy isme­
rősöm előtt, ki velem együtt a termekben néze­
lődött. 

— Igazságod van, itt igazán otthon érzi 
magát mindenki, — visszonzá — csak az az egy 
boszant, hogy Hiteiné asszonyság kiállhatatlan 
ügyvezetője minduntalan mindenkinek a sarká­
ban jár, ugy leselkedik mindenkire, mintha attól 
tartana, hogy valamit zsebre dugunk. 

így szólva egy fekete frakkos, fekete kez-
tyüs és nyakkendős egyénre mutatott, ki a terem 
egyik szegletéből szúró s villogó szemekkel te-
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kintgetett szerteszét. Mindenki megesküdött 
volna rá, hogy csakis ő reá figyel. 

— Sajátságos, — jegyzem meg, — én 
előttem is föltűnt ez az uri egyén, azt hit­
tem eddig, hogy engem, mint uj vendéget szemelt 
ki, de most már megnyugtattál, mert ugy veszem 
észre, mindenkire görbe szemet vág. 

— Nyelné el a mélységes pokol! —kiáltott az 
én barátom — szeretnem agyon fojtani, megyek 
is előle, nem hallod, mily gyönyörűen húzza 
Marczi czigány, tánczolok egy pár fordulót 
Tőkési Emília kisasszonynyal s ha oda is kisért 
az a fekete ördög, itt hagyom a mulatságot.. . 
miért is nem mond föl az a bájos úrnő e szen-
vedhetlen jószágigazgatónak; majd meglásd, 
miatta még sok haragosa lesz. 

Tudtam, hogy az én barátom vagyoni te­
kintetben nem a legjobb lábon áll, azt hitte sze­
gény, az idén majd csak kiúszik a bajból, de a 
rossz termés még alább rántotta. Nem csodál­
tam hát, ha egy kissé ideges s minden csekély­
ség vérig boszantja. Kíváncsian figyeltem, ha 
vájjon a fekete jószágigazgató nem megy-e 
utána. Nem mozdult biz' az egy tapodtat sem, 
vizsga, fürkésző tekintetét merően szegezte rám, 
minthogy azonban én sem ideges, sem adós nem 
voltam, ha boszantott is egykissé ez a szemte­
len fürkészés, nem sokat adtam rá ; ott hagy­
tam a faképnél s teremről teremre ácsorogtam. 

Egy idő múlva, beleunván a folytonos 
ácsorgásba, visszamentem a társalgó terembe, 
hol épen a háziasszony mulattatta vendégeit. 
A mint a táncztermen keresztüllépdeltem, észre­
vettem, hogy az a fekete ördög fölkelt egy pam­
lagról s nyomon követett, mintha egyenesen 
engem kémlelne. Vérem fölforrt, vissza akartam 
fordulni, hogy magyarázza ki magaviseletét. . . 
azonban miért csináljak első megjelenésem alkal­
mával botrányt? Hadd jöjjön utánam, egyikünk 
majd beleun. A házi nő közelében teljesen meg­
feledkeztem e tolakodóról, mert Hiteiné asszony­
ság mindenkivel oly leereszkedőleg, oly nyája­
san társalgott, mintha mindegyik bizalmas ke­
belbarátja lett volna. Lilaszinü bársonyruháját 
brüsszeli csipkék disziték, szebb, vakítóbb gyé­
mántokat hajban, nyakon nem igen láttam még. 
Evei számát meghatározni nem lehetett, annyi 
azonban bizonyos, hogy arcza bársonyán az 
ifjúság illetetlen hamvát még észre lehetett 
venni, mig beszéde tapasztalt, sokat látott és 
olvasott nőre vallott. Igazi rejtély . . . vonzó és 
igéző. Mindamellett volt valami vonásaiban, 
a mi egy perezre, de csak egy perezre a figyel­
mes szemlélőre kellemetlen behatást tet'. Csak 
egy perezre, mert mintegy ösztönszerűleg meg­
sejdítette, ha valaki élesebben figyelte meg. Ek­
kor egyet mosolygott, egyet legyintett legyezőjé­
vel, megnyitá beszédes ajkait s a kellemetlen 
behatást a bájos igézet váltotta föl. Bármerre 
járt, imádói seregestül környezték. Varázskörébe 
vonta a születési, szellemi, vagyoni tekintélyeket 
egyaránt, és dicsőitette mindegyik. 

A kit ennyi előkelő ur környez, nem is 
lehet attól zokon venni, ha a kisebbrangu egyé­
nekkel nem ereszkedik hosszasabb társalgásba. 
Érjék be az ilyenek, ha szemeinek sugarainál 
sütkérezhetnek. Már maga ez is nagyszerű sza­
badalom. Sokat tanulhatunk, sokat hallhatunk 
közelében. Én is azon szerencsében részesültem, 
hogy egy társadalmi vezérszereplővel folytatott 
beszélgetésének tanuja lehettem. 

Nagyhangú Elemér ur vezérczikkezett a 
társadalmi átalakulásról, a nemzet jövőjét azzal 
hitte biztositni, ha az úgynevezett „együttmun­
káló rendszert" léptetik életbe nemcsak az ipar, 
de a gazdászat terén is. „A nőknek kellene e 
mozgalom élére állani s higyje el nagysád 
szólt a házi nőhöz, — ha önök kezdeményez­
nének, az átalános szegényülésnek eleje vétetnék. 
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fejecskéjét. 0 — a mint emlité — keresztényi 
érzülettől van átihletve s azt tartja, mit az irás 
mond: „Zörgessetek és megnyittatik, adjatok és 
néktek is adatik." Az az önsegélyzés elve sze­
rinte nagyon is pogány-izü. A mi pedig a szegé­
nyeket illeti, ezeknek létezése nem bánthat ben­
nünket, hiszen meg van írva: „Szegények mindig 
lesznek közöttetek", s ha nem lennének, nem is 
lenne alkalmunk a legszebb erény valósítására. 

— De hogyan is lehet Hiteiné asszonyság­
gal ily tárgyról beszélni — jegyzé meg szomszé­
dom elég fennhangon — nem pártolhatja ő az 
együttmunkáló egyleteket, mert ezek létalapja: 
készpénz. 

Meghallotta-e vagy nem háziasszonyunk e 
kíméletlen észrevételt, nem tudom, de én, négy 
szem közt mondva, ugy sejtettem, mintha köny-
nyedén elpirult volna. Szerettem volna rejtélyes 
arczárói kibetűzni a szivében dúló érzeménye-
ket, de minden kísérletem hajótörést szenvedett, 
mert a mint tekintetem az ő tekintetével talál­
kozott, nem birtam okosan s öntudatosan gon­
dolkozni. Elmém, hogy ugy szóljak, belefuladt 
szeme tengerébe. Egy őrzetlen pillanatban 
mégis észrevettem, hogy egy kissé hosszasabban 
nézett hallgatag és sötét ügyvezetőjére. Ez a 
másodpercz csaknem sűrű felhővel boritá el a 
fényes termet.... mintha mindnyájan megvakul­
tunk volna. Nem is volt az egy másodpercz sem, 
de nekem egy századnak tetszett. Hideg verejték 
gyöngyözött homlokomon. Azt hittem, összeom­
lik fölöttünk a mennyezet. Pedig dehogy! már 
a másik pillanatban az a rejtélyes tündér még 
szebb, még vakítóbb volt. Azt hittem, hogy az 
egész jelenet csak az én szemem káprázatja 
lehetett. 

Későre járt az idő, de a vendégek egyre 
gyülekeztek. A házi asszony mindenkit leköte­
lező, nyájas mosolylyal fogadott. Ugy kisértük 
mindenhová, mintha árnyéka lettünk volna. Az 
ebédlőben egy kis csésze kávét szürcsölt, majd 
aztán a tánezterembe ment, biztatta a tánezoso-
kat, de maga nem vett részt. Magam is kimerül­
tem már a folytonos ácsorgásban; szerettem 
volna bucsut venni a kedélyes társaságtól, de 
nem volt lelki erőm, mert ha háziasszonyunk 
tekintete csak egy pillanatig is rajtam nyugo­
dott, e gyönyörért akár két éjjel is fenn virrasztot­
tam volna. Férfiak és nők egyaránt bámulták 
pompás öltönyeit. Igen, mert ez estélyen leg­
alább is ötször váltott ruhát s mindig szebb­
szebb öltözékben jelent meg. Hosszú uszálya 
hnllámosan lebegett utána. Gyémántékszerei 
szemeinket csaknem elvakiták. E nagyszerű 
jelenet festő ecsetére lett volna érdemes. Hiteiné 
asszonyság mellett még a királyné is eltörpült 
volna. Mikor egymáshoz suttogva dicsőitgettük 
szépségét, fölultnulhatlan vendégszeretetét, azt a 
páratlan nyájasságot, egyszer csak fölpattan a 
kettösszárnyu ajtó s egy bérruhás inas dörgő 
hangon kiáltja be: 

— Méltóságos Tartozás ur, özvegy Hiteiné 
asszony férje! 

Átalános meglepetés. Azt hittük mindnyá­
jan, hogy e szép nő özvegy s ime kiderült, hogy 
nőül ment Tartozás úrhoz. Mindnyájan az ajtó 
felé szegeztük tekintetünket, hogy az irigyelt 
férjet megismerhessük; s ki űhatja le bámula­
tunkat, midőn az eddig ismeretlen nevű ügyve­
zető, titkár s ki tudja még mi nem, egyszóval 
az a szúrós tekintetű, sápadt, sovány, fekete 
ruhás, kiállhatatlan egyén lépett be. Merev tar- j 
tással közelgett a nő felé, kinek biborajkairól 
eltűnt az igéző mosoly; szeméből kihalt az i 
élénk tííz. Férje sem mosolygott, arcza rideg | 
volt mint a halál. Száraz, sovány karját nyujtá j 
nejének, ki a mint férje karjába öltötte karját, I 
mindnyájunk rémületére nemhogy elájult volna | 

. . . dehogy, egyszer csak azon vettük észre . . . 
eltűnt, elpárolgott, berezegi öltönye rongyokban 
hevert a padlón, a ragyogó tüzű gyémántok gö­
röngyökké válva gurultak szerteszét. 

(Vége krtv.) 

A BÉGUM ÖTSZÁZ MILLIÓJA. 
VERNE GYULA REGÉNYE. 

HUSZONNEGYEDIK FEJEZET. 
A csomó boga. 

Az aczél lépcső, utolsó fokával egy gömbö­
lyű s minden külközlekedéstöl merőben elzárt 
terem padolatába fogózott. E terem, sem ajtaja, 
sem ablaka nem levén, teljes sötétségbe lett 
volna borulva, ha egy a tölgyfa-padolatba erősí­
tett nagy üveglencsén át, alulról, vakitó fehér 
fény nem szűrődött volna be. Mintha a teli hold 
tányéra ragyogott volna föl a láthatár tala­
jából. 

Teljes csend uralkodott e siket és vak falak 
között. A két fiatal ember ugy érezte magát, 
mintha egy sírbolt előcsarnokában állt volna. 

Marczell, mielőtt a világító ablakon leha­
jolt, habozva állt egy pillanatig. Czélnál volt! 
Nem kételkedett, hogy Stahlstadt titkának a 
küszöbe előtt áll. Habozása csak egy perczig 
tartott. Mind a ketten letérdeltek, hogy az üveg­
tányér fölé hajolva, azon átpillanthassanak az 
alattok levő üregbe, a honnan a világosság fel­
hatolt. 

Oly rémletes mint váratlan látomány tárult 
föl előttök. * 

Ez üvegtányér, mely mindkét oldalán dom­
ború lencsét képezett, tetemes arányban megna­
gyította a rajta tul látható tárgyakat. 

Itt volt a Schultze ur titkos dolgozó szo­
bája. A hatalmas fény, mely abból kiözönlött, 
mintha világító toronyból jött volna, egy kettős 
villanylámpából eredt, mely légüres harangja 
alatt, egy hatalmas volta-oszlop által táplálva, 
folytonosan égett s világolt még. 

A szoba közepén, a vakitó fényű légkörben, 
asztalánál ülve, tollal kezében, egy — a lencse 
sugártörése által irtózatosan megnagyított — 
emberi alak ült, teljes mozdulatlanságban, ha­
sonló a líbiai sphynxek egyikéhez. E rém-alak 
körül egy széttört löveg üveg-szilánkjai hever­
tek, csillámlva a körülözönlő fényben. 

Semmi kétség: Schultze ur volt, könnyen 
fölismerhető állkapczái állatias erejéről, össze­
szorított nagy és rut fogairól; — de egy óriási 
Schultze, hasonló az északi tenger jégrétegeiben 
épségben talált mammutokhoz, melyek évezredek 
előtt befagyva, romlatlanul találtatnak... Kezé­
ben a toll, dárda nagyságú, mozdulatlanul állt 
a papíron, mintha ima még. Ha izmainak me-
redtsége, szájának mozdulatlansága, kitágult 
szembogarai dermedtsége el nem árulná — élő­
nek lehetett volna vélni. Halva volt. Összenyo­
mott szénsavval telitett lövegei egyikének szét­
pattanása megfojtotta s megfagylalta egy má­
sodpercz alatt. Körüle minden meg volt fagyva: 
a viz az edényben, a vegytani szerek üvegeik­
ben, a higany csövében... 

Marczell bár a látványtól visszaborzadt, 
akaratlanul is megelégedést érzett a gondolatra, 
hogy oldalról nem találtak e titkos rejtekbe be­
törni, a mikor bizonyosan az első perezben 
megfúltak volna, a mint az oda beszorított szén­
sav utat talált volna hozzájok. 

Mikor történhetett e végzetes esemény ? 
Marczellnak nem volt nehéz kitalálnia. Látva, 
hogy a padlón szétszórva heverő töredék-szilán­
kok egy üveg-löveg darabjai, bizonyos volt 
benne, hogy a Schultze ur mesterséges fojtó 
lövegei egyike szerepelt itt, melyeknek külső 
burka öntött üveg, a mi a közönséges üvegnél 
tízszerte erősebb, de azzal a hátránynyal bir, 

hogy valamely megmagyarázhatatlan hatása 
által parányrészeinek, sokszor minden tudható 
ok nélkül, szétpattan. Lehet, hogy a benső s 
tulságig fokozott feszítő erő vetette szét ez üveg­
löveget, mely itt csöndesen feküdt a dolgozó 
szobában. S a cseppfolyó alakba összenyomott 
szénsav, a nyomástól szabadulva s rögtönösen 
légalakba menve át, egyszerre a légkör oly 
óriási hidegülését idézte elő, mely a mulhatlan 
megfuladás mellett minden élő lénynek teljes 
megfagyását is kellett hogy eredményezze. 

Mindez egy másodpercz mérhetlen kis ré­
szének a müve lehetett. Schultze urat a halál 
abban a helyzetben lepte és dermesztette meg, a 
melyben épen találta: asztalánál ülve s irva. 

De mit írhatott az aczél-király e végzetes 
pillanatban? Mindenesetre érdekes lett volna 
megtudni. Arra gondolni sem lehetett, hogy az 
üvegablakot betörjék s az asztalon fekvő iratot 
onnan kiragadni igyekezzenek. A szoba legével 
érintkezni bizonyos rögtöni halál lett volna. 
Ámde ha az iratot a holttesttől elragadni nem 
lehetett, el lehetett azt a sokszorosan nagyító 
üveglencsén át olvasni — s ez az, a mi Mar-
czellnek, ki a Schultze ur kéziratát jól ismerte, 
némi nehézség után sikerült is. íme, a kivet­
kező sorokat olvasta: 

„Rendelvény, B. K. B. Z. számára, a Frankvá­
ros ellen tervezett támadásnak két héttel siettetése 
iránt. E rendeletem vételével az általam kiadott 
intézkedések azonnal foganatositandók. Bendeletei-
men egy betűt sem szabad változtatni: az ered­
ménynek rögtönösnek és megsernmisitőleg hatónak 
kell lenni. Akarom, hogy Frankváros holt város 
legyen s egyetlen lakója se élje tul. Uj Pompejit 
akarok,' az egész világ rettenetére. Ha parancsaim 
jól végrehajtatnak, az eredmény ezúttal föltétlenül 
biztosítva van. 

Kívánom, hogy Sarrasin tudor és Bruckmann 
Marczell holttestei élőmbe hozassanak. Látni és 
birni akarom azokat. SchulUi, . . . " 

Az aláírás nem volt befejezve, az utolsó 
betű s a szokott kacskaringó tollban maradt. 

Marczell és Oktáv egy ideig mozdulatlan 
maradtak e megdöbbentő látvány előtt; a go­
nosz szellemet gonosz terve végrehajtásának 
perczében sújtotta le végzete. 

Végre is meg kellé válniok e gyászos láto-
mánytól. A két jó barát megindulva hagyta el a 
dolgozó szoba fölötti üreget. — Ott, amaz el­
zárt sirban, a krijrta csöndje és sötétsége is fog 
uralkodni, lm majd a villanytelep ereje kimerül 
8 a lámpa kialszik és az aczél-király maga ma-

I rad, mint a fáraók múmiái, melyeket harmincz 
' század sem tudott porrá változtatni . . . 

Egy óra múlva, midőn az elbámult Sigimert 
feloldották kötelékeiből, Marczell és Oktáv oda­
hagyták Stahlstadtot és visszaindultak Frank­
városba, a hova még aznap este meg is érkeztek. 

Sarrasin tudor feszült várakozással s sze­
rencsés visszaérkeztök felett látható örömmel 
sietett elébök. 

Első szava a kérdés legegyszerűbb alakja 
volt: 

— Nos? 
— Tudor ur, — monda Marczell, — a hir 

melyet Stahlstadtból hozunk, meg fogja önt 
nyugtatni. Schultze ur halva van. 

— Halva? — kiálta Sarrasin ur. S egy 
perezre, hallgatva, magában mélyedten állt. 
Végre megszólalt: 

— Elbiszed-e fiam, hogy e hir, melyen 
örvendenem kellene, mert attól ment meg, a 

I mit legjobban gyűlölök, a háborútól, a legigaz-
i ságtalanabb, a legindokolatlanabb háborútól, — 

elhiszed-e, hogy e hir megdöbbent s összeszo­
rítja szivemet! Miért kellé e vasakaratu s kitűnő 

| tehetségű embernek ellensf'günkké lennie? S 
miért nem szentelte ritka lelki erejét és ész-
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tehetségeit a jó ügy, az emberiség szolgalatának ? 
Mennyi haszonra való erő pazaroltatott el, s 
mennyi jó történhetett volna, ha erejét a miénk­
kel egyesíti! E gondolatok szorították el szive­
met a hírre, hogy Schultze ur halva. De most 
mondd el, mi tö r t én t ! 

Marczell, a kitől Sarrasin ur már hallotta 
volt a Schultze ur borzasztó találmányának, a 
cseppfolyóvá összenyomott szénsavval megtöl­
tött üveg-lövegeknek a tervét, könnyen megér­
tette, a mi történt. 

— S most, — fejezé be Marczell, — miután 
e lövegek titkát senki sem tudja, mivel ő azt 
senkivel sem közölte, találmányának veszélye 
vele együtt megszűnt létezni. Önzése, mely ter­
veit, hatalmát, eszközeit kizárólag saját kezeiben 
összpontosította — egyszersmind elvette azok 
élét, mihelyt ő nem élhet velők. 

— Ugy van, — monda a tudor, — Schultze 
ur egy téves nézetből indult ki. Avagy nem az-e 
a legjobb kormányzat, melyben a főnököt, ha 
kidől, egyszerre teljesen lehet pótolni s a mit 
félbehagyott, folytatni ? 

— Valóban, — folytatá Marczell, — 
Schultze úrral minden élet megszűnt Stahl-
stadton. Mint az Alvó szép erdejében, fü, fa, 
madár, állat s ember, minden alszik: ott 
sem leheli semmi. Gyár, üzlet, élet, minden 
szünetel. A lélek egyedül a Schultze ur 
agyában s akaratában volt : a többi csak 
eszköz ; s az eszköz nem működhetik a lélek 
és akarat nélkül. De azért az ő óriási kez­
deményének elveszni, az ő rengeteg beruhá­
zásának megsemmisülni nem szabad. Gon­
dolja meg uram, hogy holta után egyedül 
ön lehet az ő örököse. Önnek át kell vennie 
s nem szabad elveszni hagynia az ő müvét. 
A nagy hajótörésből meg kell menteni azt, 
a mi az emberiségnek még hasznos szolgá­
latokat tehe t ! 

— Igazad van Marczell. A törvényes 
lépéseket megteszszük, jogomat igazolni 
fogom, a szükséges tőkékkel rendelkezünk; 
Stahlstadt gyárait, működését te ismered s 
vezetésed alatt ismét ép oly hatalmas te­
leppé fog az válni, mint előbb volt! Csak­
hogy a háború rettenetei helyett a béke mű­
veit fogjuk ott kovácsolni s rajta leszünk, 
hogy többet használjunk, mint a mennyit 
Schultze ur ártani tudott. — Ah, Marczell, 
mily szép álmok! S mikor érzem, hogy ve­
led és általad megvalósithatnám mind azt, 
— kérdem, m i é r t . . . . ugy van, miért nem 
vagy te az én fiam ? Miért nem vagy te 
Oktávom testvére? Hármunknak mi lenne 
lehetetlen ? . . . (Vége követk.) • 

Egyveleg. 
Uj vallásfelekezet alakult Amerikában Texas­

ban „Az ur megérkezésének sátora" bombastikus 
czim alatt. A felekezet alapitója Groves nevii volt 
presbyteri lelkész, ki azt hirdeti magáról, hogy a 
„mennyei jelenések könyvé"-t inspiráczió folytán 
kiválóan képes magyarázni. A f jlekezet egyik fődog-
mája a világ végének közeledése. Hirdetik, hogy 
1880-ban Grant tábornokot ismét m.3g fogják elnök­
nek választani, ez diktátorrá teszi magát, betör 
Európába s maghóditván azt, isteni tiszteletet fog 
saját személye iránt követelni. B merészségre be­
következik az isten büntetée, a világnak vége lesz 
s az uj egyház tag'ai diadalmasan fognak az égbe 
bevonulni. 

A ceyloni gyöngyhalászat az idén szokatlan gaz­
dag volt. Ezelőtt évenként mintegy 3 millió kagylót 
halásztak ki, a jelen évben, habár sok vihar akadá­
lyozza a halászokat, több mint 7 milliót, melyek ösz-
szesen 60,000 rúpia bevételt adtak. 

Az éjszaki sarkon a múlt szokatlanul meleg tél 
miatt a jég hamar elolvadt, s a „Jeanetta" kutató 

hajó, mint New-Yorkba érkezett hirek mondják, már 
Onalaskba érkezett s pedig minden baj nélkül. 

Phylloxera. A franczia kormány tudvalevőleg 
300,000 frank dijat tűzött ki annak, ki föltalálja, 
hogyan lehet a phylloxera vastatrix nevii szőllő-
pusztitó rovart kiirtani. Mindez ideig senki 6em 
akadt, ki a dijra érdemes lenne. Megkisérlették 
szénkéneggel locsolni a vesszőket, sőt viz alá árasz­
tani is, de mindeddig kevés eredménynyel. A 
phylloxera pusztít tovább s hivatalos kimutatás 
szerint 1877-ben 285,000 hektár szőllőt pusztított 
el, s tavaly is 85,000-et. Ez maga körülbelül 3 
milliárd frankot képvisel, s ha ez így halad tovább, 
15 év alatt Francziaországban minden szőllő ültet­
vény odalesz. A franczia gazdák jelenleg amerikai 
venyigéket kezdenek ültetni, mert ugy tapasztalták, 
hogy ezek jobban ellenállának a pusztításnak. 

Telephon - hálózat Londonban. Londonban 
északamerikai mintára társulat alakult, hogy Lon­
dont s esetleg egész Angliát .Jelephon- hálózattal 
ellássa. London középpont)án*gy központi hivatalt 
állítanak, melyből a city minden házába huzal lesz 
vezetve. Ez iroda az egész ország minden kereskedő­
házával s jelentékenyebb épületével összeköttetés­
ben lesz. A huzalokat és telephonokat a t á r su l j 
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költségén állítják föl. A telephon használatáért per -
czenként, meghatározott tarifa szerint kell dijat 
fizetni, melyet évnegyedenként fognak beszedni. 
Sokat beszélő személyek és nagykereskedőházak 
részére bérlet lesz, melyért a huzalok folyton ren­
delkezésükre fognak állani. 

Az észak-amerikai Egyesült-Államokban Evarts 
számításai szerint a munkabér az élelmi szerek árá­
val egybevetve kétszer oly nagy, mint Belgiumban , 
Dán-, Franczia- és Angolországban, háromszor oly 
nagy, mint Német-, Olasz- és Spanyolországban, s 
négyszer oly nagy, mint Hollandiában. 

Amerikának ismét van egy zenei nevezetessége, 
Patchwork Teréz k. a., ki három pár karral és kéz­
zel s két pár lábbal van megáldva, s mivel e mellett 
elég finom zeneérzékkel bir, egymaga képes egész 
quartettet eljátszani, egyik kezepárjával játsza a 
primót, másodikkal a tenort hegedűn, a harmadik a 
zongorán játszik, mig négy lába violincelloz. Ha 
ugyan az egész nem amerikai humbug. 

Borbélytányérokból, mint már emiitettük is, 
nagy gyűjteményt állított össze az orosz kanczellár 
legidősb fia Gorcsakoff Mihály Mihalovics berezeg. 
Gyűjteménye jelenleg már 600 darabból áll a világ 

minden részéből összeszedve s e mellett igen gazdag 
antik s modern porczellángyüjteménye is van. 

A börtönök Amerikában. A humanizmus, ugy 
látszik, nem valami erős lábon állhat Amerikában. 
Az ottani börtönök némelyikében iszonyú kínzások­
nak vannak kitéve a rabok, ugy hogy az ember ezt 
látva, az inquiziczió korába képzeli magát vissza, 
így p. o. New-York állam Sing-Sing nevű börtöné­
ben közelebb föllázadtak a fegyenczek, mert az evező 
büntetést akarták alkalmazásba venni. Ez az evező 
büntetés pedig verésből áll, egy evező-alakulag haj­
lított lapáttal, mely át meg át van fúrva apró lyu­
kakkal. Ha csak egy-két ütést mérnek is vele a 
fegyencz testére, a bőr belehatol e likacsokba s 
egészen le lesz rántva, ugy hogy a test néhány pil­
lanat alatt csupa seb. Biz ez nem valami nagy 
haladás a czivilizáczió századában. 

Az öreg emberekről. A legutóbbi számítások 
szerint Francziaországban 100 ember közlil 11.5 éli 
túli a60-ik évet; Belgiumban minden 10-ik; Svájcz-
9, Dániában 9.7, Hollandiában 9.i, Olaszországban 8.6, 
Németországban 8.3, Ausztriában 8.5, Portugáliában 
7.2, Magyarországon 6.1, Görögországban 5.5, Spanyol­
országban 5.3. Ez időkorban élő egyének közt a nők 
száma Francziaországban jelentékenyen nagyobb. 

Igyazl872-ki népszámlálásnál 2,018,356 hat­
van éves férfi s 2.159,037 ily korú nő volt. 
Ugyanakkor volt 6011 kilenczven éves férfi 8 
9421 ily korú nő. A 80 évet 10,000 lakos közül 
Görögországban átlag 9 éli tul, Angliában és 
Dániában 7, Belgiumban 8 Portugáliában 5, 
Francziaországban és Ausztria-Magyarország­
ban 4, Németországban 3, Spanyolország­
ban 2. 

A világ legnagyobb méhtenyészdéje. A vi­
lágnak talán legnagyobb méhtenyészdéje Kana­
dában van Beeton faluban. Négy, egymástól 
elválasztott osztályból áll, melyek mindegyike 
egy hold területű ; Jonesnek, a tulajdonosnak 
620 méhkasa van benne, egyenkint átlag 30 
ezer méhhel. Jones ez évi július hóban már 
50 ezer font mézet nyert, s reméli, hogy 19 
millió kis munkása az év végén e számot 70 
ezerre fogja emelni. Az ez évben nyerendő tiszta 
jövedelmet Jones 7—10 ezer dollára becsüli, 
nem számítva a királynők s a rajok eladásából 
befolyó összeget. 

Az iskolaépületek művészi díszítését el­
határozta Paris városa s e czélra évenkint 
300,000 frankot fog fordítani. Először az uj is­
kolaépületek dísztermét veszik szemügyre. 

London még most is óriási mérvben gya­
rapodik. A múlt évben 55 angol mértföld 
hosszúságig menő uj utczák nyittattak meg, 
17,127 ujház épült, 6552 ház építése folyamat­
ban van. 

Cobden Rikhárd és Magyarország. Parisban 
e napokban Salis-Schwabe asszony „Bichard 
Cobden" czimmel könyvet adott ki, mely leve­
leket tartalmaz a nagy angol államférfiutói, to­
vábbá különféle jegyzeteket utazásairól, egyes 
mondásait stb. Számos adatot tartalmaz e könyv 

arról is, mily őszinte rokonszenvet érzett Cobden 
Magyarország iránt. Háza — mint egyik levelében 
maga irja, — mindig nyitva volt a mngyar mene­
kültek előtt s számukra ő gyűjtött legtöbb segély­
pénzt. Kossuth Lajosról nagy melegséggel nyilatko­
zik, mint óriási tehetségű férfiúról. Midőn a porta 
őrizet alá helyezte a magyar menekülteket, Cobden 
kijelentette, hogy a londoni török nagykövetnek még 
névjegyét sem küldi át, míg a porta a magyarokat 
szabadon nem bocsátja. „Én beváltottam szavamat 
— monda később — és át nem léptem a követ kü­
szöbén. Ha mindenki igy cselekednék, sem a török 
kormány, sem más hatalom nem daczolhatna sokáig 
a közmegvetéssel". 

Magyar nevii utcza New-Yorkban. Egy ha­
zánkfia irja, hogy New-York egyik előkelő utczájá-
nak Vésey-Street lévén a neve, eszébe jutott, hogy Vé-
sey nevii család van Magyarországon s kutatta az 
utcza elnevezésének eredetét. Arra az eredményre 
jutott, hogy az utcza neve már a múlt században is, 
még Washington szabadságharcza előtt Vésey-Street 
volt, Vésey William emlékére, a kiről annyit tudott 
meg, hogy 1663-ban az angol király küldte New-
York kolónia (most állam) kormányzójául; és hogy 
Vésey William kormányzó, az akkori szokás ellenére, 
a nép és szabadságnak barátja és a polgárság párto­
lója volt, miért 1689-ben történt halála után a vá­
rosnak akkori legszebb utczája róla neveztetett el. 
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CAVAGNARI MEGPECSÉTELI A MÁJUS 26-ÁN GENDEMEKBEN ALÁIRT BÉKEOKMÁNYT. 

A kabuli lázadás. 
A távíró már napokkal ezelőtt meghozta a 

vérlázító hirt, hogy Kabulban az angol követ­
séget lemészárolták. Az angoloknak és egyátalán 
az európai közvéleménynek nagyon korai volt a 
feletti hite, hogy az afghánokkal most már szent 
lesz a béke. Ki is hitte volna, hogy ezen saját­
ságos jelenetek után, melyeket két képünk föl­
tüntet, még olyan jelenet következzék, mely 
szeptember 3-án és a következő napokon vérrel 
és tűzzel pecsételje meg az afghánok esküszegé-
sét és vadságát. 

Egyik képünk békés egyetértésben tünteti 
fel Jakub khánt, az afghánok emirjót főbb em­
bereinek környezetében Cavagnari őrnagygyal, 
a mint az angol-indiai kormány e meghatalma­
zottja előtt május 26-án aláírja a Genderaekben 
kötött békeszerződést. A másik képen Cavagnari 
az aláirott békeokmányt lepecsételi és becsoma­
golja, hogy az indiai kormányhoz juttassa. 

A béke létrejött a két küzdő fél között, a 
hékeokmány, mint az afghánok lecsendesültének 
és kibékülésének kezessége, irattárba helyezte­
tett és az angol-indiai haderő már „rebus bene 
gestis" babérain készült p ihenni : midőn Kabul­
ból a lemészároltak véráldozata és a fölgyújtott 
követségi palotának lángjai fölriasztották a pi­
henni térőkét nyugalmukból és fölébresztek a 
művelt világ érzületét a vad afghánok és izgatói 
ellen. 

A keleti államok egyátalán abban a bajban 
szenvednek, mely Törökországot is majdnem 
tarthatatlanná teszi : fizetésre képtelenek. A ka­
tonaság Afghanisztánban is hónapokon át hiában 
várta zsoldjának kifizetését; ez az állapot már 
türelmetlenné tette az ezredeket, mihez az a 
körülmény is hozzá járult, hogy Ramazan hó­
napban a mohamedánok nappali böjtjéhez éjjeli 
lakmározás és tivornya szegődik és a szokottnál 
bővebb költekezést von maga után, s a nélkülö­
zést az arra szorított katonák ez alkalommal 
még kevésbbé viselhették el. Ez és a muszka 
izgatás, mintha ez állapotoknak az angolok vol­
nának okai, lázadásra birta az afghán ezredeket. 

A lázadás azzal kezdődött, hogy a katonák 
fenyegetve követelték zsoldjuknak kifizetését, 
tisztjeiket agyonkövezték, megrohanták Bala-
Hisszárt (Magas várat), s ostrom alá vették. Az 
angol követség, mely a békét az afghán kor­
mánynyal megkötötte, a 70 főből álló örséggel 
a várban volt szállásolva s a támadás különösen 
ellenük volt intézve. Jakub khán, midőn a zen-
dülésről értesült, azonnal intézkedett annak 
elfojtásáról. Daud sahot, a katonai főparancsno­
kot küldötte a színhelyre, hogy a lázadást lecsil­
lapítsa ; de megjelenése még növelte az izgal­
mat. A katonaság, mely a városi csőcselékkel 
szaporodott, leteperte lováról a főparancsokot 
és kövekkel dobálta. Az emir később Kehia 
khánt, majd fiát küldötte a lázongókhoz mol-
láhkkal és Koránna l : semmi sem volt képes a 
zendülést csillapítani. 

Az emir azonnal értesítette az angol-indiai 
kormányt a zendülésről, mely oly nagy mérve­
ket öltött, hogy magának az emirnek élete is 
veszélyben forgott s Daud sah pár nap múlva 
meghalt sebeiben s még több más előkelő afghán 
osztozott szomorú sorsában. 

Az angol követség vitézül védte magát a 
várban, mig lehetett; a zendülők közül többen 
estek el az angolok fegyverei alatt. Az emir fiát 
a zendülők, kiket csitítani igyekezett, agyon­

kövezték. A követség palotáját, mely egészen fá­
ból épült, sikerült a lázadóknak felgyújtani, s 
az angolok legnagyobb része a tűzben veszett 
el. A kik a lángok közül menekültek, azok az 
utczákon elkeseredetten védték magukat; de 
mindnyájan ott lelték halálukat. 

Vérlázító az afghánok dühe, melylyel a 
szegény áldozatokat kivégezték. Híre járt, hogy 
maga az emir is szintén áldozatául esett a kato­
naság és lakosság dühének. 

Cavagnari őrnagy, ki mint az angol-indiai 
kormány meghat lmazott követe és minisztere, 
életét veszité Kabulban, ritka erélyes és derék 
katona volt. Életrajzát már közölte lapunk. Ca­
vagnari Browne tábornokot kisérte Afghanisz-
tánba és a háború befejeztével az angol-indiai 
kormány meghatalmazottjaként működött s mint 
ilyen kötött békét Gendemekben. Az ő halála 
nagy veszteség az angolokra. Vele esett áldozatul 
titkára Jenkyns Vilmos, Hamilton Pollock had­
nagy 20 lovasból s 50 gyalogból álló őrség 
parancsnoka, embereivel együtt. 

Az indiai alkirály, a borzasztó mészárlás 
után, azonnal parancsot adott az angol-indiai 
hadseregnek, hogy Afghanisztánba nyomuljon. 
Három irányban fog a hadsereg betörni; a 
Khajber-szoroson kelet felől, a Khurem-völgyön 
és Suturgerdan (Teveforduló) szoroson dél felől 

j és Kandabar felé nyugatról. A most küldött erő­
vel 25,000 ember van útban Afghanisztán bel­
sejébe, hogy a hitszegő afghánokat megbünte se. 
Akár van az emir életben, akár n incs : annyi bi­
zonyos, hogy az angolok nem vele fogják a békét 
megkötni másodszor; mert másnak nem tekint­
hetik, mint vagy hitszegőnek vagy erőtelennek 
a szerződéseknek érvényt szerezni. 

A Forum Romanum. 
„Hellas és Róma" czim alatt nagybecsű 

diszmű jelent meg Németországban, Falketől 
Spemann kiadásában. Az albumszerü munka 
Németország első művészeitől részint önálló 
lapokra, részint a szöveg közé rajzolt képekkel 
van diszitve, oly metszésben, mely mintaszerű­
nek mondható, a minthogy Stuttgart e tekintet­
ben jóformán első helyre is tehető Németor­
szág városai között. 

E diszmű egyik legszebb képét mutatjuk 
be ezúttal olvasóinknak, a „Fontm Romanumot", 
a milyen az Bauernfeindnak régi kútfők adatai 
s a mai omladékok összevetéséből alkotott re-
konstrukeziója szerint a császárok idejében volt. 

A rómaiak minden városi köztért fórumnak 
neveztek, szolgált legyen az bár tanácskozási, 
törvényhozási, igaz-ágszolgáltatási sokadalmak, 
akár vásárok tartására. Természetes tehát, hogy 
minden nagyobb városnak volt fóruma, s Rómá­
nak több nyilvános tere i s ; ezek között azonban 
a Forum Romanum volt a legnevezetesebb, 
mely a „ F o r u m " név alatt a közelebbi jelző nél­
kül is értetett. 

E fórum volt a városi és politikai érintke­
zés központja s ott feküdt a Capitolium és Pa-
latin vagy még szorosabban a Velia hegy kö­
zött, mely utóbbiról a „via-sacra" vezetett a 
Capitolium felé. Róma alapítása idején posvá­
nyos, mocsáros hely, melyet Tarquinius Priscus 
király szárittatott föl, s kezdett beépíttetni. 

A fórum a királyok alatt hosszúkás négy­
szög volt 630 láb hosszúságban s 190 láb 
szélességben. Eleinte árupiacz volt , később 

azonban kizárólag állami czélokra használta­
tott, csupán a „sub veteribtts" nevű árucsarno­
kok hagyatván meg eredeti rendeltetésüknek. 
A fórum a köztársaság idejében két részre osz­
lott : a nyugatira, s ez volt a tulajdonképi fórum, 
és a keletire, mely szorosabb néven „comitium" -
nak neveztetett s a népgyűlések czéljaira szol­
gált. A kettő közti határon állt a szószék, „Rost ra 
vetera," egy négyszegű építmény karzattal, föl­
díszítve az antiatoktól elfoglalt hajók orraival, 
honnan nevét is vette (rostrum = hajó-orr.) A 
szónok ugy áll, hogy arczczal a Comitium felé 
volt fordulva. 

A tulajdonképi fórum közepén állt a Pattul 
vagy LacusCurtiut, az a hely, hol a monda sze­
rint a föld megnyílott s gyilkos gőzöket eresztve 
ki gyomrából, be sem záródott addig, inig egy 
nemes római ifjú, Curtius, bele nem vetette ma­
gát. Ennek közelében volt egy fügefa, egy olajfa 
és egy szőlőtőke, a földmivelés jelvénye. Marsyas 
itt levő szobra a városi osztóigazságot jelképezé. 
A karthágóiak első legyőzője, Cajus Duilius em­
lékoszlopa, a eolumna rótt ráta is itt állt, az 
általa elfoglalt karthágói hajók orraiból, ugy 
szinte Camillus s mások lovagszobrai és emlék­
oszlopai. Az oldalt álló erkélyek a birák székeiül 
szolgáltak, mig a városi praetor tribunálja a 
Comitium keleti végében állt. 

A fórum északi oldalának, a Capitoliumtól 
tekintve balra, a via sacra volt határa s itt volt 
a fórum ivezetes nagy három kapuja: a janim 
tiitmHtH8.fi janii* iintt8 és közepén a j an iu mediui, 
mely a legnevezetesebb volt a pénzváltók itt 
folytatott üzleteiről, melyek e helyet, hogy mai 
kifejezéssel éljünk, az ókori Róma „tőzsdéjévé" 
tették. 

A via sacra mentén nyilvános épületek 
állottak, a közép tájon a Curia Hostilia, a sze­
nátus hires ülésező helye, melyhez a comitium 
felől magas és széles lépcsősor vezetett. Ettől 
keletre állt a Senaculum a szenátorok gyülekező 
helye az ülések előtt, a Vulcanalis, a Camillus 
által épitett C oncordia-templom, a basiliea opi-
mia és a Oraecostasis a görög s általában idegen 
követek nyilt csarnoka, hol összegyűlvén, a sze­
nátus elé bocsáttatásukra várakoztak. 

Ez épületekkel szemben, a déli oldalon állt 
a Ripia, a Pontifex Maximus palotája, ettől nyu­
gaton a Vesta-temploma, melynek középső kerek 
kápolnájában az örök-tüzet tartó oltár állott. 
Ennek közelében volt a Lacii* Jutuniae-'a&k 
nevezett s körülfalazott forrás s e mellett a 
Castor később a Dioscurok temploma, melyben 
néha a szenátus is ülésezett. Ez épületek előtt 
álltak a régi árucsarnokok. 

A város növekedésével a fórum mindinkább 
szűknek bizonyult; de a rómaiak vallásos bor­
zalommal viseltettek az egyszer már fölszentelt 
helyek lerontása vagy tágítása iránt s igy bazili­
kák építésével segítettek magokon, vagyis nyilt 
oszlopcsarnokokkal, melyek eleinte áruhelyekül, 
majd leginkább törvénylátási helyekül szolgál­
tak. A legrégibb a Basiliea Forda a Hostilius 
kúriájától nyugatra állt, e mellett volt a Basiliea 
Aemilia, mely előtt a régi Jamts-temjilom emel­
kedett. 

A fórum kivált Július Caesar idejében ment 
nagy változáson keresztül. Kr. e. 52 évvel Clo-
dius temetése alkalmával a Curia Hostilia leégett, 
ennek helyére épitteté Caesar a Felicita* templo­
mát. A Vesta és Castor (vagy a Dioscurok) szintén 
általa befejezett temploma közé emeltette pedig 
a Curia Juhát. A régi szószéket is eltávolította, 
8 áthelyeztette a fórum déli részének közepére a 
„sub veteribus" tájára Suttá, Pompejtts es saját 
szobra mellé. A városi praetor tribunálja helyére 
Caesar halála után a Divta Július temploma ke­
rült, gyönyörű lépcsőcsarnokkal. A szintén leégett 
Graecostasis helyén a Basiliea Júlia épült s az 
árucsarnokok Í3 lerontattak, nehogy akadályoz­
zák a pompás épületek láthatását. 

A Forum Romanum a császárok idejében is 
többváltozást szenvedett. A már emiitett Grae­
costasis, később Basiliea Júlia mellett a Capito­
lium felé emelkedett a Vespasianus temploma,iaé\y 
romjaiban még ma is fönnáll, a Titas temploma 
s ez előtt, a Capitolium tövében, a Rostra Flaria, 
mellette Augusztus császár miliarium aureuma, 
egy hatalmas mértföldmutató-kő aranyozott 
bronzlemezekkel. Ez volt az akkor ismert „világ 
közepe," mert e kőtől számították a mértföldtá­
volságokat a nagy római világ-birodalomban. 
Kissé távolabb állt Septimius Secerus diadalice 
négy hatalmas pil léren, melyek alapkövei ma 
is láthatók, aztán a Mons Capitolinus keleti olda-



6 1 0 

Ián az Argiletum, a Curia Domitiani, a romjaiban ' 
ma is kivehető Basilica Argentaria s még tovább 
keletre a Forum Jutom vagy Caesaris& Venus-
Genitrix templomával, Augustus pompás fóruma 
a Mars ultor templomával, a Drusus és Germa-
nicus diadal-ive, Traján fóruma a HasiUca L'lpiá-
val, mely nagyszerű könyvtárt tar talmazott s 
Traján temploma s maradványaiban ma is meg­
levő oszlopa. 

Az egész fórum öt főrészre oszlott: az 
átrium tori, vagyis egy kolosszális előcsarnok, 
mely négy oldalán pompás oszlopsorokkal volt 
körülépitve. Közepén állt Traján lovai/szobra. 
Az átr ium minden oldalához egy-egy félkörbe 
futó, tömérdek terembe vezető s belül szintén 
körbe futó oszlopsorral körülvett épület támasz­
kodott. A hatalmas átriumból a Basilica Ulpiába 
lehetett jutni , mely nagyobb és pompásabb volt 
minden basilicánál. Ebből ismét szabad tér nyí­
lott, melyen Traján 117 láb magas oszlopa állt, 
Decebál ellen viselt hadjáratának egyes jelene­
teit feltüntető gyönyörű vesétekkel ékítve. Az 
oszlop tetején állt a Traján szobra, melynek he­
lyét ma Péter apostol foglalja el. Két felől állt a 
Bibliotlieca Ulpia, mely graecara és latinare 
oszlott. Végül egy roppant oszlopcsarnok követ­
kezett, melynek közepét Hadrián egy templom­
mal tölteté ki. 

A fórum hátterében emelkedett a Mons Ca-
pitolinus. Erre épitteté Tarquinius Priscus a 
Jupiter Optimut Maximat (vagy Capitolinus), a 
Juno és Minerva templomát. Ancus Martius 
kezdte meg a capitoli szikla lejtőjén, a Palatin-
hegy északi csúcsával szemközt építeni a Carcer 
Mamertinus államfogházat. 

A köztársaság alatt a Capitolium nyerges 
hegye több nevezetes épületet nyert. Északi fo­
kán emelkedett a Juno Moneta (a pénz isten­
asszonyának) temploma s az egész maga lat 
várnak — arx — neveztetett s itt volt az Augu-
raculum is, vagyis a szent kő, melyről az augur 
a madarak röpülését vizsgálta. 

A hegy déli részén állt a Capitolium, a mai 
Caffarelli-palota helyén. Midőn Tarquinius Pris­
cus fölépítendő a Jupiter templomát, a már itt 
levő szentségek isteneit rá akarta birni, hogy 
hagyják el a helyet, minden isten engedett, ki­
véve a határok is tene: Terminus, s az ifjúság 
istennője : Juventas. Azok tehát megtarták he­
lyeiket. A nem különösen nagyszerű Jupiter­
templomnak falak által elkülönített három czel-
lája vol t , s ezek közül csak a középső volt 
Jupiteré, a jobboldali a Minerváé volt, a bal a 
Junóé. Mind a két istennő álló, Jupiter ülő alak­
ban volt feltüntetve. Szobra eredetileg vörös 
agyagból készült, csak később állították föl érez-
bői, aranyból és elefántcsontból készült trónusra, 
inig végre Traján a szobrot is aranyból készit-
teté el. A tető egyik előfokán négyes fogat áll 
agyagból, a másikon Jupiter szobra. A Jupiter 
Tonans, valamint a Capitolium egyéb (Honor, 
Virtus, Ops, Venus) templomainak helye ma 
már nem határozható meg teljes bizonyossággal. 

A hegynek a Capitoliumtól az Arx felé ve­
zető utón mélyebb nyerge van. I t t épült az 
Aerarium vagy Tabularium, — az állami levél­
tár — s attól jobbra a Saturnus, balra a Con-
cordia temploma, melyet Camillus építtetett a 
patríciusok és plebejusok között helyreállt béke 
emlékére. E nyeregről vezettek alá a fórum felé 
a lépcsők — Sealae Gemoniae — melyeken a 
halálra Ítélteket lábuknál fogva lehurczolták. 

E fény és pompa ma romban hever a 
Campo Vaccinonak nevezett elpusztult helyen, 
mely valaha Eóma s a világ közepe volt. De e 
romhalmaz alól is elő-előtünik az ó-kor kolosz-
szális nagysága és ragyogványa s ócska poros 
könyvek rongyolt leveleinek segítségével a ma­
radék csonka oszlopsorokból, egy-egy pillér­
talp feléből, harmadából, a törmelék alól előke­
rülő egy-egy párkánydarabból, összetört szobrok 
véletlenül megmaradt és kiásott kezéből, lábából, 
a hatalmas templomok, csarnokok egy szöglet-
kövéből fölépiti a nagy multat a képzelet leg­
alább s szemünk elé állítja a Forum Romanu-
mot, a milyen az Eóma virágkorában s a pazar 
tényü császárok aranyidejében valószínűleg le­
hetett. 

Egy agg színésznő emlékirataibél. 
(Vége.) 

Eosnyón igen jól ment dolgunk. Volt ott egy 
gróf Andrássynak gyönyörű kastélya, pompás 
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nagy kerttel, melynek fele tele volt ültetve szőlő­
vel, közben nagy baraczkfákkal. melyeken csak ugy 
tündökölve piroslottak az ökölnagyságu kajszin-
baraczkok. Sokszor ebédeltünk künn a kertben 
s ilyenkor fölemlité Szathmáry Antal ur — már 
nem tudom, mi állása volt, csak hogy nagyságos 
urnák nevezték, — minő kár, hogy a gróf most 
nincs itthon, most ő is járna a színházba s gyö­
nyörködhetnék nagyszerű kertjében. 

Nagyszerű bibliothéka is volt a kastélyban, 
tele olvasni való magyar és német könyvekkel. 
Oda másnak nem volt szabad bemenni, de engem 
bevezetett Szathmáry ur. É n azt a gyönyört le 
nem írhatom, mi annak látásánál engem elfogott. 
É n még azelőtt soha se láttam könyvtárt s most 
ott álltak előttem a nagyszerű festmények, rop­
pant aranyozott rámákban az életnagyságú arcz-
képek korukbeli diszöltözetekben, a borzasztó 
nagy fokozatos könyvtár ügyezet állványai, me­
lyekből csak ugy ragyogtak az ember elibe a 
pompás aranyos bekötések. Az óriási ablakokon 
nagy damaszk függönyök nehézkedtek, — ah 
de azt mind leirni nem az én gyenge eszemhez 
való. Elég az hozzá, én egészen oda voltam s 
csak annyit szóltam : „Szeretnék soha nem 
menni el innen." 

Elmondá Szathmáry ur,hogy a grófnak egy 
testvére is van, a ki Eozsnyó mellett lakik nem 
messze egy faluban. Ez a gróf már húsz éve, 
hogy ágyban fekszik s egy lépést sem tud járni . 
Ugy rémlik előttem, hogy ezt a szerencsétlen 
grófot Andrássy Györgynek hivták. 

Alig játszottunk négy játékot, egy kis czé-
dulát hoz egy libériás inas a beteg gróf Andrássy -
tói nekem czimezve. Kér igen nagyon, hogy hol­
napra beküldhessen két kocsit, ha szives lennék 
többedmagammal barátságos falusi ebédre ki­
rándulni. 

Azonnal megirám, hogy szerencsések leszünk 
tisztelkedhetni. Mondám a többieknek: „Majd 
meglássák, egy kis éneket akar hallani a szegény 
beteg, — tehát olyanok jöjjenek, hogy, ha sej-
ditésem nem csal, ne jöjjünk zavarba." 

Tiz órakor már ott volt a hintó s mentünk. 
— Is tenem! — gondolám, midőn az udvarra 

behajtott a kocsis — két-egy testvér, mind a 
kettő gróf, és mi különbség már csak a háztáj 
külsejét tekintve i s ! — N;igy puszta udvar volt 
az, nagy épület, igaz, meglátszott, hogy sok szo­
bákkal, de semmi grófi nem mutat ta magát rajta. 

A mint leszálltunk, egy lelkész jött ki 
élőnkbe elfogadni s bevezetett egyenesen a beteg 
szobájába. Én, persze, igen félénken léptem elé, 
azt gondolva, olyan fekvő beteg, kit nyögve ta­
lálok. De a mint belépek, látok egy szép, derék 
öreg urat , csinos ágyában ülve, körülötte ska­
tulyák , sok arany csipkékkel, melyek szétda­
rabolva hevertek szerteszét a paplanon. 

A mint az ajtó megnyílott, fölpillantott az 
öreg u r s mindjárt megszólított egész vidáman : 

— Eljöttek ? — monda — no szép magoktól. 
Jöjjön édes hugocskám, — monda hozzám, látva, 
hogy oly félénken közeledem, — jöjjön, ne fél­
jen semmit ; nem vagyok én olyan beteg, csak a 
lábaim rosszak, nem akarnak szót fogadni. 

Az alatt a férfiak is bejöttek egymás után 
s én m o n d á m : 

— Méltóságos gróf ur méltóztatott paran­
csolni velünk. 

— Hozta Isten, hozta Isten, uraim ! szólott 
— no üljenek le, foglaljanak helyet. Lássák, 
ilyen nyomorult helyzetben vagyok én már ennyi 
s ennyi ó ta ; nem vagyok semmi érintkezésben a 
világgal, az emberekkel, itt számkivetésben élek. 
No de hát hogy vannak Eozsnyón? Van-e jó 
jövedelmök ? I t t a tisztelendő páter még minden 
este oda benn volt s nem győzi dicsérni a kis 
Mariskát, a ki oly szépen tud énekelni, — s hol 
én reám, hol Némethiére nézett, — hát már 
melyik az a Déryné ? 

É n fölálltam s meghajtám magam: „Én 
vagyok." 

— Bizony szeretnék én is elmenni, — monda 
— azért zaklatom el mindig itt az atyust, pedig 
unom magamat nélküle, hogy aztán nekem min­
dent elbeszéljen. Haj, édesim, valaha! —monda 
fájdalmas visszaemlékezésektől megkapatva — 
valaha, még külországokban is, dehogy hagytam 
volna el egy előadást i s ! Minden elmúlt s most 
itt fekszem, n y o m o r é k u l . . . 

Épen e szóra betoppan egy igen-igen szép 
fiatal nő, s könnyedén meghajtva magát előt­
tünk, egyenesen az ágy felé lebeg könnyű lép­
tekkel s a gróf elé közeledik. Ez megfogta kezét 
s folytatá félbeszakadt beszédét: 
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— Itt fekszem s ha ez a jó lélek nem volna, 
ki gondomat viseli, talán megörülnék. 

A nő lehajlott s megcsókolá a gróf kezét. 
Én, hogy mégis csak mondjak valami bókot 

a nőnek, mondám: 
— A legszebb hivatás a világon, ha szen­

vedő embertársunk óráit megédesíthetjük. 
De a nő nem sokat látszott velünk törődni, 

hanem ott szedegette össze a szétszórt a r any-
csipkedarabokat s ké rd i : van-e még sok tépni 
valója? 

É n máig se tudom, leánya volt-e a grófnak, 
vagy valami rokona ? 

A gróf még ott beszélgetett velünk, tépe­
gette az uj arany-csipkedarabokat kis skatulyába 
gyűjtve. É n se állhatám, a tudnivágy kínzott 
s kérdem: 

— Bocsánat, méltóságos gróf, mit munkál 
oly szorgalommal'? 

— Mit ? — monda, — hát űzöm ezt a ter­
hes időt, mely ólomszárnyaival reám nehezedik. 
Ha ez elfogy, akkor megint hozatok néhány 
rőföt, elvagdalom s kifejtem belőle a selyem­
szálakat s az aranyat eladom. 

S igy töltötte idejét a szegény gróf, hosszú 
éveken á t ! 

Beszélt sokat külső országokról, s hogy ő 
mi nagyon szerette az éneket s ma is mindig 
szeretne hallani szép dalokat. „Ott áll, monda, 
a szép zongora; de nincs ki játszék rajta. Néha 
a páter mormol rajta, de az csak olyan, milyet 
a páter tud ." 

Jelenték, hogy tálalva van. 
— No menjenek, kedvesim, — monda a 

gróf. De jöjjön csak, hugocskám, — oda me­
gyek, megfogja kezemet, — ugy-e majd ebéd 
után elénekli nekem azt a da l t : „Mariskám, Ma­
riskám, eszem a szemedet!" — Ez a páter nyék -
gette itt az este, de nem ment neki sehogy. 

Mondom : „Ezer örömmel, méltóságos gróf, 
csak parancsoljon velem." 

Igen jó asztal volt. A szép szőke fiatal nő 
is az asztalnál ült, de gyakran fölkelt, hogy 
utána nézzen, nincs-e a grófnak kívánni valója. 
Vidáman ebédeltünk s csak ott tűnt ki az asz­
talnál, a poharak gyakori üritgetése után, hogy 
mily víg kedélyű, mily tréfás kópé az atyus. 

Ebéd végével bementünk ismét a beteghez, 
a fekete kávét ott kellett meginni. 

A páter aztán leült a zongorához és játszott, 
ós pedig igen jól, még operákból is, melyeket én 
nem ismertem. Ekkor derült ki, hogy tábori pap 
volt, es sokat utazott külföldön a gróffal. 

Énekeltünk aztán mindent egyremásra; de 
a gróf leginkább szerette a népdalokat s igen 
nagy megelégedésére volt, hogy éneket hallott. 
Engem érdemem fölött megdicsért s tudakozó­
dott, hogy de hát hol tanul tam ? s hogy mily 
érczes hangom van s mily érzéssel éneklek stb. 

Ozsonna utánig el nem eresztett. Mikor bú­
csúztunk, azt kérdé : „Ki jönnek-e még, ha utá-
nok küldök?" 

— Nagy örömmel jönnénk — viszonzám, — 
de már elutazunk. 

Ugy megsajnáltam a szegény grófot! Igen 
elszomorodott, hogy hát már a „Cserebogarat" 
kik éneklik el neki oly szépen ? Már arról álmo­
doztam ebéd közben — monda, — hogy mikor 
nem játszanak, mindig kijönnek ide". 

No de menni kellett. 
— Jöjjön ide, kis hugocskám, — monda 

búcsúzáskor, — hadd csókoljam meg. 
Odahajlok, megcsókol s e szavakkal: „e kis 

csekélységet annak a szerelmes kis Mariskának, 
a ki oly szépen énekelte, hogy „ne nézz rám, 

j ne nézz r á m ! " s nekem néhány igazán boldog 
órát szerzett, a mikor elfelejtettem nyomorúsá­
gomat is" , — rózaszin papírba begöngyölgetett 
valamit a keblembe dugott. 

Mindnyájan a legnagyobb részvéttel hagy­
tuk el a szegény jó grófot. 

Engem a kíváncsiság ölt, hogy mi van a 
papírban ? Nézem, hát száz forint. Száz forint! 
Akkor az sok pénz volt. Most persze hogy csak 
negyven; de akkor, — miért t agadnám? — 
bizony nagyon megörültem neki, mert nagyon 
jókor jött. 

Még néhány előadás volt, de én már nagyon 
békételenkedtem, mert előttem volt az ut s én 
már menni szerettem volna. Olybá képzeltem 
magamat, mint a szárnyaszegett madár. Midőn 
a fészekből először kirepül, — mint a hogy en 
most repültem ki először — látja maga körül a 
végtelen tért s még nem repülhet messze tova. 
É n is szerettem volna tovarepülni sebesen a 
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levegőt, s a szelek szárnyain keresztül haladva 
a nagy tért, városokat, vizeket, hegyeket, völ­
gyeket elhagyni, hogy mentől előbb ott legyek, 
a hol lenni akartam, hol boldogságom várt reám. 
És nem mehettem, még szegve voltak szárnyaim, 
mert még Miskolczon várnom kellett, mig letelik 
a három hónapom. 

Tudtam, hogy ott még katasztrófa vár reám, 
hogy ki nem kerülöm a szappan nélküli mos-
datást. 

No meg is kaptam a. szapulót. 
Alig értesült a direkezió, hogy ott vagyok, 

rögtön küldött értem, hogy jelenjek meg azon­
nal a vármegye házánál a főpénztárnok urnái. 

Fölmentem. Na most lesz a hadd-el-hadd! 
Kopogok, benyitok, ott ül a szelidlelkü öreg 
Miskolczi György ur. Szólni akart, de csak 
nézett rám, haragos szemeket erőltetve kegyes 
arczára; de nem tudta, hogy kezdje el a szidást, 
s hogy már miként pirongasson meg, kit eddig 
annyira kegyelt. 

De most hat direktor torka nyílott meg 
egyszerre, hogy engem amúgy istenigazában jól 
lehordjon. Legelőször is Erős főszolgabíró ur 
kezdé : 

— Bizony, édes húgom, ez nem illett, a mit 
most velünk elkövetett. No hiszen majd lesz ma­
gának Lilla'ól, meg a feleségemtől. 

— De nem az! — kezdi el egymásután 
a többi mind, — hanem elmenni, szedett-vedett 
csőcseléknéppel egy jól rendezett társaságtól, 
minden hiradás nélkül; ott azokkal faluzni, mig 
itt, hol kötelezve volt, játszani nem akart. 

No csak ők engemet igen rútul lehordtak. 
Mondom végre én i s : 

— Elismerem, hogy hibáztam. De ha Benke 
atyus azzal fenyegetett, hogy a három hónapi 
fizetésemet lehúzzák, ha nem játszom is, ki kell 
töltenem, itt három hónapot. 

— É n csak a törvény után jártam el — 
mond atyus, — de húgom futott a maga vesze­
delmébe; mert azt lehetett volna még szelídíteni. 

— Igen — mondám, — de nekem élni is 
kellett; azért gondol tam: a szükség törvényt 
ront. Azért hát ne haragudjék, édes atyus, rám, 
mert nekem csakugyan el kell mennem, okvetet­
lenül, uj szerződésem is siettet. 

Erre Benke atyus szörnyű méregbe jött, 
mert ő fiatalabb éveiben borzasztó dühös ember 
volt s határt nem ismert : 

— Menjen — monda dühösen, — ha ma­
radna, se kellene már. Nekem mindegy, megy 
vagy marad. É n nem küzködöm tovább a szí­
nészettel, elég volt eddig. (Ők már egy házacskát 
vettek magoknak Miskolczon, s gondolom egy 
kis szőllőt és kukoriczaföldet is s azon gazdál­
kodtak.) É n ezennel le is mondok. Oskolát tar­
tok, gyermekeket s franczia nyelvet tanítok. 

Az öreg urak aztán megint nekem fordultak 
szemrehányásaikkal s Benkét is elővették, hogy 
mire való már az, hasonló hibát követni el, a 
minőt másban kárhoztat ? 

— Oh, — mondám — ne méltóztassanak 
rám haragudni ; én ugy is igen nehéz szívvel 
távozom el Miskolczról. Deigérem, ha a régi jó­
indulattal lesznek irántam a tekintetes urak, s 
társaság lesz Miskolczon és reám szükség lesz, 
én ismét visszajövök, ha hivnak. 

Erre Benke atyus elkiáltja magát : 
— Isten mentsen ! Nem lesz szükség hú­

gomra. Csak tessék maradni abban a paradi­
csomban, a hova igyekszik. Ugy is tudjuk, hogy 
csak a nagy fizetés kecsegteti, itt ki nem lehetne 
elégíteni követeléseit. 

Mondom én is aztán : 
— A mint tetszik! Azért ne haragudjék 

rám oly igen, Benke ur ! 
Isten vezérelje hát, ha csakugyan oly 

kemény föltétellel van, — mondák s én tá­
voztam. 

Hogy Benke atyus oly keményen nyilat- ( 
kozott teihetetlenségemröl, az igen fájt. Hisz 
nekem egyetlen napom se volt üres, halmozva j 
voltak teendőim, négy-öt különböző szereposz­
t á s b a n kellett játszanom. Voltam első énekesnő I 
operákban, egyvelegben, első színésznő szende 
szerepekben, aztán társalgási szerepekben; min­
den fiatal hősnő szerepe nekem jutott, sőt nem 
kerültem el a férfi és ármány-szerepeket sem. 
Igaz, hogy később belátták s adtak minden éne­
kes játéktól tiz váltó forintot. De ha meggon­
dolom, hogy én mi csekély havi dij mellett 
működtem annyi ideig és oly szorgalommal, oly j 
tevékenységgel és minden ellenszegülés nélkül, 
hogy mily örömmel teljesithettem a közjóra 

törekvő kívánságokat s mégis soha nem jutott 
eszembe fizetésem csekélysége miatt zúgolód­
nom, annak emelését erőszakolnom, pedig mó­
domban lett volna: azt hiszem, veszedelem nél­
kül bocsájthatom a világ megítélése alá, igazsá­
gosan és méltányosan cselekedett-e velem Benke 
atyus, oly hibát vetve szememre, a melyben a 
színpadon átélt utolsó perczemig sem voltam 
hibás. 

Akkor nehezteltem is Benke atyusra. De 
aztán sokszor meggondoltam, hogy hiszen csak 
annak az ügynek a nagy szeretete csalta ajkaira 
ama szavakat, melynek én is egy életet áldoz­
tam oda, — s nem volt szivemben iránta sokáig 
keserűség. 

Ily körülmények közt váltam meg attól a 
társaságtól, melynél pályámat kezdtem, mely 
fölnevelt idáig, hol életemnek uj korszaka 
kezdődik. 

Irodalom és művészet, 
„Emlékirat a szegedi árviz tárgyában.- Ily 

czim alatt tette közzé Szeged város közönsége egy 
120 lapra terjedő kötetben czáfolását Herrich 
Károly min. tanácsos ama vádjai ellenében, melye­
ket a nyilvánosság előtt, a sajtó utján Szeged ható­
sága és közönsége ellen emelt- Az emlékiratot a 
közgyűlés megbízásából Nóvák József tiszti főügyész 
szerkesztette. Az aug. 4-ki közgyűlés a czáfolatot 
kinyomatni s ugy a kormány, mint az érdekelt 
társaságok és magánosok közt szétosztatni rendelte. 
A kiadvány tehát Szeged város hivatalos nyilatko­
zatának tekintendő. A munka maga egész élével 
ama rendszer ellen irányul, mely Vásárhelyi és 
Paleocapa terveinek helytelen egyeztetése s még 
helytelenebb kivitele folytán Szeged város és a Tisza­
völgy veszedelmét előidézte. E rendszert a munka 
„Herrich-féle rendszernek" nevezte el. Különösen 
az átmetszések tétetnek benne szigorú kritika tár­
gyává, nemkülönben azon szorulat, mely Szeged 
belvárosával szemben a vár épitése és ujabban a 
vasúti töltés emelése által keletkezett. A munkában 
ki van mutatva, hogy a rombolást egyedül a Tisza 
vize okozta, s hogy a Maros vizére nincs is szükség 
hasonló rombolások előidézésére. Ebből kifolyólag 
a munka nem a Maros torkolatának áthelyezését, ha­
nem egy levezető csatorna kiásását látja helyesnek. 

„Emlékkönyv'-et adott ki Győrött Xoyáll Ká­
roly szerói vál. püspök a Pázmándi Horváth Endre 
születése százados évfordulati ünnepéről. Előszót is 
irt hozzá, melyből azt az adatot is megtudjuk, hogy 
a pázmándi ünnep az áldozatkész püspöknek több 
mint kétezer forintjába került. A 222 lapra terjedő 
s a győri Gross-féle nyomda által csinosan kiállított 
könyv tartalma a következő: A százados emlékünnep 
leírása Vargyas Endrétől; Horváth Endre tüzetes 
élet- és jellemrajza Méry Ételtől; egyházi beszéd 
Horváth Lajostól; emlékbeszéd az akadémia részé­
ről Szász Károlytól; alkalmi költemények: „Ko- . 
szoru," Kisfaludy Árpádtól s „Cipruslombok" Nyu-
lassy Antaltól. 

Az Athenaeum kiadásában a következő művek 
jelentek meg : „Piobernier asszony" Daudet Ernőnek 
egy kisebb érdekes regénye, mely először a P. Napló 
tárczájában jelent meg, francziából fordította Gün-
ther Kégl Emerika, ára 80 kr. — „Oleasókimyc a 
rom. kath. városi leányiskolák Ifi—IV. osztályai szá-
mára." Tarkányi Béla apát, egri kanonok és a sz.-
István-társulat alelnöke által GO aranynyal jutal­
mazott munka, irta Répássy János tanitóképezdei 
tanár ; két kötet, ára az elsőnek 60, a másodiknak 
75 kr. — „Döntvények gyűjtemény*." A m. kir. Cnria 
semmitószéki s legf. itélőszéki osztályainak 1879-ben 
hozott elvi jelentőségű határozatai; szerk. dr. Fayer 
László ; ára 1 frt 60 kr. — „Igazságügyi rendeletek 
1878-ból", az uj folyam 4-ik kötete ; ára 40 kr. 

..A föld népei" cimü vállalatból, melyet Toldy 
László szerkeszt s Mehner Vilmos ad ki, megjelent 
a 7. és 8. füzet, Észak-Amerikára vonatkozó tarta­
lommal, szép kiállításban és csinos képekkel. 

..Tizenkét törvényszéki vádbeszéd' című, 68 
lapra terjedő füzet jelent meg a Khor és "Wein 
nyomdájában Résö Ensel Sándor ügyvédtől. 

A ..Természettudományi közlöny szeptember­
havi füzete érdekes tartalommal megjelent. Szily 
Kálmántól hosszabb vázlatot és javaslatot közöl „a 
természettudományi műnyelvről a magyar irodalom­

ban" czim alatt. Ezt követi „hat eh'adási kísérlet", 
Than Károlytól, négy ábrával; harmadik nagyobb 
közleménye „az élettan lényege és feladata" czimü 
értekezés. Azután következnek a rendes rovatok. 

..Protestáns pap-- czim alatt Lágler Sándor ev. 
lelkész és Kálmán Dezső ref. lelkész okt. 15-től 
kezdve folyóiratot indítanak meg és közölni fognak 
egyházi beszédeket, beszédvázlatokat, szószéki irás-
magyarázatokat. imákat; továbbá a gyakorlati lel-
készkedés — különösen a cura pastorális — körébe 
tartozó kérdések feletti eszmecseréket tartalmazó 
czikkeket. A közlendő egyházi beszédek megválasz-

tbaa különösen a népieset fogják keresni. Elő­
fizetési dij egy évre 4 frt, félévre 2 frt, negyedévre 
1 frt. Az előfizetési pénzek a „Protestáns pap" 
szerkesztő s kiadó-hivatalába küldendő Kölesdre 
(Tolnamegye). 

Naptár. Megjelent „A Budapest képes nap­
tára" ; Biankovics György szerkesztette s a nap-
túr', és czimtári részeken kivül több verset, elbeszé­
lést és képet is tartalmaz ; ára 60 kr. 

Uj zenemllvek. Pirnitzer Frigyes budapesti mű-
és hangjegykereskedésében egyszerre egy csomó 
csinosan kiállított zenemű jelent meg, köztük né­
hány tartalmilag is érdekes újdonság. így : „Négy 
eredeti népdal" („Maglai dal", „Tele van az orgo-
nafa", „Szeretném itt hagyni", „Be sok csillag ra­
gyog") Huber Jenótól, ára 1 frt. „31-ik Magyar 
ábránd" népdalok fölött („Nincsen annyi tenger csil­
lag az égen", „Fogadásom tiltja szeretni", „Ha be­
megyek", „Húzzad csak", „Nagy az én rózsám 
ereje") Székely Imrétől; ára 1 Irt 50 kr. „A piros 
bugyelláris" kedveltebb dalaiból, Altschul Eezsőtől; 
ára 1 frt 50 kr. „Gruss aus Bosnien", polka-mazur, 
Pejakovitstól; ára 1 frt 50 kr. „Két eredeti magyar 
dal" („Nincs e földön bubánatnál egyebem", „Sze­
líd szellő fú a mezőn") szerzé Beliczay Gyula, ára 
80 kr. „Ein Albumblatt', Gobbi Henriktől; nemzeti 
szinü czimlappal, valószínűleg a német felirat ellen­
súlyozására ; ára 1 frt 5 kr. 

A nemzeti színházban jelenleg Witt Mária asz-
szony, a bécsi opera hires énekesnője vendégszere­
pel. Hangversenyben, s a nemzeti színházban elő­
adott Verdi-féle Eequiemben már hallotta közönsé­
günk, de mint opera-énekesnő nálunk csak e hó 
16-án lépett föl „Norma" czimszerepében. Atalános 
vélemény felőle, hogy ilyen terjedelmű és erejű 
hangja nincs senkinek, s hogy énekének könnyüd-
ségével csak Patti versenyezhet. De erőteljes alakja 
miatt nem minden hangjához való szerepet játszhat, 
s az énekhatást későn kezdvén, nagy sikereit már 
nem az élet tavaszi korszakában aratta. Ennek da­
czára a legkitűnőbb drámai énekesnők egyike, ki 
Londonban is diadalokat aratott. Első föÜéptére a 
színház szorongásig megtelt, s már első énekrésze 
után viharos tapsban nyilvánult a hatás. „Norma" 
unalomig ismert dallamait a közönség ragyogó 
bravourral előadva élvezte, s a régi opera egészen 
bebilincselte a figyelmet. 

Vízvári Gyula, a nemzeti színház kedvelt komi­
kusa húsz év előtt lépett a színpadra. Mivel pedig 
Vízvári a magán körben és társai közt is oly szere­
tetreméltó ember, mint a színpadon, barátai e hó 
14-én este, az öltözőben ünnepélyt rendeztek számára. 
Elkészíttetek Szász Gyula által szobrát is, mely 
Vízvárit római tógában tünteti föl, pathetikns 
állásban. A leleplezés ott az öltözőben történt meg ; 
a tréfás alkalmi költeményt Bartók Lajos irta, és 
sipláda mellett Halmi szavalta el ; Bercsényi szó­
noklatot tartott. Szép bokrétákat a színház női 
tagjai küldtek. 

Uj színmüvek. Criky Gergely „A proletárok" 
czimü vígjátékot adott be a nemzeti színházhoz. A 
népszínház számára Ctepreghy Ferencz „A szép asz-
szony kocsisa" czimü népszínművet fejezett be. Lu-
kácsy Sándor pedig operette-szöveget készített, mely­
hez Erkel Elek (annyi sok szép népdal szerzője) ir 
zenét. 

Közintézetek, egyletek. 
A Petőfi-társaság volt az első, mely a szün­

idők után gyűlést tartott e hó 14-én, nagy közönség 
előtt. A fölolvasások sorrendjét Péchy Imre nyitotta 
meg „Petőfi Dunavecsén" czimü értekezésével. A 
költő szülői látogatására indult Dunavecsére, hol 
atyja Petrovics úgynevezett székálló volt. Ez alka­
lommal irta Petőfi „Egy estém otthon" czimü költe­
ményét. Az öregnek nem igen tetszett fiának „mes­
tersége," sőt midőn 1845-ben Gömörmegye a költőt 
táblabirájává tette, s az öreg erről értesült, azt 

1 monda „jobb szeretném, ha kocsis lenne". Költő 
fiára különösen azért haragudott, mert megváltoz­
tatta a Petrovics nevet. Dunaveesei tartózkodása 
alatt Zsuzsika szüleinél lakott, hol egy csinos s 
kényelmes szoba állott rendelkezésére, a minek 
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„ebéd u t á n " czimü köl teményében is kilejezést ad. 
Bizalmas bará ta i voltak i t t Ballá I s tván segédlel­
kész s Szűcs János rektor . Az estéket nagyobbára 
Bal lánál tö l tö t te , hol nem egyszer vigan folyt a 
mulatozás . Petőfinek kedvencz szokását képezte 
i lyenkor a földről az asztalra ugorni , mi t tá rsa i 
közül csak ő, a kiszolgált baka, volt képes meg tenn i . 
Azonkívül szenvedélyesen ladikázott , s ezt oly 
tökélyre vit te, hogy a ladikot egymaga két evezővel 
kormányos nélkül képes volt ha j tan i . Dunavecsén 
készült köl teményei á ta lában mind alkalmiak. 
Barátai Pes t rő l is fölkeresték a költőt . Kis szobács­
kájában, ágya fölött Beranger képe függött, mely­
ről n e m egyszer monda „ez az én is tenem". A 
„Zsuzsikámhoz" czimü kiadat lan verse a költőnek 
ezen időből való. — Ezu tán Kovács Gyula olvasta 
fel Ábrányi Emi lnek „Szerenád" czimü költemé­
nyét . Végül Margittay Dezső „Herkó P á t e r " czimü, 
a népéletből vett humoros rajzát muta t t a be, a 
közönség tetszése közt. 

A magyar orvosok é s természetvizsgálók leg­
közelebbi vándorgyűlésének helyéül tudvalevőleg 
Szombathely van kitűzve. Egy budapesti h í r lap azon­
ban ngy értesült , hogy a polgármester levélben érte­
sítette volna a központi választmányt , hogy a gyű­
lés helyéül más várost tűzzenek ki, m e r t Szombat­
hely nincs abban a helyzetben, hogy költekezzék. 
Ez értesülés azonban nem helyes, főkép a mi azt 
illeti, hogy ez ügyben a központi választmányhoz 
levél is küldete t t volna, mer t hivatalosan a város 
még n e m foglalkozott vele. A városnak, az igaz, hogy 
tömérdek kiadása volt az utolsó időkben, ehhez já­
rulnak a rossz viszonyok is, s igy a város nem lesz 
képes kifejteni annyi ünnepélyességet, a mennyi t a 
természetvizsgálók gyűlése megérdemelne, s a város 
öt évvel ezelőtt megtehetet t volna. A gyűlés tagjai 
azonban bízvást számíthatnak Szombathely város 
szívélyes vendégszeretetére, egyszerű, őszinte tiszte­
letteljes fogadtatásra —• a fölösleges czafrangok pe­
dig e lmaradhatnak. 

A vörös-kereszt nőegylet és a szegediek. A 
vörös kereszt-egylet még folyvást segélyzi a szege­
dieket. A kosárfonó-iskolában hat taní tó t képeztet, 
kik télen majd a szűkölködőknek oktatást adnak a 
kosárfonásban. Ez iparág ot tani meghonosí tása jó 
keresetfortást nyújthat , mer t a bezárható kosarak, 
melyek tar tósabb utazásnál is könnyú'ségük és sok­
féle alkalmazásuknál fogva igen alkalmasak, bő | 
keletre számíthatnak. Tevékenyen működik az egy- j 
let gyermekkertje is, hol nyáron á t naponkin t há­
romszáznál több gyermek jelentkezet t , kik nevelés- | 
ben, részint ruházatban és mindannyian élelmezés- ! 
ben ingyen részesültek. A bölcső-intézetet, mivel 
a r ra jelenleg szükség nincs, megszüntet ték. A varró- j 
műhelyben hatvan leány és nő dolgozik nyolcz 
géppel s a készített fehérneműekben most már oly ! 
nagy a készlet, hogy a szegedi fiókegylet nagyobb 
száll imányt küldött Pes t re eladás végett . A kor- I 
mány felszólítására az egylet haj landónak nyilat­
kozott a r ra , hogy a török kormány ál tal a szegediek 
részére adot t r u h a n e m ü e k e t és keleti áruczikkeket 
értékesíteni fogja; bevárja azonban azt az évszakot, 
midőn a tá rsadalmi élet a sok visszatérő család 
által megelenevül. 

A Franklin-társulat szept. U-én tartotta meg 
évi közgyűlését Hunfalvy J ános elnöklete alat t . A 
határozatképesség konstatálása u t á n elnök mély 
sajnálatát fejezte k i Weninger Vincze igazgató-ta­
nácsos e lhunyta fölött s indí tványára a közgyűlés 
jegyzőkönyvileg örökí te t te meg Weninger emlékét. 
E r r e az üzleti jelentés olvastatott fel, melyből kitű­
nik, hogy a lefolyt hatodik üzletév eredménye (1878. 
jú l ius 1-től 1879. j ú n i u s 30-ig) az előző évihez ké­
pest n e m kis mértékben javul t . A mérleg szerint a 
tiszta nyeremény 55 ,0 i5 í r t 16 kr . A tar ta lékalap 
gyarapí tására és az alapszabályok szerinti ju ta lé­
kokra fordí tandó összegek levonása u t á n marad 
43.561 frt 52 kr . Ebből 42,000 í r tnak aképen való 
elosztását hozza javaslatba az igazgatóság, hogy a 
f. évi decz. 1-én lejáró szelvény 10 frt 50 kr ra l vál­
tassák be, a fennmaradó 1561 frt 52 kr. pedig uj 
számlára vitessék át . A könyvkiadó üzletből kikerült 
uj könyvek előállítási költsége (beleszámítva a ré­
gibb kiadványok 26 uj kiadását is) 98,918 frtot te t t . 
E ladot t könyvekért bejött összesen 163,509 frt 
9 3 k r ; t ehá t csak 2732 frttal kevesebb m i n t tavaly, 
daczára, hogy a társaság a könyvkiadást az idén te­
temese^ megszorította. A könyvnyomda üzleti for­
ga lma 284,620 frtot tett , tehát 24,765 frt 18 krra l 
többet a tavalinál . A magánosok részére készült 

nyomtatványok u táni bevételek képezik az összeg­
ben a legnagyobb tételt 120,313 frt 3 krral . A 
könyvnyomda-üzlet t iszta jövedelmi többlete tavai­
hoz képest 17,473 frt 5 kr. A hírlapkiadói üzlet ke­
vesebb tiszta hasznot muta tha t föl, mer t i t t a „Nem­
zeti Hir lap"-pal vallott kár összege emésztette föl a 
nyereség nagy részét. Az előterjesztett jelentés tudo­
másu l szolgált s a felügyelő bizottság jelentése alap­
j á n a mérleg jóváhagyatván, az igazgatóság indít­
ványai elfogadtattak s a fölmentvény kiadatot t . A 
műszaki igazgató s a felügyelő bizottság tisztelet­
dijai a tavalyi mérvben ál lapít tat tak meg. Végül a 
közgyűlés a választásokat ejtette meg. Igazgatókká : 
Ballagi Mór, Gyulai Pál , Ju rany Vilmos, F r a n k 
A n t a l ; irodalmi bizottsági tagokká : Heinr ich Gusz­
táv, Kautz Gyula, Takács Lajos, Arany László, 
Gönczy Pá l , Hunfalvy János , Nagy Miklós ; felügye­
lőkké : F u c h s Gusztáv, Szentgyörgyi Ottó, Trebitsch 
Ignácz lettek. 

Egyház és iskola. , 
Luther végrendelete. A nagy reformátor sajátke-

züleg ir t végrendelete, mint köztudomású, az ev. egy­
ház konvent könyvtárának bir tokában van. A konvent 
bizottságot küldöt t ki (melynek tagjai, Pulszky 
Ferencz, b . Nyári Albert, Doleschal, H a a n Lajos, 
Zsilinszky Mihály, Győry Vilmos voltak) a kézirat 
megtekintésére s a bizottság gondosan megvizs­
gálva a papir t , s összehasonlí tván az írást L u t h e r 
egyéb kéziratával, a kéziratot valódinak je lenté ki. 
A bizottság egyszersmind azt ajánlá, hogy a kézirat 
üvegszekrényben közszemlére tétessék. A végrende­
let hitelességét azonban a bécsi „Fremdenbla t t " -ban 
Reusz Károly megtámadja. 

Szerinte Lu the r sajátkezüleg i r t végrendelete 
a heidelbergi könyvtárban őriztetik. A pesti példány 
nem Luther , h a n e m egyik taní tványa, Honte rusnak 
müve . Hon te rus brassói szász volt , Lu the r r e l barát­
ságban állott s a reformácziót Erdélybe behozta. 
Midőn Hon te rus h á r o m évvel L u t h e r halála u t án , 
1549-ben Németországba jö t t , hogy nagy taní tója és 
barát ja sírját Wi t tenbergában meglátogassa, L u t h e r 
özvegye, az erdélyi szászok részéről hozott tisztelet­
beli ajándék viszonzásául megengedte, hogy Luther­
nek az ő kezében levő végrendeletéről néhány máso­
latot készítsen, hogy ezt Lu the r baráta i s elvtársai­
nak emlékül adja á t . Hyen másolat a pesti példány. A 
hasonlóság a példány írása s L u t h e r írása között on­
nan ered, mer t a 16-dik században a másolatoknál 
mindig hiven u tánozták az eredeti kézírást. A bizott­
ság, mely a pest i pé ldányt eredetinek jelentet te ki, e 
tárgyban bizonyára nyilatkozni fog. 

A vita m á r megindul t az érdekes kérdés fölött. 
A „N. P . J o u r n . " megjegyzi, hogy az eredetiről készí­
te t t első másolatok hemzsegnek a hibáktól , mig a 
konvent b i r tokában levő hibát lan. Ez L u t h e r első 
authentikus szövegű végrendelete. A kézirat, melyet 
Schwarz Mihály eperjesi lelkész ajándékozott a kon­
ventnek, nagyon jó karban van. L u t h e r irása szilárd 
s szabályos, ugy hogy csak az első sorokat lehet ne­
hezen olvasni. A végrendeletet há rom tanú ir ta alá: 
Melanchton Fü löp , Cruciger Gáspár s Bugenhagius 
János , kik bizonyítják, hogy az okmány „Reverendi 
Domin i Doctoris Mar t in i Luther i praeceptoris et 
pat r i s nost r i car iss imi" saját akarata, szavai s kéz­
irata. Az első aláírásból látni , hogy Lu the r nagy 
barátja nem Melanchtonnak, hanem Melancthonnak 
ir ta magá t . 

A műegyetemen a tanév megnyitása e hó 14 én 
volt. Az uj r ek to r Szily Kálmán beteg lévén, meg­
nyi tó beszédét Hauszmann Alajos dékán olvasta föl. 
A magvas beszéd a reáliskolák fontosságáról szól. 
Ez t a lelépő rektor, Stoczek József beszéde előzte 
meg. 

Izraelita gymnazium. A fővárosi felekezeti közép­
iskolákba az évben csak kevés izraelita tanulót lehe­
te t t bevenni. Az izraelita gyermekek tömegesen jár­
nak iskolába, de a felekezeti gymnáziumok termé­
szetesen első so rban saját kebelökből való tanuL k-
ról köteles gondoskodni, s azok is megtöltöt ték a 
tan termeket . A budapesti izraelita hitközség tehát 
Trefort miniszterhez fordult. A miniszter a zsidó 
seminár ium épületében egy uj gymnaziális első osz­
tály megnyi tását rendelte el, s a seminár ium tanára i 
számát h á r o m segédtanárral szaporítják. Megígérte 
egyszersmind a miniszter, hogy a jevő tanévre uj 
ál lami gymnazium megnyitása felől intézkedik. 
Mellesleg tanácsolta, hogy az izraelita hitközség 
külön izraelita gymnázimot létesítsen. 

Magyar nyelv egy finn iskolában. Dr. Genetz 
Arvrid finn tudós , ki jól tud magyarul , s hosszasab­

ban idózött Budapesten, a tavastebusi főiskolában 
az önkénytesen vállalkozókat magyar nyelvre ta­
nítja. H á r o m taní tványa van. 

Mi újság? 
A nemzetközi szőllőszeti kongresszus e hó 17-én 

nyíl t meg a régi városháza termében. Külföldről itt 
vo l tak : Cevletti az olasz kormányképviselője , Goethe 
Rudolf Németországból, gr. di Rivasenda József 
Olaszországból, Simanek Prágából , Goethe He rmán 
Marburgból, Szimacsek Prágából , Glátsenberger 
Bajorországból, T r u m m e r Anta l t anár Kreutzból, 
Szávits Szerbiából s tb. Horvátországot Zaics tanár 
képviselte. A gyűlésen Korizmics László a gazdasági 
egyesület nevében üdvözölte a t a g o k a t ; Ráth Károly 
főpolgármester a főváros, Kenessey Ká lmán minisz­
ter i tanácsos a földmivelési minisz tér ium nevében. 
Ez üdvözleteket Havas Sándor tolmácsolta németül . 
Goethe H e r m á n a marburg i szőllőszeti iskola igazga­
tója, m i n t a tavaly Genfben t a r to t t gyűlés t i tkára, a 
bizottság nevében mondo t t üdvözletet, és szólt a 
kongresszus föladatáról: a szőllőfajok biztos megisme 
réséről és osztályozásáról, mer t csak igy lehet bizto­
san megszerezni a kellő fajtákat, mi nélkül kár köl­
teni a szőllőtermelósre. A gyűlés elnökének Kerntler 
Ferencz budai szőllőbirtokos, alelnöknek Paget Já­
nos, jegyzőnek Gamauf Vilmos választatot t . Eza la t t 
gr. Szapáry pénzügyminiszter is megjött, s üdvözölte 
a gyűlést a kormány nevében. Előterjesztetett az 
alakí tandó európai szőllőszeti (ampelographiai) tár­
sulat szervezési terve, melyet a jövő gyűlés Montpel-
lierben fog megvi ta tn i . E r r e a szaktárgyak vitatása 
következett, először is a legfontosabb : a szőllőfajok 
osztályozása, melyről Goethe H e r m á n olvasott föl 
hosszabb értekezést s vita u t á n abban állapodtak 
meg, hogy a fajokat a levélformák, a levél szőrös 
vagy sima volta s a szárak minősége szerint kell 
osztályozni. Aztán a gyűlés folytatását délutáni 5 
órára halaszták. Időközben csavargőzösön á tmentek a 
rudasfürdőbe, hol vidám villásreggeli volt. I nnen a 
budai vinczellérképző intézetbe és szőllő-iskolába 
látogat tak, hol Molnár igazgató vezetése mellett 
figyelemmel szemléltek meg minden t és megállapí­
to t ták az egyes fajok neveit . A délutáni ülésben 
Goethe Rudolf a szőllőnemesitésről t a r to t t előadást, 
Szerencs az oltásra vonatkozó tapaszta la ta i t terjeszté 
elő, aztán hosszabb eszmecsere folyt a m a szőllőfaj ok­
ról, melyek a phylloxerának ellenállni képesek; a 
kongresszus e fajok termesztését a ánlani fogja. Az 
ülés 7 órakor ér t véget s 8 órakor a „Hungá r i a " ter­
mében volt a vacsora, melyet a főváros adot t a ven­
dégek tiszteletére. Jelen volt b . Kemény Gábor föld­
mivelési miniszter is. A pohárköszöntések megkez­
dődvén, Goethe Rudolf meleg szavakban emlékezett 
meg Magyarország természeti kincseiről és fejlő­
déséről. 

Másnap délelőtt a bizottság folytatta a szakkér­
dések tárgyalását . Villásy két korán érő szőllőfaj t 
muta to t t be, Gamauf arról értekezett , hogy az ujab­
ban Magyarországba behozott szőllőfajok közül me­
lyik vált be legjobban, Molnár I s tván a magyar bor­
termelés tör ténetéről olvasott fel értekezést ; végül 
a magyar szőllőfajok neveinek meghatározásáról folyt 
hosszabb vita. Végül az elnök köszönetet mondot t 
a tagoknak, Goethe H e r m a n n pedig a külföldi ven­
dégek nevében a szives fogadtatást köszönte meg. 
Ezzel az ülés véget ért . A tagok aztán a Jálics-ozég 
nagyszerű pinczéinek megtekintésére mentek. A 
1603 D öl, t ehá t egy katasztrális hold nagyságú 
pincze két ezer gyertyával volt kivilágítva ; a ven­
dégek megtekintet ték i t t a különböző helyiségeket, 
a borkezelést stb , majd a pincze egyik ágában 
hosszú asztalokon gazdag villásreggeli vár t rajok, s 
borkóstolás következet t ; megeredtek a toasztok, 
melyek tú lnyomó része a derék házigazdákat illette. 
D . u. meglátogatták Szerencs u r budai szőllőjét s este 
11 órakor indul tak a magyar ál lamvaspályán Tokaj-
Hegyaljára, hol meglátogatják Szerencset, Tályát, 
Tarczalt és Tokajt, va lamin t a környék nevezetesb 
szőllőhegyeit. Szept. 21-én lesz a zárülés ismét Bu-
pesten. 

A királyné e hó 16-án reggel 7 órakor érkezett 
meg Bécsből Gödöllőre, hol az őszt fogja töl teni . 
Mária Valéria főherczegnő n e m jö t t vele, mer t az a 
h i r terjedt el, hogy Gödöllőn és környékén a vör­
heny átalános. Ez állítólagos já rvány ügyében Föld-
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váry alispán kérdést intézett , s kiderült, hogy két 
hét óta egyetlen himlőbetegség fordult elő a kör­
nyéken. A királyné a legjobb egészségben érkezett 
meg. Kíséretében van Lajos bajor herczeg és Wal-
lersee bárónő. A királyt e hó vége felé várják 
Gödöllőre. 

Bismarck herczeget e hó 1ü-ének estéjére vár­
ták Bécsbe, fiával, Vilmos gróffal együtt. 

Emléktáblák. A Kisfaludy-társaság bizottságot 
küldött ki a végből, hogy Kisfaludy Károly szülő­
házát Téthen emléktáblával jelölje meg. Most azon­
ban arra figyelmeztetik a társaságot, hogy az a ház, 
melyben Kisfaludy Károly született, több min t 
nyolczvan éve n e m áll. É s a kép, melyet Toldy 
Ferencz a Kisfaludy munká i élén i lyenül kiadott, 
nem Kisfaludy születésháza, melyet 1788 után 
kevéssel lebontottak, h a n e m ujabb épület, és nem 
is épen a réginek helyén, bár azzal egy telken épült. 
— Tompa Mihálynak ismét egy emléktáblát állíttat­
nak tisztelői,! Borsodmegye Igriczi nevű helységé­
ben, hol Tompa gyermekéveit töl töt te , a reform, 
templom falában fog ez fölálli t tatni. A vörös már­
ványlapon, nagy aranyozot t betűkkel következő fel­
írás van : „ E községben élt Tompa Mihály 1821 — 
1830-ig. Megjelölték nő- és leánytisztelői." — Tóth 
Edének a „Fa ln rossza" szerzőjének szülőházát jelö­
lendő emléktáblát is megrendel te m á r a putnoki 
műkedvelő társula t . A fekete kő keretbe foglalt 
fehér márványlap felirata ez lesz : „ I t t született Tóth 
Ede okt. 14. Meghalt 1876. február 26 . " — Nagy 
Szombatban pedig két házon is van már emléktábla, 
hirdetve, hogy Nagy Lajos király ot t hal t meg. 
Ugyanis kétség merül t föl, hogy a nagy király való­
ban abban a házban huny t volna el, melyet a pozso­
nyi Toldy-kör n e m régiben kőtáblával jelölt meg. 
Némethy Ferencz, a város nyugalmazot t számvevője 
a Popovits-féle házat ál l í tot ta az igazi szülőháznak. 
Most tehát özvegy Popovits Sára asszony a maga 
n.-szombati házára szintén emléktáblát te t t ily 
i r a t t a l : „Nagy Lajos királynak valódi halálozási 
háza és szobája. 1382. szeptember 11-én." Az 
udvarban pedig a szobát szintén táblával jelölte 
meg, melyen e szavak ál lnak : „A király halálozási 
szobája." 

Rajner Pál haláláról Hontmegye legutóbbi 
közgyűlésén Majthényi b . főispán meleg szavakban 
emlékezett meg. A megye közgyűlése bizottságot 
választott, mely az e lhunyt emlékének megüléséről 
javaslatot nyújt be. 

A maros-vásárhelyi Bem-szobor a bécsi ércz-
öntő intézetben m á r elkészül t ; a talapzathoz szük­
séges kövek nagy részét is kifaragták és csiszolták a 
ditrói kőbányában. 

Aulich családja. Aulich Alajos az aradi vérta­
nuk egyikének családja felől a győri honvédegylet, 
mely október 6-án az aradi vérnap harminczas 
évfordulóját akarja megünnepelni s erre minden 
egyes vér tanú családját meg fogja hivni — kérdést 
intézett a pozsonyi városi kapitánysághoz. Aulich, 
ki tudvalevőleg pozsonyi, m i n t a nyomozások kide­
rí tet ték, egy fiút hagyott hát ra , Aulich Pá l lovagot, 
ki nyugalmazot t főauditor s jelenleg Bécsben lakik. 
Aulich egy unokanővére Erzsébet a bécsi Zsófia­
fürdő úszómestere K h e m d l Anta l neje volt, de 
elhunyt. 

Dr. Rómer Fldris kanonok és Storno Ferencz 
fáradozásainak sikerült a siteri (biharmegyei) temp­
lom középkori falfestményeiről a mészréteget eltá­
volítani. S torno azonnal le is másolta, dr. Rómer 
pedig lépéseket te t t , hogy a festmények a falról 
lehámoztatván, a nemzet i múzeumba jussanak. 

Blaháné dalai a phonographban. A Gyöngyösön 
megjelenő „Közügy" irja, hogy a Gyöngyösön októ­
berben ta r tandó hangversenyen Puskás Ferencz a 
tökéletesített telefont és phonografot is bemutat ja . 
A phonograf Blaháné által Budapesten beénekelt 
három népdalt fog reproduká ln i , Kovách Lil l i 
k. a. cziterakisérete mellett . 

Az állatkertből. A gr. Bat tyhány E lemér á l ta l 
ajándékozott fiatal tigris-pár egyike elpusztulván, az 
özvegységben marad t mellé most egy himet szerez­
tek ; a nő azonban nagyon bizalmatlanul méregette 
a szomszéd kali tkából udvarló jövevényt. A múl t 
vasárnap egy kali tkába te t ték őket, de a nő oly 
erélyesen ti l takozott , hogy egyelőre el kellett őket 
választani. Baj is tö r tén t e napokban az állatkert-
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ben. A párducz kalitkája a hinzétől csak egy vasrács 
ál tal volt elválasztva, melyet föl lehetet t tolni . A 
múltkor a rácsot nem eresztették teljesen le. A hiúz 
a résen átdugta a talpát, s játszani akart a párducz-
czal. A párducz azonban iszonyú dühhel ragadta 
meg a hiúz talpát, aztán berántá saját kalitkájába, 
s mielőtt az őrök elősiethettek volna, darabokra 
tépte. 

Mehádia mellett az erdőégést eloltották s a kár 
nem oly nagy, m i n t előbb hitték. 

Dallos Gyula egyetemi magántanár hatóságilag 
engedélyezett magán nyelv-iskolájában az előadások 
f. évi október 1-én kezdődnek. E tanévben is a ma-
9yar, franczia és angol nyelvből lesz tanfolyam kez­
dők és haladottabbak részére. Tanulók fölvétetnek 
naponkin t d. e. 8—12 óráig és d. u. 5—7-ig (bel­
város, kecskeméti utcza, 2. sz. 2. emelet.) 

Halálozások. 
Elhunytak a közelebbi napok a l a t t : W E É R 

GYÖRGY, a régi erdélyi család legidősb tagja, 74 
éves korában Kolozsvártt . — HAJÓS ZSIGMOND, 
nógrádmegyei földbirtokos, 78 éves korában Pethő-
pusz tán ; négy nap múlva követte szerető hitvese 
született G E L L É N JOHANNA. — KAPÁCSY MIKLÓS ügy­
véd, az igazságügyi minisztérium ti tkára, 30 éves 
korában Egerben. — Báró LÜZSÉNSZKY LAJOS, kinek 
neve a szabadságharcz idejéből ismeretes, 58 éves 
korában. — PONGRÁCZ MIHÁLY premontrei rendű 
kanonok s kiérdemült t anára a nagyváradi és lőcsei 
gymnáziumoknak, 80 éves korában. — TOLDY JÓZSEF 
ügyvéd s a pestvidéki törvényszék derék jegyzője. — 
B E D É LAJOS, mező-turi volt gymnáziumi igazgató­
tanár , ki 25 évig működöt t . — VAJDAFY RICHÁRD 
volt főgymnáziumi tanár , 30 éves korában Buda­
pesten. 

Özv. CONCHA JÁNOSNÉ szül. Járányi Fán i , 69 
éves korában Budapesten, honnan földi maradvá­
nyait Veszprémmegyébe a marczaltői családi sír­
boltba szállították. — POLYT MIHÁLYNÉ, az ismere­
tes országgyűlési képviselő neje : Minodora, 26 éves 
korában Újvidéken. — SCHAAFGOTSCHE FRIGYESNÉ bi­
rodalmi grófnő, szül. Pálffy grófnő, Biskupitzban, 
Morvaországban, 55 éves korában. — VÁRADY A L -
BERTNÉ szül. Könczel I r m a asszony, a kolozsvári 
színház tagja, 23 éves korában. 

ROGER GUSZTÁV, kit a tenoristák királyának 
szoktak nevezni, meghal t Pa r i sban '64 éves korában. 
Még teljes erejében volt, midőn 1859-ben vadásza­
ton ellőtte karját. Mesterséges kart és kezet készítte­
tet t , s ugy szerepelt tovább. De nemsokára mégis 
vissza kellett vonulnia. Roger nemzeti színpadun­
kon is énekelt. 

COTTA BERNÁT, Németország legkitűnőbb geo-
logja, meghal t Szászországban, Freibergben, hol a 
bányász-akadémia tanára volt. Számos müvei közül 
a legjelesbet, „A jelen geológiája" cziműt, a termé­
szet tudományi társulat magyarul is kiadta. Tudo­
mányos kutatások végett sokat utazott , s bejárta 
Magyarországot és az erdélyi részeket is. 

SAKKJÁTÉK. 
1033. számú feladv. Van Heycop ten Hámtól. 

(Djenepontoban.) 
Sötét. 

Megfej tés . 
Vilis-si. SJUt. 

1- Kel —1-2 f7_„6 : 
2. H e ő - g 4 K d 5 - c 4 : 
3. Hg4—e3 matt. 

He lyesen f e j t e t t ék m e g : Veszprémben Fülöp 
József. Gelsén Glesinger Zsigmond. Sárospatakon Gé-
recz Károly. Nagy-Dobronyban Németh Péter. Kolozs­
várit Csipkés Árpád. Budapesten K. J. és F. H. Ignli 
Swetozár. A kolozsvári sakk kör. A pesti sakk-kör. 

Szerkesztői mondanivaló. 
S*. 1.. Mivel a beküldött értesítés nem csak mint 

uj s érdekes talá'mányról Kzólott, liauem a rnegszerez-
hetés föltételeit (árat, stb.) is emiitette, s igy nyilván 
iizh'ti jelleggel birt; s mivel első levele szerint' a „Nyilt-
tér"-ben (a mely nem tartozik a szerkesztőség rovatai 
közé) kívánta közöltetni: ezért kellé azt a kiadó-hiva­
talnak átadnunk. A találmányt egyébiránt szívesen 
megemlítjük, bár nagy fontosságot (megvalljuk) nem 
tulajdonítunk neki. 

M. Zs. Ugyanazon tárgyról elöhb kaptunk egy má­
sik tudósítást, s igy a kegyedét mellőznünk kellett. 

B . - G y a r m a t . P. I. A kívánt számokat elküldettük. 
M. K. Igénytelen versecskék, melyekről csak any-

nyit lehet mondani, hogy nem épen 'rosszak, de nem 
is jók. 

Szülőföldemen. Gyengébb az előbbinél. Ha igy 
halad, a harmadik már a kritikán aluliak rovatába 
kerül. 

Előfizetési fölhívás 
a „ V a s á r n a p i Újság ' és „ P o l i t i k a i Újdonságok' 

1879 . ok tóber—deczember i fo lyamára . 
Azon t. olvasóinkat, kiknek előfizetése szeptember 

hó végével lejár, fölhívjuk, hogy megrendeléseiket ide­
jében megtenni szíveskedjenek, nehogy a lapok küldé­
sében fennakadás történjék. 

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEINK 
N e g y e d é v r e : 

A Vasárnapi Újság , * _ 
A Vasárnapi Újság a „Világkrónika"-val együtt « Í i 9 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok . %.— 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a „Vihhj-

króniká"-val együtt _ , ;{ a 
• A „Világkrónika- czimü képet h<>tiközlöny,mmt 

hetilapjaink közleményeinek kiegészítője, a hazai és 
külföldi á ta lánosabb érdekli eseményeket, az azokban 
kiválóan szereplő személyiségeket népszerű nyelven 
ir t magyarázatokkal kisért képekben mutatja be az ol­
vasónak és részletesebben is ismerteti . Közöl tájékoz­
tató czikkeket. elbeszéléseket, útirajzokat, nép- és 
táj ismertetéseket, szemlélteti jelentéseket a hazai és 
külföldi közérdekű mozzanatokról, találmányokról, 
fölfedezésekről, szóval mindazon nevezetesebb jelen­
ségekről, mely akár a politikai, akár a mivelődé*-
tör ténet terén, akár az emberi társadalom életénél; 
más ágazataiban fölmerülnek, úgyszintén mulattató 
apróbb közleményeket, közhasznú tudnivalókat stb 
— A „Világkrónika- (a „Háború-Krónika" folyta­
tása) jövőre is hetenkint egy íven, több képpel 
illusztrálva fog megjelenni. Az 1879-ik j anuár— 
júniusi félévi folyam 1 forintért, a január—szeptem­
beri háromnegyed évi folyam l frt 50 krér t még 
folyvást kapható. • § 

A „Vasárnapi Ujság"-ból a folyó év elejétől kezdve 
teljes számú példányokkal szolgálhatunk: 

T. előfizetőinket fölkérjük, hogy szíveskedjenek az elő­
fizetés megújításánál, vagv a „Világkrónika" megrendelésénél 
czimszalagjukből egy példányt a posta-utalványra ragasztva 
beküldeni, 8 műiden reklamáeziót és egyéb a szétküldésre 
vonatkozó közleményeket a kiadó-hivatalhoz küldeni. 

A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 
kiadó-hivatala (Budapest, egyetem-utcza 4. sz. a.). 

HETI-NA.PTÁR. Sept. hó. 
Nap j Katholíkus és protestáns GtrOg-Orosz Izraelita 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

Az 1028. sz. feladvány megfejtése. 
Geyerstam W.-tól. 

211 E 16 Máté ev. E 15 Máté év. 9 fi 16 Joaehim 4Ged. b. 
22HMúr. vért. Már 10 Menodora | 5 B . 20 i 
23 K Tekla, Linns Tekla 11 Teodóra 6 [h. eml. 
2 t S Gellért püspök Gellért 12 Autonóm 7 B.a.b.i. 
25CKleofás vértanú Farkas, Kleofas!l3 Kornél SomJ 8 Abeal 
2BP Cziporján, Just. Nílus 14 Sí. t íelsMg. 9 
27 .S Kozma, Demjén Eleazar 15 Nicetás lt I . , t. a. 
B»ld változásai. <Q) Holdtölte 30-án 10 éra 33perczk. délelőtt. 

T a r t a l o m . 
Szöveg : Gróf Erdödy János. Pauler Gyulától. — Id. gróf 

Bethlen János — A dévai várrom. Költemény. Jakab Ödöntől. 
— Hiteiné asszony és kedves férje. Korrajz. — A Bégum ötszáz 
milliója. Verne Gyula regénye. (Folyt.) — Egyveleg. — A ka-
buli lázazadás — A Forum Romanum — Egy agg szinésznő 
emlékirataiból. — Irodalom és művészet. — Közintézetek, egyle­
tek. — Egyház és iskol t. — Szerkesztői mondanivaló. — Sakk­
játék. — Heti naptár. 

Képek: flréf Erdödy János. —« Id. gróf Bethlen János. — 
Cavagnari Lajos őrnagy, kabuli britt követ. — Az afghán eniir 
aláírja a gendemeki békeokmányt. — Forum Romanum. — 
A Bégum ötszáz milliója. — Cavagnari megpecsételi a május 
26-án Gendemekben aláirt békeokmányt. 

Felelős szerkesztő : Nagy Mik lós . 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 
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Egy hatszor hasábzott petit sor, vagy annak helye egyszeri igtatásnal 
15 krajczár; többszöri igtatásnal 10 kra;czár. Bélyegdij iiiiön mindéi: 

igtatas után 30 tar. 
HIRDETÉSEK. Kiadó-hivntalnni számára hirdetményeket elloiad Bécsben: Haasen-

siein és Vogler WaMsch'jasse Nr. 10, Mosse R. Seüerstatte Nr. 2$, 
Oppelik A. Wollzeile Nr. 22. 

Épen most jelent meg! "í&M , 

BUDAPESTI SZEMLE; 
a M. Tud. Akadémia megbízásából 

szerkeszti 

G Y U L A I P Á L . 
Szeptember—október. 41-ik sz. Ára fúzve 2 forint. 

T-AJRT.Ai,]ML/\. : 
I. O V I D I U S S Z Á M Ű Z E T É S E . — Boissier Gaston után, francziából. — Huszár Imrétől . 

I I . CAMEEOÍI A F R I K A I UTAZÁSA, (II.) — Varga Ottótól. 
I I I . D A N T E D I V I N A C O M M E D I Á J Á B Ő L . (IV.) — Szász Károlytól . 
IV. G R Ó F S Z É C H E N Y I I S T V Á N N A P L Ó I R Ó L . — Zichy Antaltól . 

V. A V É N J A Q U E L I N H A G Y A T É K A . — Beszély . — Angolból B . G.-tól. 
VI . P A R L A M E N T I F E G Y E L E M É S T E K I N T É L Y . — N e m é n y i Ambrustól. 

V I I . K Ö L T E M É N Y E K : Régi dalok. ( I — V U . ) — L é v a y Józseftől. 
V I I I . AZ Ú J A R A N Y K O R . — Dapsy Lászlótól . 

LX. M A G Y A R N Y E L V E M L É K E K . — V. 
X. G R Ó F S Z É C H E N Y I B É L A L E V E L E K H I N Á B Ó L . 

X I . É R T E S Í T Ő : S imonyi Zsigmond : Antibarbarus. —k.— Arany János : Prózai dol­
gozatok. Riedl Frigyestől . — D o n Pedrő : Rúgott csillagok. A. D . 

A B u d a p e s t i S z e m l e tájékozni igyekszik a magyar közönséget azon 
eszmékről, a melyek világszerte foglalkoztatják a szellemeket s mintegy köz­
vetítő kíván lenni egyfelől a szaktudomány és mívelt közönség, másfelöl a 
hazai és külföldi irodalom között. 

E folyóirat a Magyar Tudományos Akadémia megbízásából és támogatásá­
val jelen ugyan meg, de a czikkek irányáért és tartalmáért egyedül a szerkesz­
tőség felelős. 

Megjelen évenként hatszor, kéthavi kötetekben, 13—14 ivnyi tar ta lommal. 
Előfizetési ára, bérmentes küldéssel, egész évre 12 frt, félévre 6 frt. Minden 
egyes szám 2 frton megszerezhető. 

Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. 

Franklin-Társulat, 
magy. irodalmi intézet é s k ö n y v n y o m d a B u d a p e s t e n . 

i x JÜ XV.ÍA.JN JC\.JJIXJN *~ JL wQ.Jt\.ö U JLajCx'JL 
nagyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-uteza 4-ik szám) megjelent é» 

minden könyvárusnál kapható: 

E l s ő . l e g j o b b h i r ü 

cs.Mr. udvari 

vászon-fehéfnemü-cyár. 
F O G L E . B é c s b e n , 

Mariahllfer-itrasse 25. szám, 
I szállít mindenfelé levélbeli megkere­
sésre jelentékenyen leszállított gyári 
árak mellett : (a nyakböség megjelö­

lésével) férfi- vagy nöi ingeket, dbja 
j 11 .. 1, ~2: a, ft:ész 3 frtig; a lesrfliio-
íiiabh rumburgi Tászon lageket, 
melyek azelőtt 6, 8, egész 10 fftba 
;kerülteit, most csak 4, 5, egész 
6 frt. Férfi-és nöi lábravalók, dbja 
V/i, l1/?, egész 6 frtig ; szines vagy 

(fehér alsó szoknyák 2, 2'/?, egész 
[3 frt. Háló zubbonyok, á 1, V •• 
egész } frtig, hímezve. Nöi hálókon 
tusnk, színesek, csupán 3, 4 eizé^z 
5 frtig. Legfinomabb nöi fűzök is 
1 tuczat gallér, */• tuczat kézelő csu 
pán Vh, 2, egész 2V« "**ig. Nyakra 
valók, hálózott ingek, izzadság-szí 
vók, csupán 75 kr., egész IV2 frtig. 
Egészségi mellénykék és gyapjú-nad­
rágok (köszvény ellen), szabadékozva 
• csupán 2 , 3, 4 frtig dbjok. Szines 
I gyapjú alsó szoknyák vasy selyem-
moire szoknyák 3—4 frt. Fehérnemű 
zsinór- vagy piké-barketböl IVa frt 
tói 4 frtig, hímezve. Batiszt zseb 
kendők szines szegélylyel, tuczatja 
IV*, IV2, 2 egész 8 frtig. "Vászon 
zsebkendők fehéren, vagy színes sze­
gélylyel, tuczatja 3, 4, egész 5 frtig. 
Férfi- és nöi harisnya, tuczatja 3, 4 
egész 6 frtig. Vásznak, törülközők, 
abroszok és kávéskendök, asztal­
kendők, egész menyasszonyi kész­
letek készen, tetszés szerinti árakon. 
Nem tetsző tárgyak kezesség mellett 
visszavétetnek. Postai küldésnél 5 
kilo 30 kr. 

Levéldij mhidenfelé. Megtakarí­
tás a vásárlás vagy levélbeli megren­
delésnél, az előbbi árak és verseny­
üzletekhez képest, legalább 30 szá­
zalék. — Czim levelekre : H&iya 

F O G L E . B é c s b e n . 
M a r i f t h i l f e r s t r a s s e 25. 
(100 frt értéket tevő vásárlásnál 4 

varrásnélküli lepedő ingyen.) 

RUSSIA 
AZ OROSZ BIRODALOM ISMERTETÉSED 

Irta 
D . M A C K 2 N Z I E W A L I A C E , 

A n g o l b ó l fordította 

S i e i i t l i r ü y i M ó r i c * . 

A befolyó jövedelem a magyar irók segély-egylete javára fordittatik. \ 
K é t k ö t e t . 

Á r a . f ű z v e 4 f r t . 

T A R T A L M A : I . K Ö T E T . — A szerző e lőszava. — A z utazás Oroszhonban. 
— A z éjszaki erdőségekben . — Ivanofka. — A falusi pap. — Orvosig 
t a u á c s k o z m á n y . — E g y régi jel leiaí i paraszt csa lád . — A z éjszakvidéki J 
parasz t ság — A mir, vagy falusi község . — Miképen tartotta fenn magát | 
a község , é s mi hatása lesz jGvöre. — Finn é s tatár faluk. A városok é s i 
a kereskedő i osztá ly . — N a s y - N o v o g o r o d ur. — A császári kormány és a ] 
t i sztv ise lők. — A z uj he lybe l i önkormányzat . — Földbirtokosok a r é g i ' 
i skolából . — Földbirtokosok az uj iskolából , — A nemesség . — A t á r s a - ' 
diilmi osztályok. — A haeret icusok. (Eretnekek.) ( 

II . K Ö T E T . A dissenterek, szakadárok — A pusztaság pásztornépei . — i 
— A tatár uralom. — A tatárok becsapása i . — Idegen gyarmatosok a', 
pusztaságban . — Szentpé te :vá . e s az európai be fo lyás . — Moszkva é s a j 
s lavophi lek. - E g y h á z és állam. — A krimi hadjárat és köve tkezménye i . í 
— A pórok. — A pórok felszabadítása. — A felszabadítás köve tkezménye i . ( 
a) A földbirtokosokra nézve. — A felszabadítás következménye i , b) A pa- i 
i asztságra nézve . — A z uj törvénytzéaek . — Terjeszkedés é s a keleti ' , 
kérdés. — A forditó zárszava. 

Arcz-szőr 
e l távo l i tá sá ia h ö l g y e k n é l : 

p o u d r e ; a l egújabb méreg­
m e n t e s és egészen ártalmat­
lan kész í tmény , m e l y csupán 
a szőrt támadja meg, s a leg­
g y ö n g é d e b b bőrt sem ingerli . 
1 frt 50 kr. l evé l j egyekben i 
b e k ü l d é s e mel le t t történik a 
bérmentes m e g k ü l d é s e g y 

ket tős l evé lben . 
R o m h i l d (Thüringia) . 

R o t t m a n n e r J . , 
5442 gyógyszerész . 

CHIOCOCA-LIKÖR 
(Liquor Chiococae fortilitansi, 

legbiztosabb és legjoll) 
a g y ö n g ü l t 

férfi-erő 
gyors és gyökeres 

élén k i t és é r e; 
fűszeres édes íz tekintetében a leg­
finomabb likőröket felülmúlja; nem 
csak az izmok élénkítése, fokozása 
és erősítésére, valamint az idegek 
és fesz-erejök erősítésére szolgál: 
hanem mint gyomort erősítő, étvá­
gyat gerjesztő, az emésztést elősegí­
tő erősítő Szer is meglepő, élénkítő 

gyógyhatással bir minden 

testi gröngesegbea szenvedőnél. 
Ára egy eredeti üvegnek, pontos 
hat nyelvű, használati utasitiíssal 

3 frt. Csomagolási költség 20 kr. 
Fő szétküldés! raktár: Chiodi 

D. C. gyógyszertára „az őrangyal­
hoz Becsben, wahring. Herrengasse 

126. (hová minden levélbeli megren-
' delés intézendő). 

Fíók-raktárnak: Bécsben Weis 
József, gyóevszert- • aszerectwmhez", 
I. Tuchlanban; Budapesten Török 
József gyógyszertára. 5425 

Kopaszság, 
a haj öszü lése és korpaképződés ellen 
j e l e s n e k bizonyul t , a naponkint beér­
kező b i z o n y í t v á n y o k é s köszönő ira­
tok fo lytán, e g y e d ü l é s kizáróan a 

T a n n i n - o l a j ir. Moras-1. 
Tiszte't gyógyszerész ur ! A haj kimenése ellen, a dr. Moras-

féle lann'n olaj a legjobb szolgalatokat teszi. Kérek meg egy 
nagy palaczkkal. Jeremiásén. 

Prága. cs. k. fötörvényszéki tanácsos. 
Kapható Budapes ten: Török Józsei gyógyszerész urnái, 

király-uteza 12. sz. 5469 

!!Majdnem ingyen!! 
A nemrég megbukott nagy angol britania-ezüst-gyár csbdtö-

meggondnokságától azon megbízást nyertük, hogy valamennyi 
nálunk letétbea levő britannia-ezüst-árukat a szállítás a a munka­
bérnek negyed részbeni csekély kárpótlása mellett, elárusítsuk 

Az összeír beküldése vagy utánvét mellett is, csak 6 forint 
75 kr. ár n, mint szí litá<i díjért Angliától Bécs g és a mun­
kabérnek egy csekély részeért, kapja mindenki a kö etk-z >-
ket, a valódi érték negyed részén tehát majdnem ingyen és 
pedig: 
6 db. kitünö jó asztali kes , britannia-ezüstnyéllel, 

valódi an^ol ezüst-aczél pengével. 
legfinomabb villa,britannia-ezüst, egy d, rabból. 
nehéz britannia-ezüst evőkanál 
britannia ezüst kávéskanál , legjobb min ség. 
tömör britannia-ezüst tejazedö. 
neh z britannia ezüst levesszedö. 
bri annia-ezüst késnyugtató. 
angol Victoria-CMés/e, legtinomabban vésözve. 

2 . hatásos britannia-ezüst asztali gyertyatartó. 
40 b. Valamennyi 40 tárgy a legfinomabb britannia-ezüstböi 
van készítve, a mely az egyetlen, a világon létező fémek között, 
nely örökké fehéren marad, s a valódi ezüsttől húsz évi haszná­

lat után sem külömbö/.iethiiö m->g, amiért kezesség is vállal­
tatik. 5452 
Czim és egyedüli megrendelési hely a cs. k. osztrák-magyar tar­

tományok részére: 
főraktára az első angol britannia-ezüst-gyárDak : 

BLATJ é s K A N N , B é c s , I . E l i s a h e t h s t r a s s e , N r . 6 

ffil 
; >io 

jíü! 

A rRIHJk*! IN TuRQIII AT mas7, irod'lntezet kiadását>ai1 (Bndap»"*i 
A r n A l l A U l r l A n u U L A I egyetem tttoja 4) megjelent és kapható 

IPAROS-GAZDÁK 
KÖNYVE. 

Az iparos-gazda családok számára. 
RAJZOKKAL ELLÁTVA. 

Irt* 

KUBINYI LAJOS. 
Ára fűzve 70 kr. 

Iparos-gaztozonyok 
könyve. 

Iparos-gazda családok számára. 
Irta 

K U B I N Y I LAJOS. 
K é p e k k e l . 

A r a f & z - r e V O k r a j c i a i -

D r . K A T J T Z G Y U L A . 

A nemzetgazdaság- és pénzügytan rendszere. 
I . k ö t e t A n e m z e t g a z d a s á g á l t a l á n o s t a n a i . N e g y e d i k á tdo lgozot t k iadás . F ű z v e 

Q 

II kö te t A n e m z e t g a z d a s á g k ü l ö n ö s t a n a i . Harmadik átdo lgozot t k iadás . F 

111. kötet . 
A p é n z ü g y t a n r e n d s z e r e . Harmadik á tdo lgozot t k iadás . Fűzve 

2 frt. 
Fűzve 
2 frt. 
2 frt. 

DÖMÖTÖR JÁNOS MUNKAI. I 
Sajtó alá rendezték barátai. 

T A R T A L M A : Dömötör J á n o s életrajza. — Eredet i kö l t emények . — Fordi- • 
tott kö l temények . — Prózai dolgozatok. Birá latok. Életrajaok. V e g y e s mu- ^ 
vek. F ü g g e l é k . 

Ara fűzve 1 frt 20 kr. 

• 38. SZÁM. 1879. xxv i . ÉVFOLYAM. 
V A S Á R N A P I Ú J S Á G . 6 1 5 

El 

Csász. kir. szabadalommal és 

orosz királyi miniszt. jóváhagyással. 
P r . B O R C H A R D T i l l a t o s n ö v é n y - s z a p p a n a , a test-

bör szépí tésére és j o b b í t á s á r a , e l i smert hatékony-
ságn minden bőrkiütésekné l , eredet i c somagocskák­
ban b e p e c s é t e l v e 42 kr. 

D r . K O C H n ö v é n y e z n k o r k á i , e l i smert j e l e s s é g ü há-
ziszer hűtés , rekedtség , nyá lkásodás és torokkarezo-
lásnál , s tb . 70 és 35 kros dobozokban. 

Dr . B É R I N G U I E R f n g y ö k é r - h a j o l a j a , a haj és 
szakáll sűrítésére és fentartására, 1 palack ára 1 frt. 

D r . B É R I N G U I E R n ö v é n y i h a j f e s t ő s z e r e , valódian 
fest fekete , barna é s szőke szinre ; te l jesen felsze­
relve keféve l é s c sé széve l 5 frt. 

D r . L I N P E S t a n á r n ö v é n y i r n d a c s - k e n ő c s e , a haj 
fényét é s ruganyosságát tokozza és egyszersmind 
az s ldalhaj összetartására i s a l k a l m a s ; eredeti da­
rabokban 50 kr . 

D r . H A R T T J N G . c h i n a h é j - o l a j a , a haj növesztése 
és szépítésére, pecsé te l t é s pohárban b é l y e g z e t t üve-

D r . STJIN d e B O T J T E M A R D z a m a t o a t o g a z a p p a n a , 
a fogak és a fogbus épentartására é s tisztítására a 
legá l ta lánosabb és legbiz tosabb s z e r ; Vi és V« cso­
magocskákban 70 és 35 krjával. 

B a l z s a m o s o l a j B o g y r i - a z a p p a n , a bőr finomsága és 
puhaságára é l tető és tartós befolyása által tűnik ki, 
35 kros c somagokban . 

D r . B É R I N G U I E R z a m a t o s k o r o n a s z e » i » , értékes 
i l lat- és mosóvíz, mely az életszerveket erősíti és 
ű d i t i ; eredeti palaczkokban 1 frt 25 kr és 75 krjával. 

L E D É R T E S T V É R E K b a l z s a m o s f ö U i - d i ó o l a , , -
s z a p p a n a , darabja 25 kr. 4 darab 1 csomagban bO 
kr. Különösen csa ládoknak ajánlható. 

D r . H A R T U N G n ö v é n y - k e n ő c s e , a hajnövés felköl-
tésére és fe lé lesztésére , bepecsé te l t és üvegekben 
bé lyegze t t t é g e l y e k b e n 85 krjával. 

G y ó g y s z e r e s B E N Z O E - s z a p p a n , legfinomabb mos­
dószappan, ugyanazon eredménynye l bir mint a 
Benzoe- t inc tura; ára csomagonként 40 kr. gekben ára 85 k d ^^^^^_^^^^^_^^^^^^^^^ 

ff&- V a l a m e n n y i föntebb e lősorol t szab. czikk v a l ó d i minőségben a következő magyarországi raktárakba.. 
kapható : 
BUDAPESTEK: T ö r ö l c J ó z s e f , gyógyszert , a »sz. l é l ekhezc ; Jezovitz Af., gyógyszert . »a magy . k irá lyhoz*; 
Scholz János, városi g y ó g y s z e r t . ; K i s s K., gyógyszert . »a Kigyóhoz* ; Sztupa G., gyógyszert , a széna-téren\Wlasrik  
Ed., gyógyszer t . T o v á b b á az udv. gyógyszertárban, é s Ráth P. gyógyszer t . Tabánban. 0-BUDÁH: Bakati A. 

gyógyszert , és Prochaska J. kereskedésében. F.G8i 
Ssepea-Olaazl: Zlinsiky JÓ2-->{ 

eyógy.zeréB. 
Szrcrd : Bauer Józset. gjégjsz. 

Barcsay Károly pysz. 
|8c.-l'dvarhely : Nagy-Solywosi 

Koncz János András, eysz. 
Székenffhérvár : Kari József, 

Braun J. pyógysz., Dieballa Gy. 
gyóuysz. Keitmann Igaácz. 

Szrprs - Szombat: Hensch E, 
Gréb János, (tyógysz. 

Szépen-Várailya: Steller Nánd. 
Sziget h: Tymauer Györey. 
Szomhatliely : Simon Gy. eysz. 
Szin\ ér-Váralja : Weisz II. 
Temesvár: Jahner K. H. eysz.. 

Emmer F., Tarc ay IJ V*H J. 
gysz., Páykiss J., Pap J. gysz. 

Trenesén: Groae Zsiem. 
l'nevár: Krausz Adolf. 
l'j-Vidék : Stefanovits L., Kuda 

D.. Fuchs Ienácz és fia. 
Vág-rjhe ly : Keller Emil ey-z. 
Vnrnmie: Gaal A., gyóeysz. 
Veraecz: Fuchs J., Mo.áovánvi 

A. ey<5eysz. 
Veazpréiii: Guthardt Tódor fi.i. 
Znln-KgerNzeg: Isóo Fer., gysz. 
Zni la: Zellin József. 
Zonibor : Popics J., Faleione 

Gusztáv. 
Zólyom: Stech Lajss. eyóeysz 

finn a ! 9&~ Óvjuk a t. közönséget , többféle , névszerint a D r . S u i n d e B o u t e m a r d f o g p a s z t á j a s D r . 
U V f l S ! B o r c h a r d t i l l a t o s n ö v é n y s z a p p a n j á n a k Dr. Borchardt Ba megnevezése alatti h a m i s í t á s a i ­

tó l . Ezeknek több hamis í tója é s e l a d ó j a máris érzékeny pénzbirságra lett a t ö r v é n y s z ó k á l t a l e l i té lve. 

Alsó-Kubin: Schlesinger Simon 
Arad: Elias Ármin, GoldsteinH., 

Rozsnyay M. gyógysz. 
Raja : Klenancz és Babócs. 
Balassa - Gyarmath : Havas 

Gyula, gyógysz. 
Rartfa : Toperczer Alb. Th. gysz 
Berettyó-Újfalu: Vas Jenő. gy jz. 
Breznóbáiiya : Zörnlaib G. örö­

kösei gyógysz. 
Csáktornya: Kárász A. 
t'zernovitz: Schnirch J. 
Uebreczen : Csanak J., Geréby 

F., Berghofer Istv.. dr. Roih-
schnek E gysz. Ormós, Ferencz 

Kger: Pillér József. 
Ksziergotn: Rudolf M. P. 
Küzek: Dienes J. C- gyógysz. 
Faeset: Hirschl Dávid. 
K«ldvár: Nádhera Pál. 
GBIllfez : Fischer K. E. 
fiyongySs' Vozáry T. gyógysz., 

Mersits F. gyógysz. 
tíyőr: Némethy P. gyógyszerész. 
füyula : Örlei Istv. gyógysz. 
Igló: Haits János gyógyszerész. 
Ipolyság: Winter Sándor. 
Kalocsa: HorváthK. gyógysz. 
Kaposvár: Laipc/.ig Gy. 
Kassa: Escbwig és fia, Quirs-

feld Káró y, Münster Gyula, 
Strausz D., Megay G. A., gysz 
Wandraschek K. gyógysz. 

Kecskemét: Molnár János gysz 
Késmárk: Svvitawski Ferencz 

gyógysz., Generőich K. gysz 
Komárom: Belloui A. 
Köruiöcz : Ritter János özvegye 
Léva: Bolemann E. gyógysz. 
I.ippa: Csordán Sándor 
l i iptó-Szt-Miklós: Balló Lajos. 
i iosonez : Plichta Lajos gysz. 
L ő c s e : Klein Sándor. 
Lúgos: Schiessler Ant. fiai. 
Magy.-Hradiscli: Grigar P. 
Magyar-Óvár: Czéh S. 
Makó: Na r̂y Adolf, gyógysz. 
Mnrczali: Isztl Nándor. 
M -Vásárbely: Fogarasy J 
Miskolcz : Pásteiner F , ilahr F 

a .fekete kutya"-hoz. 
Munkács: Trax er Ferencz gysz, 
Nnriivoriia : Dziembowski gysz. 
Nagy-Bánya : Haracsek József 

és fia. 
Nagy-Recakerek: Weisz Ármin 
Nagy-Kalló: Mandl Salomon. 
Nagy-Knnizsa : Rosenfeld Ad., 

Bachrach J. H . líosenberg Fer. 
Pffagy-Károly: Schöberl K 
Xagy-Kikinila: Neuhold K. gy. 
Nagy-Mibály: Albrecht Ede özv. 
Nagy-Röeze: NandrássyjGusztáv. 
Nagy-*"Zeben: Stengel Sam. 
Nagy-Szombat: Heuffel K. F. 

Vagy-Várad : Janky J. 
Xeinet-Bogsán : Brayer Ad. 
Nyíregyháza : Pavlovitz Em. 

Szopkó Alfréd gyógysz. 
Nyitra: Kovács J., gysz. Tombor 

Kornél gyógysz. 
Pauesora: Panics és Popovics. 
Pápa : Bermüller József. 
Péca : Zsolnay E. és V., Zách K., 

Lechuer testv. 
Pozsony: Henrici F. gyógysz,, 

Keszler J. gysz., Groszmann 
A. F., Bauer János és társa. 

Putnok : Fekete F. gyógysz. 
liima Szombat: Simko F. 
Rozsnyó : Feymann A. 
Sasain: Puszkay er Károly, gysz. 
Segesvár: Misselbacber és fiai. 
Si'lmeez : Dimák J. E.. Sztankay 

T . gysz. 
Sepsi Szt György: Csutak test­

vérek. 
Siklós: Holmik özv. gyógysz. 
Sopronv : Mezey A.gyógysz., Re-

ckert D. gyógysz. 
Szxhadka: Farkas J., S/.igethy 

J. gy g;s-. 
Szamos - l'jvár : Placsintár D. 

gyógysz. 
Szászsebes: Reinhardt J. K. gysz. 
Szatbinar : Jákó H.. Héder S. 

R a y m o n d és Társa , CS. I mi t 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-
uteza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kaphatói 

/<J í^fe^í 

A MAGTAR MAGÁNJOG 
MAI ÉRVÉNYÉBEN 

TEKINTETTE A GYAKORLAT IGl 

iPILEPSIE 
(nehézkor) levél utján gyógyít-

| tátik dr. K i l l i s o b 
különleges or.ns által Drezdá­

ban. (Neustadt). 
Legnagyobb tapasztalás, mi-

I után eddig több mint 11,000 
[ eset lett gyógykezelve. 5 07 

IRTA 

ZLINSZKT IMRE. 
E L S Ő F Ü Z E T t 

A magyar magánjog általános réess. 
Á r a f f b r r * 1 f r t S O Ur. 

M Á S O D I K F Ű Z E T i 

A m a g y a r m a g á n j o g k ü l ö n ö s réeze. 
A r a f ű z - v e 1 f r t S O l c r . 

A* egész munka négy füzetben fog megjelenni. 

í S ^ ^ ^ ^ g ^ ^ ^ - ^ ^ ^ 

Temesváry.Mór cipőgyára 
Budapesten, király-uteza 1. sz. 

Orcxy-ik&x, M , 2 ; s 

ajánl nagyban és kicsinyben : 
H ö l g y e k s z á m á r a : 

Nemez pongyola czipöket min­
den szinben. sírokkal és csokor­
ral 1 frt 80 kr. 

Bberlasztlng vagy bőr ezugos 
topánokat magas vágásai, a 
legfinooiabban kiálliiva . 3 frr. 

Czugos börtopánokat, erős chag-
rii v. b írnyubörböl veres nemez 
béléssel, szegelve. dupla talp-
pil, esős időben tartós3 frt 4" kr 

U r a k s z á m á r a : 
Topányokat. bornya- vagy bagaria 

bőrből, szegzett és srófolt dupla-
talppá', igen erős . . . 4 frt. 

Topányokat orosz lakkbörböl, 
S'.pgz-ti duplatalppal, él sróf 
munkával, munkában és esős 
időben való . . . 4 frt 80 kr. 

Tér d csizma k a t, dupla bagariabőr' 
bői 3-szoros csavarral ellátott 
duplatalpp , vizmsntes8 frt 80 kr. 

Qgyanaz orosz lakk bagaria bír-
bői 12 frt. 

Hegrendelések postai utánvét vagy 
az összeg beküldése mellett a 
legpontosabban megküldetnek. 
Kiineritó árjegyzékek iujysa. 

D r . L o i i f f i e l K . 

nyir- balzsama. 
Már a növényi nedv, mely a nyirböl 

ha annak löizsét megfúr ák, kifolyik, em­
ber emlékezet óta a legkitűnőbb szépitó-
azernek van ismerve ; ba pedig e nedv a 
föltaláló utasi ása szerint vegyi utón bal­
zsammá dolgoztatik, majdnem csodáUtca 
hatás 1.1 b ir. 

Ha azzal aj arezot vagy egyéb bőrré-
azeket eate bekenjük, már a követke­
ző reggelen majdnem észrevehetetlen 
pikkelyek válnak le a bőrről, minek 
folytán ez gyöngéddé éa fehérré válik. 

E ba'zsam kisimítja az arezon támadt redüket és liimli helye­
ket, fiatal arezszint ád ; a bőrnek fehérséget, gyöngédség és fris­
seséget kölcsönöz; a legrövidebb idő alatt a szeplót, máj foltoka", 
anyajegyet, orrvörösséget. borátkát és minden egyéb börszenynjet 
eltávolít Egy korsóval használati ntaiitássa) eiiyütt 1 frt 50 kr 

Va lód i minőségben száll ítja B u d a p e s t e n , csupán 
T ö r ö k József, gyógyszerész , király - utcza 1 2 . ; 
P o z s o n y b a n P i s z t o r y B ó d o g , Mihálykapu ; T e m e s -
v á r o t t T a r o z a i I s t v á n . 5470 

1 FRANKLIN-TÁRSULATBW lrod'lntéMt *""* <p,a,|",• •gyettm ntoza 4) negjslsnt •• kaphat* 

Verne Gyula érdekes iratai 
rrtcLgycur forcLitásbccn.. 

SERVADAG HECTOR 
KALANDOS UTAZÁSA 

A NAPRENDSZEREN ÁT. 
Á t d o l g o z t a 8 z A 8 z l í ik r o 1 y . 

K é p e k k e l . 

Ara fűzve 2 forint. 

Utazás a kóla és a hold Bit Í!TLÍ* 
de la lune« czimú müvek után. Ára borítékba tűzre 1 ft2ükr. 

Három orosz és három aapl kalandjai, ^ 
borítékba fűzve 2 forint. 

ÖthétlíhajÓfl.ütazásAfrilíáb.a: 
Ara képes borítékba fűzve 

sfDiamei t i 
czimú mü 

1 frt 20 kr. uuiit- m a aicpca uvi i t i r n u a i u ^ > c - ••>« —-. _ . . 

Utazás a tenger alatt. Lts,*" mVSSí 
T T . i fStl 1 1 n » 1 1 Utazás a Tolj törül nplczvan nap alatt • képpel 

illustrálva. - Ára fűzve 2 forint 

Uránt kapitány nyermetei 
kötetnek 

Számos nagj képpel il-
• lnstrálva. — Ára a két 

4 forint. 

A rejtelmes sziget. f l r r é s I b w u Képekk,!,---Ári 
2 forint 

Stropff Mihály ntazása Moszkvái Mntskif. 
Számos képpel illustrálva. — Ára fűzve 1 frt 60 kr. 

A házi nevelés. 
P é l d á k b a n e l ő a d v a 

szőlői, neyelol s kálönösen községi népióiyTtáralí 
I r ta Zámolyi Varga Mihály. 

A. T E S T I A 1? O L A S . 

Á r a f ű z v e 1 f r t 5 0 k r . 
T a r t a l m a : Tájékozásul . A gyermek é s helyzete 

a népek nagy családjában. — A z áldott állapot. — 
A szülői ház szentcsarnoka. — A számkivetés v ö l g y e 
— A szülő és szülöttje. — A bába. — A koma. — A 
gyermek nevet kap . — E g y lap a természet n a g \ 
könyvéből - — A z anyai emlők. — A szoptató dajka 
— A uj szülött mesterség és táplá lása — A száraz 
dajka. — A z uj szülött ápolása. — A sirás. — A lak­
hely. — A z emberi tett. — A test fej lődése. — Hibás 
testalkat . — A gyermek járni tanul. — A himlőoltás. 
A t isztaság. — A körmök. —|A széküi i tés . — A ' h a j . — 
A fogak. — A külérzékek. — A látó érzéke. — A 
szagló érzéke. — A z izérzék. — A tapintás . — Ke 
kényeztessük a gyermeket . — A test edzése. — Vi 
g y ü k a gyermeket szabad levegőre . — A fürdés. — A 
játék. — A tornászat. — A ruházat. — A táplálék 

A z ital. — T e j . — Vb; — Kávé . — Thea. — Boi 
— Sör. — Pál inka . — A z alvás . — Hálószoba. — Az 
ágy . — A g y i ruha. — A nemi tévedés . — A beteg­
szoba. — A ravatal . 
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P A R I S . - T É L I I VAD. PARIS. 
A tisztelt hölgyekhez. 

A G r a n d i M a g a s i n s d a P r i n t e m p s P a r i s b a n , t i sz te le t te l tudatják, 
miszerint Á l t a l á n o s K é p e s T á r g y j e g y z é k ü k e p i l lanatban sajtó alatt van . 
P o n t o s j e g y z é k e t tartalmazand minden uj k e l m é b ő l , s e l y e m , b á r s o n y , f a n -
t a s i e é s g y a p j ú b a n , va lamint a l e g ú j a b b r n b á k , j e l m e z e k , é s n ő k s g y e r ­
m e k e k n e k v a l ó k é s z ö l t ö n y ö k d iva tképe i t . 

E takaros d ivat -a lbum kívánatra mindenkinek , i n g y e n és b é r m e n t v e , 
megküldet ik . 

Czim: JULES JALUZOT, Grands Magasins du Printemps 
— r Á m s . — 5*91 

Hazáuk és a nagy világ életének nű tükre 

VASÁRNAPI ÚJSÁG 
szépirodalmi és ismeretterjesztő hetilap 

hasábjain mint n e g y e d s z á z a d óta mindig, ugy ezután is a l e g j e l e s e b b 
i r ó k működnek közre; a fölmerülő személyi és tárgyi nevezetességeket alaposan 
magyarázott k é p e k b e n , az érdekes eseményeket hírrovatában lehető leggyor­
sabban és semmit ki nem feledve közli; béltartalom, külcsín, mennyiségre nézve 
a világ legelterjedtebb hasonló vállalataival versenyez; bekötve 4—500 művészi 
kivitelű képpel díszített több mint száz nagy ívnyi terjedelemben meg-megujuló 
érdekű olvasmány; nem múló, sőt növekedő értékű darabja minden házi könyvtárnak. 

A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " k i a d ó h i v a t a l a 
(Budapest, egyetem-utcza 4-. sz.) 

előfizetéseket folyvást elfogad a következő föltételek mellett.: 
A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " - ... -
A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " a „ V i l á g k r ó n i k á i v a l 
A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " és „ P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k ' „ 
A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " és . . P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k ' a . . V i l á s ; k r ó n i k á " - v a l 

éraegyeAre 
fit 2 — 
» 2 . 5 0 
» 3 . — 
» It.bC 

H o n i és v i lágesemények het i soininája 
a k ü l - é s b e l p o l i t i k a e l f o g u l a t l a n m a g y a r á z ó j a 
sem pártoktól, nem kormányhatalomtól nem „befolyásolt-

teljesen független politikai lap 
a 

Politikai Újdonságok, 
melyben az olvasó egybefoglalva, m i n d e n t megtalál, a mi itthon és az öt föld­
részen figyelemre méltó történik, 

a mely ekként, kivált oly vidéken, hol a hiányos postajárás a napi értesü­
lést különben is megnehezíti, a napilapokat is lehetőleg pótolja. 

A „ P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k " k i a d ó h i v a t a l a 
(Budapest, egyetem utcza 4. sz.) 

előfizetéseket folyton elfogad következő föltételek mellett: 
A „ P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k " é v n e g y e d r e - - ... -
A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " $• „ P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k " együtt e v n e g y e l r e ... 

_ fit 1 . 5 0 
... » 3 . -

A kevésbbé tehetős osztály o l c s ó b b v a s á r n a p i ú j s á g a és politikai 
hírlapja a 

a legolcsóbb és legelterjedtebb ne'plap a hazában 
ismeretterjesztő részében korszerű, mulattatón tanulságos olvasmányt nyujt, a 
nevezetes hazai és külföldi fejleményeket képes magyarázatokkal kiséri; „ P o l i ­
t i k a i H i r a d ó " czimü rovatában a bel- és külföldi politikai eseményeket 
v e l ő s r ö v i d s é g g e l előadja, pártatlan elfogulatlan i g a z s á g s z e r e t e t t e l , 
s mindenkor teljesen f ü g g e t l e n meggyőződéssel értelmezi. 

Félévre postán házhoz küldve csak egy forint 
Bekötve szintén maradandó becsű olvasmány, melynek olcsósága, tekintve ötvenkét 
ívnyi képes tartalmát s terjedelmét, páratlan a népkönyvtár-irodalomban. 

A lap rendes tartalmán kivül év végén előfizetőinknek külön mellékletül 
egy szép nagy képpel szolgálunk, mely keretbe foglalva a szobák falát ékesítheti. 

A „Képes Néplap" a „Világkrónikával" együtt 
Előfizethetni postán a Képes Néplap kiadóhivatalához Budapest, egyetem-

utcza 4-ik sz. czimzett p o s t a u t a l v á n y n y a l , mely 5 krajezárért minden 
postahivatalnál készen kapható. 

A t. ez. gyűjtőknek egyszerre beküldött 10 előfizető után egy mgyenpél-
dánynyal szolgálunk. 

f é l é v r e . . . 
é v n e g y e d r e 

f r t . 
f r t 

Cs. éa kir 
siabsdalm 

a maga 
nemébei 

egyetlen hatása 
patkány- és egér-irté sier. 
Kgy baaog-doboz ára 1 frt 
B doboz 5 Trt o. é. Valódi per­
zsiai, minden 
rovart irtó por. 

Közvetlen szál­
lt mányu , vegyileg 
tiszta növény készít­
mény, csupán válo­
gatott, jótállás mel­
lett biztosan ható al­
katrészekből összeállítva, telje­
sen méreg nélküli, mint a polos­
kák, bolhák, moly, házi tli-
esSk, sviihhngnr. hang) ák 
Nth.-kel IVlülmulhatlanul irtó 
szer gyanánt elismerve, dobo­
zokban, minden doboz egy 
szótó<észülékkel ellátva. 1 Trt 

és 55 fcr.-
jávai . 

Hpeeinli-
t á s , kitű­
nően biztos 
és gyöke­
resen bató 

sválibogár (lieimchen) irtó por. 
1 csornai ára 5 0 kr. 6 csomag 
I fr tSSkro .é . 

Teljesen méreg 
nélküli, gyors és 

biztos hatású 
orosz-bogárt 

(csótány-bogár)ir 
tó por, dobozok 
ban (külön szóró 
készülékkel ellát­

va), ára 1 doboznak 
I frt és kisebb 55 'ír. 
o. é. 
Teljesen méregmen­

tes, biztos é< gyöke­
res hatású 

molyokat és hangyákat 
irtó por. 

E por nemcsak megóv a moly. 
és hangya-kirágások ellen, ha­

nem mégbiztosan és gyö­
keresen ki is irtja e rova­
rokat, ha az bútorok, szó-
nye. ek, téliruhák, gyap-
jukehnék, szücsáruk, ko­
csiba stb. hintetik.Dobó 

okban o. é I Irt 55 kr éi 30 
kr.-jávai. 
Cs. ée kir. szab. gyökerese:: bató 

poloska-irtó szer, 
bútorok száma a. Egy nagy 
uveg50 kr. n üveg 2 frt 55 kr. 
1 kis üveg 30 kr, 6 üveg t frt 
53 kr. o. é. 

Fölulmulhatlan hatáau 

irtó szesz 
falazat számára Fejtésnél, me­
szelésnél va/y falak mázolásá­
nál a festékbe, mészbe vagy 
vakolatba keverésre alkalmas. 

Egy pintes üveg ára 1 frt, 6 
pintes üveg 5 frt. 1 pintes üveg 
légséges egy középnagyságú 

szobára. 
ICIpusztithat-
lan mézga-

fujlalok, me­
lyek segélyé­
vel a rovar-, 

moly 

oroszboeár-por egyformán szét 
szórható, és a legkisebb hasa­
dékokba belövelhetó. Egy da -
rab ára 5 0 kr. o. é. 

Számos megrendelést vár: 
K E I S S S . , so» 

magy. kir. szabad, vegyszerek gyára 
Budapest, király-utra 47. I. tm. 

F i ó k r a k t á r : 5973 
T h a u e r J ó z s e f u r n á i 

I Pesten, három korona-utczfi 'J 

poloska-i 

l K ü l ö n ö s figyelemre m é l t ó ! ! 
A hírneves dr 

F O R T I - i é l e 

...tapasz 
niely rendkívüli 

gyógyereje , elvá­
lasztó, érlelő s fái. 
dalmát c»i l lapitóhi . 
tasa által leggyor­
sabb, legbiztosb a 
egyszersmind gyg. 
keres gyógyulást 

eszközöl különnemű b j ó k b a n Egy c s o m a g i n 5 0 kr. nagyobb 
c somagé 1 frt, használati utasítással egyntt postán küldve 2 0 

krral több. f>408 
K ö z p o n t i k ü l d e m é n y e z ő r a k t á r P e s t e n : 

TÖRÖK JÓZSEF fSSS^rí 
Továbbá kapható Budapesten : Plllirli V. kir. udv gyógysz. 

nagy(3) korona-uteza. - Formágyi F. gysz három korona-utezi 
26. sz. Ifjabb Dr. Wagner D. váro-haztér. — SehernhciHer 
K. özv. « „nagy Kristófhoz" czimzett gyógytárában, Kristóf-tér 
•árkán; ée idősb Dr. Wagner D. gyógytárában, váczi boulevard 59 
— Egressy R.gyógysz. nádor teza 2. Sztnpa Gy. gyógysz. a 
Kalvii.téren. —Telkeny J.ndv. gysz avarban. — Wlaschek E. 
gysz. a Krisztina-városban. — Friiin J. Schwartzmayer K. gysz. 
vizivárosfő-u. — Kiasdorfcr G. gy.Tabánban (Ráczváros)fö-utcza. 

Alao-Lendván : Kiss B.-nál - A r a d o n : Rozsnyai M. gysz. és 
Scbaffert A.—B Csabán : Varcágh B.— Berettyó-Újfalun: Sár-
réthy l». - Bihar-Mrzőkerrazlesen: GreczkóL. — Bud-8ient-
Mihályon: Lukác. F. Uebreezeiihen: dr. Róthschnek V. E.. 
Tamássy K. Göltl N és Orvényi O. — Duna-Földváron • Nádherf 
P. I grrhen : Kchnttág J es KölluerLőr. — Buzáth Lajos gysz. 
— Eperjesen: Isépy tty — Ertx-kujvnrott: Conlegner J. — 
GyöngyŐHÖn: Mersits N. Győrölt Lehner F. — Huszton : 
Keres/.tesS. —Já»zberénybei i : TeschlerE — — Kaposvárt): 
Kecskeasy T - Kareztigoii: Báthory B.-nál. — Kassán: 
Koregtkó A.. Wandraschek K., Me^ay ti. és Hegedűs L. — Kés-
markon: Genersisch C. A. — Komáromban: Grötschel Zs éi 
Schmithau-er A. Kun-Madarason Jung K. — Léván: Bolemau 
E. LoNonrzon : Kirchner D., Plichta L. gysz. — Mező-Be-
renyhén: Karanyi N. — M.-Tur: BorbásJ Miaknlezon: Dr. 
Csáthi, Szabó és Máyer R gyógysz — M.-Szigeten: Héder L. — 
% -Kanizaan Prager Béla és Belus J. - Kagy-Károlyban: Sö-
tér J. Kngy-KérBsöli: Medveczky Gy. — Vagy -Szombaton : 
Pántotsek li V - V a . a d o i i : Huzella M. és Molnár J. gy.— Nyír­
egyházán: Korány. J. Szopkó Alf. gy. és Kovács 8. - Pakson: 
Malatinszky 8. - l 'éesett: Sipöcz J. — Pozsonyban: Pisztóry B. 
-- Putiiokon: FeketjN. - Rimaszombaton: Hamaliár K. — 
Hozanyón: dr. Póscb J.gysz ésHirsch J. N. — S.-A.-UJhelyen : 
Gallik G. és Pintér F. - HDinegen: Stamborszky L. — Szabad-
kán : Jóó J — *zathinaron: Bossin J. Dr. Lengyel M. és Bö­
szörményi J. Szegeden: Kovács Albert. — Sz.-Fehérváron: 
Braun J . — S z é k e l y l i i d o n : Szabó J. Szombathelyen: Pillich 
F. Tarpán : Monó T. — Temesvárott: Tárczay I. és Pap J. 
— Téexön: Ágoston Gy. — T-l ' j lakon: Roykó G. — Tlsza-
Lökön : Pintér Pál. — Tokajban : Dr. Juhász P. — Ungvár ott: 
Lám Sándor gyógysz , Frankéi M. gyógysz., Speck J., HeTtsárszky 
A és Kraasz A. — Veszprémben: Ferenczy K. —Villányon: 
Fekete E. — Zlrezen . Tettel J. — Erdélyország. Kolozsvárt!: 
Valentini A. és Wolf J. Biró J. — Brassón: Schuster K. L é s 
Gyertyanffy és Verzár. — H.-Vásár lielj tt: BucherM. - Seges­
várit : idösbb Misselbacherj. B . — Száazváros: Rekert E. K. 
EÍMI kitűnő batásu, nem eléggé ajánlható gyógytapas;, készítője 
• B Kiirti László. Lak.: B u d a p e s t , I. ker. vár ,nádor u. 14ő.| 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
ffiirar irodalmi Intézet halasában (Budapest, egreiem-iitcza 4-iir száa) 

raejneient és miodeB röD7Tárnsnál tolató 

Orvosi jegyzőkönyvek 
boncz- és látleletek 

figyelemmel 

a l e g n j a b b o r v o s r e n d ő r i é s orvos tör­
v é n y s z é k i e l j á r á s m ó d r a . 

Irta 

Dr. RUND BERNÁT. 
Ára fűzve 50 kr. 

.»»-

A „Politikai Újdonságok" melléklapja 

TILÁGK 
képes heti közlöny, 

mely mint politikai közleményeink kiegészítője, a hazai és külföldi átalánosabb 
érdekli e s e m é n y e k e t , az azokban kiválón szereplő s z e m é l y i s é g e k e t nép 
szerű nyelven irt magyarázatokkal kisért képekben mutatja be az olvasónak és 
részletesebben is ismerteti. Föladata a kor történetének és Ízlésének színvonalán tar­
tani a nagy közönséget. Ehhez képest közöl tájékoztató czikkeket, elbeszéléseket, 
útirajzokat, nép- és tájismertetéseket, szemléltető jelentéseket a hazai és külföldi 
közérdekű mozzanatokról, találmányokról, fölfedezésekről, szóval mindazon ne­
vezetesebb jelenségekről, melyek akár a politikai, akár a mivelődés-történe* 
terén, akár az emberi társadalom életének más ágazataiban fölmerülnek, ugJ' 
szintén mulattató apróbb közleményeket, közhasznú tudnivalókat stb. 
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BISMARCK. 
AZ államférfi, a ki a mai kor hite szerint 

/ \ kezében tartja a világ sorsát, uj ren-
J- JL dét teremte a dolgoknak a nemzet­
közi viszonyokban s másfél évtized óta 
legnagyobb, hogy ne mondjuk, egyedüli 
hatalmassága a politikai életnek; a ki egy 
félszázadon át hátra vonult, magát har­
madrendű szerepre kárhoztatott államot 
fölrázott erős kezével s egymás után le­
gyűrvén hata lmas vetélytársait , az álla­
mok élére emelt, vezérré tett a népek se­
regében: az az államférfi e napokban 
hagyta el Bécset, azt a Bécset, melynek 
falai alatt t izenhárom év előtt ágyuk tor­
kával köszöntött be mint ellenség s 
évek hosszú során ker-esztül ott mint a 
a leggyülöltebb, legveszedelmesebb ellen­
ségé, csak átok kiséretében volt emlitve 
neve, — most min t segitő jó barát lön 
üdvözölve, tár t karokkal fogadva, kitün­
tetve a nép, a legfőbb hivatalos közegek, 
maga az uralkodó által, oly mérvben, a 
minőben koronás vendégek sem szoktak 
részülni gyakran. 

Mily fordulat rövid pár év alatt I E l ­
mondhatná rá Vilmos császár, a mit 
Francziaországban oly váratlan nyert dia­
dalai után m o n d o t t : „Welche Wendung 
durch G o t t e s F ü g u n g ! " E sorok irója em­
lékszik még Bismarck egy fogadtatására 
Bécsben, melynek tanuja volt. A kiállítá­
son történt. Vilmos császár királyunk ki­
séretében berobogott a rotunda elé s az 
udvari kocsikból szállt ki utánok a fényes 
kiséret : főherczegek, miniszterek, tábor­
nokok, udvari emberek. Bementek a fényes 
csarnokokba. E lü l men t a Vilmos császár 
udvaronczául kirendelt Neipperg gróf, ol­
dalán a kamarási aranykulcscsal, a vékony 
diplomatái gyiklesővel s kezében a pofon-
csapott aranyszegélyű kalappal. Hát ta l 
haladt előre felé, min t a rák s nem egye­
nesedett volna ki a világért, gracziózus 
görnyedtségben tar tá hátát állandóan s 
édesen alázatos mosolygással hajlongott 
az u tána jövő alak felé, mintha mindunta­
lan a térdeihez kívánna roskadni. Nagy 
elegancziával cselekedte ezt a hódolati 
műtétet , t agadhata t lan ; hanem egy ke­
ménynyakú búsmagyar , mikor ezt az 

udvarlást látta, nem állhatta meg, hogy 
amúgy foghegyről félre ne pökjön s el ne 
morogja a bajusza a la t t : „Bizony komisz 
kenyérkereset! Kutya legyek, ha megten­
ném ezért az egész Ausste l lungér t !" 

Az alak, kinek e hódolat szánva volt, 
magas termetű, hatalmas öreg ur vala, 
széles mellel, s ősz pofaszakáll közül vi-

doran elömosolygó arczczal. Katonás ma­
gatartással haladt begombolt uniformisá­
ban, de egész fesztelenül s koronként 
megállott, hogy egy-egy márványszobornak 
megsimogassa a tagjait fejér szarvasbőr-
keztyüs kezével, vagy egy üvegkirakat 
előtt ejtsen kérdéseket, melyeket bizonyára 
megmosolyog vala a környezet, ha más 
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